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B xonne 1952 1. OfMH M3 BEAYIINX COBETCKUX (PIIONMOTMIECKNX
KypHaoB — VIHocmpanHbie A3biKU 8 wikone — B IIECTOM HOMEDPE, 3a-
BepILIAIOLIEeM TOf], OIIYOIMKOBA/I CTAaThi0 aBTOPUTETHOTO COBETCKOTO
muHrBuCcTa A.A. PepopmaTckoro «/IMHrBUCTIYECKIIE BOIIPOCHI IIepe-
BOZa». BoIaonuiics y4€HbI 1 Mearor, o y4eOHUKy KOTOpOro Imo-
3HABAJIO HAyKy O A3bIKE He OJHO MOKOJIEHIE COBETCKUX A3BIKOBENOB,

! Pepopmamckuii A.A. BeenieHue B i3bIKoBefieHme, 1947, JlanbHelime N3TaHNsI BbI-
XOJV/IH TIOf, 3arofioBKaMu «BBefieHne B AI3bIKO3HaHNe» U «BBefieHNe B A3BIKOBEJIEHNEY.
Pepaxrop usnanus yde6uuka 1996 r. B.A. BuHorpazios B cTaTbe «AneKcaHfp A/leKCaH-
npoBuy PeopmaTckuii 1 ero KHUTa», OTKpbIBaBIIell HOBOE M3JaHue, muca: «V/IMeHHO
TO 0OCTOATENBCTBO, YTO KHNUTA HAIVCAHA He IIPOCTO GIMCTATENBHBIM IIEATOTOM, HO
OJfHMM 113 BUIHEIIIX OTe4eCTBEHHBIX A3bIKOBEJIOB, CPA3Yy CAENATIO e€ 4eM-TO OOIbIINM,
4eM IIPOCTO YIeOHMKOM LA HauuHaoumx guonoros. K Heit yacTo 11 0X0THO 06pala-
JINCD BIIOJIHE 3perible YY€HbIE Pa3HbIX IMHIBUCTUYECKMX (M He TOIbKO) CIIeLabHOCTel,
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otMeTuB, uto st CoBeTckoro Cor3a «pobiema rnepeBoja npencTas-
JIAeT CaMOOYEBUHYI0 HEOOXOMMMOCTD; STO BBI3BIBACTCA VM MEX/yHa-
POZHOI 06CTAaHOBKOIL, ¥ BHY TPMCOI03HOI MHOTOHAIMIOHATIBHOCTBIO, 1
OCBOEHJEM MIPOBOII 1 XY0XKeCTBEeHHOI Knaccukm» (Pedopmarckmii,
1952: 12), obpamaercs K saNMCTEeMOIOTUY 3HaHMA o0 nepesoge: «Ilo-
3TOMY, €CTeCTBEHHO BO3HMKAeT BOIIPOC OTHOCUTEIbHO HayKu O Iepe-
Boje. EcTb /im Takas Hayka u MoxeT m oHa 6bITH?» (Tam >xe). VI maér
OIHO3HAYHBIII OTBET B BeCbMa KaTeropu4yHoit ¢popme: «Takoit Haykn
ObITh He MOXeT. [IpakTiKa mepeBofa MO>KeT IOTb30BaTbCA YCTyraMu
MHOTVX HayK, HO COOCTBEHHOI HayKV MIMeTb He MOXXeT. DTO BBITEKAeT
U3 pasHOOOpa3Ns TUIOB U >KaHpoB NepeBoga» (Tam xe). Pedopmat-
CKMI CPaBHUBAET CIENVa/TbHbI/ HAYYHBIN IIePeBOJ, C TIOITUYECKUM,
¢dutonornyeckuit mepeBoy; KJIaCCUKOB € IePeBOIOM B TMIaX M pasro-
BOPHMKaX I 3aKmodaeT: «O0Iero 3sHaMeHaTesIA Y STUX Pa3HOeMMBIX
BenuyuH HeT» (TaM xe).

B sTOM 4pe3MepHO KaTeropuyHOM Tesvce chOpMyIMpPOBaHa KOH-
nenuus PeopMaTckoro 1o oTHOLIEHNIO K ITEPEeBOAY KaK 00beKTy Ha-
YYHOTO 3HaHVA: OTCYTCTBME OOIIVX 3aKOHOMEPHOCTEN Y pasINIHbIX
BUJOB, TUIIOB, )KAHPOB II€PEeBOJA [le/laeT HEBO3MOXXHBIM OIIpefie/ieHNe
HnpefMeTa HayKu o mepesope. IIpu atom Pedopmarckuit oTHIOAb He
OTpUIlaeT HeOOXOAMMOCTb TEOPETNYECKOTO OCMBICTIEHNUA IPObIeM
nepesopa: «OfHAKO eCTh OFHA” HayKa, — YTBEPXK/AET OH, — KOTOpas,
HUKaK He [IpeTeH/ys Ha 3BaHe «HAYKY O IIEPEeBOJie», MOXeT OBIThH II0-
JIe3Ha JyIA M00O0T0 THUIIA Y )KaHpa IepeBofia. ITO — MMHrBUCTUKA» (Tam
xe).

Pedopmarcknii onpepensaeT 1 06/1acTb, B paMKaX KOTOPOJT JOKHO
OCYILeCTB/IATHCS «IIepBOE HaYYHOE OCMBIC/IEHNE IPOoOIeM IepeBofar»
(Tam >xe), 31O 06/MACTBIO 0OBsIBNIsIETCA «ANDPepeHIIanbHOE COMO-
CTaBJIeHIE SI3bIKOB B pa3pese X CTPYKTYPbI», YTO B COBPEMEHHBIX Tep-
MIHAaX MOXXeT OBITb OIIpefie/IeHO KaK COIIOCTABUTENbHOE A3bIKO3HAHIE.

Pecdopmarckuil cTpOUT KIacCUYeCKUI CU/UIOTM3M: TIePeBOJ, Cylle-
CTBYeT IIOTOMY, UTO SA3BIKM PasHble; SI3bIKM Pa3HATCSA CBOMMU CTPYK-
Typamu, ClIefloBaTe/NIbHO, /I TIOHVMaHNA NlepeBofia He0OXOAMO I10-
HIUMaHJe MeXbA3BIKOBBIX Pa3/INiNil HAa Pa3HBIX YPOBHSIX A3bIKOBOII
CTPYKTYPBHL.

Pa3BuBas nzero 0 TOM, YTO IMHTBUCTYKA CIIOCOOHA PEIINTD BCe IPO-
61emMbl niepeBofia, PedpopmaTckuit paccMaTpuBaeT HEKOTOPbIE BOIIPOCHI

KOT/ja MM TpebOoBaIach CChl/IKa Ha aBTOPUTETHOE MHEHIE OO1Ier0 S3bIKOBea, 0COOEHHO
B 06/macTu GOHOMIOTMM, B PasBUTIUM KOTOPOIt A.A. PehopMaTCKuit ChIrpas BbIJAIOLIYIOCS
PO/b KaK OAMH U3 CO3faTeseil U TeopeTUKOB MOCKOBCKOII (POHOTOTMYECKOI IIIKOMTbI»
(Cm.: Pedopmarckuii, Beenenune...).

2 Boigeneno muoit — H.I.



HepeBOJia «VICK/TIOYUTEIBHO C TOYKY 3peHNs IMHIBUCTUYECKOI Tpobiie-
Matukm» (TaM >xe) 1 IpUBORUT IpUMeEPHI MEXbA3BIKOBOI aCUMMET U,
HPOSIBJIAIONIEIICS B peaIbHbIX (paKkTax IepeBOfIecKOoil IPaKTIKY.

CKpyIy/Ié3HbIil IMHTBYCTUYECKIIT aHA/N3 PAaKTOB MEXbA3BIKOBOI
acuMMeTpuu, 6e3yCIIOBHO, YOXKIaeT B TOM, YTO IIepeBOJJHOI MaTepyal
B COIIOCTABJIEHNI C OPUIMHAJIOM IIPEfICTaBIIAET COOOIT HemcyepriaeMblil
¥ YPe3BbIYAITHO BaYKHBI MCTOYHMK IMHIBUCTUYECKUX (PAKTOB [/ CO-
MOCTAaBUTE/IPHOTO A3BIKO3HAHMS Y IMHTBUCTUYECKUIT HAYKN B LI€JIOM.
Ho ocraércs Bonmpoc: AeiiCTBUTENBHO MM OH CIIOCOOEH HMPENIOKUTh
000CHOBaHHbBIE pelleHNs] BCeX Mpo6/eM, BOSHUKAWIINX B IpoLjecce
peanbHoro nepesoga? VI3 aToro Bompoca 10rn4ecky BoITeKaeT ClIedy-
IOIIMIL: KAKOBO COOTHOIIEHVE COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUX U UHBIX,
COLIMIOTIOTMYECKUX, KY/IbTYPOTOIN4YeCKUX, MICTOPUYIECKNX, ICUXONIOTH-
Y4eCKMX U JIp. IPUYMH, 00YC/IOBIMBAIOIINX [IePEBOYECKIE PEIIeHVS 1
BBI3bIBAIOIVIX ITepeBOAUYecKye omnbku? Vl, HakoHell, HOC/IeIHNUIT BO-
IIPOC: He NPOSIBJIAIIOTCA MM B 9TUX IIPUMePaX MepeBOJYeCKUX CIyJaes,
nop06paHHbIX PepopMaTCKuM 1O Onpefe/I€HHBIM TMHTBUCTUYECKIM
KpuTepusaM, 6oee o011yIe 3aKOHOMEPHOCTH TIEPEBOYECKIX PeIleHN],
IOHMMAaHIe KOTOPBIX TPeOyeT CUCTEMHBIX peLIeHNIT Ha OCHOBE MEX-
AVCLUIUINHAPHOTO 3HaHMsA, T.e. 0C000I OTPAC/IM HAyYHOrO 3HAHUA —
HayKU O IlepeBofie.

KpaTko 0cTaHOBMBIINCD Ha TOM, YeM pa3lIM4alOTCA A3BIKY, Pe-
(dopMaTCKuii BBICKa3bIBaeT BeCbMa BOXKHYIO JIA TEOPUI U JUJAKTUKA
IepeBOfia MBICTIb O TOM, YTO HEPEJKO B TeKCTaX, CTAIKMBAIOLINXCS B
IepeBojie, BHEIIHe MOfj00HOe, Ka3a/oCh Obl, aHAIOTMYHOE, COTEPKUT
cepbé3Hble pas3nums, ClIOCOOHBIE IPUBECTH K CMBICIOBBIM M CTH/IN-
CTUYeCKMM UCKaxeHUAM: «[opasfo TpynHee U3BICKAaTh ¥ 000CHOBATD
Te CTy4an, KOIZia B A3bIKAX eCTh YTO-TO oflee, a He pasHoe» (Tam xe:
13). Pepopmarckuit obpamiaercsi K IMHIBUCTUYECKUM [IPUIMHAM BO3-
HMKHOBEHN TAKOr0 0OMaH4MBOTO IOfi00Ws1, Ha3bIBasl B KAYeCTBE TAKMX
IPUYYH OOLIHOCTD IPONCXOX/IEHNUA B POICTBEHHBIX SA3bIKAX, Napas-
JIeTIbHOE 3aMIMCTBOBaHMeE ¥ CTydaiiHOe MeXbA3bIKOBOE Tofo6ue (oxe-
TUYECKUX POPM, T.€. <MEXXDbA3BIKOBYIO OMOHUMMUION.

Haunnas aHanus mepeBopyeckux mpobaem B chepe 61M3KOpOL-
CTBEHHBIX A3BIKOB, PepOpMaTCKUit IPUBOANUT IPUMEP YKPAMHCKOTO
C/I0OBa B 3BaTe/IbHOM Hajexxe — mamo! CocnaBLINCh HAa aBTOPUTET
K.J. Yykosckoro — «¥Yxke gasHo K.M. YykoBckuit IpaBUIbHO YKas3all,
4TO YKPAaMHCKOe «MaMo!» Helb3s mepeBoguTh pycckum «Mamal» (Tam
Xe), — OH JaéT IMHTBUCTIYECKOe 00'bACHeHe IPIYIH MEXbA3bIKOBOI
acYMMeTPUM B IIpefieNiax 9TUX (popM 1 3aK/TI0YAET, 4TO eC/In Obl YKpauH-
CKO€ MAMO COOTBETCTBOBAJIO PYCCKOMY MAMA, TO «TOILAA 3aIIOPOXKIIbL,
cniyTHUKM ToroneBckoro KysHena Bakysbl He Mormn 651 06paTUTbCA

10



c atuM «Mamo» K Exarepune II, a oHu Bcé-Takn 06paTI/UII/ICb, TaK KakK
«MaMo!» — 3T0 He Mamal, a mamywmral».

KaTeropm4ynocTs BbIBOfla HacCTOpaXk1BaeT. IIpexxzie Bcero BO3HMKa-
€T BOIIPOC, O KaKOM IlepeBofie UAET peub, eCy TeKCT noBecTu loromsa
«Houb nepen PoxxpiecTBOM» HalMCaH Ha PYyCCKOM AI3bIKe, U oOpalleHune
sanopoxues B Ekarepune II He 4TO MHOe, KaKk MHOS3bIYHOE (YKpauH-
CKOe) BKpaIlIeHNe «<Mamo!» B PyCCKOM JIUTEPaTyPHOM TeKCTe:

«3anoposupL 60pyez 6ce NANU HA 3eMTI0 U 3AKPUHATIU 6 00UH 20710C:

— Iomunyii, mamo! nomunyii!

Kysneu, He 6105 Huuez0, pACMAHYTCA U CAM CO 6CeM YcepoUuem Ha HOy.

— Bcmanvme, — npo3syuan HA0 HUMU NOBETUMENbHDLIL U 8MeCHe C them
npusmmoiii 2onoc. Hekomopute u3 npudsopHoix 3acyemunicy 1 monakau
3anopoxues.

— He scmanem, mamo! ne scmanem! ympém, a ne ecmanem! — xpuuanu
3anoposcyvi» (cM.: forons).

B roroneBckoM TeKCTe HeT HU Mambl, Hi mamyuiku. Clie[joBaTenbHO,
pedb UAET He O IEePeBOfie, a O SABJIEHNM MEXXbSI3bIKOBOI aCMMETPUN
B IPYIIIe CXORHO 3BYYaIIuX (Mamo/mama) u GyHKIVMOHATBHO aHAJIO-
IMYHBIX (0OpalieHne) popm 6MM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB. BeposTHO,
IpUMep CITY>KUT IpefocTepeXxeHneM OyayLyM NepeBouInKaM, HeKoi
peKOMeHpanNen, MOLTBEPIKAAOLIEl ITIOJI0KEHNE O TOM, YTO JIMHIBU-
CTHKa «MO>XKET OBITD [TOJIe3HA 151 TI0OOTO THUIIA U KaHpa mepeBofa». Ho
B 9TOM C/Iy4ae BO3HMKAET JIPYToil BOIPOC: BCET/A /I AeICTBUTENBHO
«MaMo!» — 3T0 He mamal, a mamyuikal», T.e. BCerfa i B IepeBOfie C
YKPaMHCKOTO A3bIKa Ha PYCCKMIl CTIeffyeT OCYILIeCTBIATD 3Ty 3aMeHYy?
MoskeM /111 MBI, HaITpUMep, UCIIO/Ib30BaTh 3Ty PEKOMEH/ALIIO [/IA TIepe-
BOJIa CJIEAYIOLINX CTPOK YKPanHCKoit necHu «Kypasti»:

«Mamo, mamo! — 6iH KPUKHYE KPUKOM JHCY PABTUHUM,
Mamo, mamo, i AH2070M 37eMi8 Y 6UCH»’.

CremoBaTebHO, IpeIoKeHHbIT PepopmMaTckyM MMHTBUCTIYe-
CKIIT KOMMeHTapnit (06IHOCTh KOPHS, COXpaHeHNe B YKPaWHCKOM
A3BIKe 001IIeC/IaBAHCKON POPMBI 3BaTe/IbHOTO Nafie)ka U e€ COOTBeT-
cTBUe pOpMe IMEHUTENTbHOTO NajieXka B PyCCKOM A3bIKe) OKa3bIBaeTCsA
HeJOCTAaTOYHBIM /i1 IPUHATHUA PelleHNs IepeBOIYNKOM.

YyKkoBCKUIL, Ha aBTOPUTET KOTOPOTO CchlmaeTcs Pedopmarckmit, Bo-
BCe He YKa3bIBaJl Ha TO, YTO YKPAMHCKOE MAMO HENb3s IEPEBOUTD PyC-
CKUM MAMa, 2 PaCCMaTPUBaj KOHKPETHBII C/Ty4ali, KOIfia Takas 3aMeHa
HEBO3MOJKHa, IIPM 9TOM IIOKa3aj CcollMa/lbHble, STMYECKNE, IPUYUNHbI
HEYMECTHOCTY 3aMeHBI, JIeXKalljyie B OCHOBE aCUMMETPUY He TPaMMaTu-
YeCKIX, & CTUIMCTUYECKNX CYCTEM JIBYX OM3KOPOJCTBEHHBIX A3BIKOB:

3 Texct necuu Binoxowv Onervr — Kypasii.
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«Korpma yxpanHer] TOBOPUT CIIOBO «MaMO» VIV «MAaTW», JI/I €T0 SA3BIKO-
BOTO CO3HAHMA 3TU CI0OBA HAXOJATCA B IIOTHON FAPMOHMM CO CIOBAMU
caMoro BbICOKOro ctud. Ilosromy IlleBueHKO B CBOEM MOApaKaHUM
npopoky Ocyu MOT cpefiyt TOP)KeCTBEHHbIX 6MO/IeiiCKIX BOCK/IMIIAHNI
HaIMCaTh U TaKOe:

Bockpecru, mamo!
Ho xozda Conoey6 nepesén amom 6o3enac:

BockpecHy, Mama! — y Hero Iojay4mnaoch BOJeBUIbHO-IIAPOJMIL-
HO€e CMellleHe CTIJIeN, IOTOMY YTO JIA PYCCKOTO SA3bIKOBOTO CO3HAHMUA
CTIOBO «MaMa» — KOMHATHO€, MHTYIMHOE CJIOBO, CTOJIb )K€ HeyMeCTHOe
B 611671€11CKOTI TOP)KeCTBEHHOI peul, KaK, HalpyMep, MaMalia M Ma-
MeHbKa. CTI/INCTIYeCKas HeaJleKBaTHOCTD BYX OffTHAKOBO 3BYYalX
CJIOB 3/1€Ch OYEBMHA IS KAKIOTO»”.

JHaye roBOpsI, yKPaMHCKOE MAMO HAXOAUTCS B TAPMOHIH He TOIBKO
CO C/IOBaMJ CaMOT'0 BBICOKOTO CTHJISA, HO BIIOJTHE ITPUEM/IEMO U B 06CTa-
HOBKE MIHTYMHOCTY, T.€. €r0 CTW/IMCTUYECKNII IOTEHIIAJT BBIILIE, YeM y
PYCCKOTO CTI0Ba MAMA.

[Ipo6nema >xe Ji/11 TeOpUY IIepeBOfjA COCTOUT He TOIbKO B KOHCTA-
TaLUY CTUINCTUYECKOI aCMMe TPy O/IM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB, YTO
0e3yC/I0BHO Ba)XXHO JI/If IEPEBOJIA, HO ¥ B COLMAIBHOM, 9TUYECKOM 1
MICTOPUYECKOM 000CHOBAHNIY II€PEBOAYECKOTO PEelIeH s O BBIOOpe Tl
VULV VHOVI )OPMBI Ji/1A1 IIepefiadli MHOSA3bIYHBIX BKPAIUICHMII B KOHKPeT-
HOJ KOMMYHMKATUBHO CUTYaL /A,

[Tpumep ¢ roroseBCKMMM 3aIIOPOXKIaMu, IpuBeaéHHbI Pedopmar-
CKMM, TIPEfICTAB/IACT MHTEPeC AJIA aHa/IN3a IIePeBOYECKIX PeLleHNIT 1
3a Ipefie/laMi Iapbl O/IM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB. B yacTHOCTH, epe-
BOJI 9TOT0 ()parMeHTa Ha (PpaHI[y3CKuUII A3BIK IOKA3bIBAET, KaKye co6-
CTBEHHO IlepeBOf{YeCKye IPO6IeMbl MOTYT BO3HUKHYTD. [lepeBogunk
UL Iiepefiad YKpaHCKOTro oOpallieHus UCIo/b3yeT GopMmy petite Mere:

Brusquement, tous les Zaporogues saplatirent a terre en criant d'une seule
VOix:

— Aie pitié de nous, petite Mére’, aie pitié de nous !

— Relevez-vous ! fit entendre au-dessus deux une voix impérieuse, mais en
méme temps agréable.

Quelques-uns des courtisans sempressérent et poussérent les Zaporogues.
— Nous ne nous reléverons pas, petite Meére, plutét mourir que de nous
relever ! (Gogol).

* Inr. mo usmarmto Yykosckmit K.M. Co6panue coannenmit: B 15 T. T. 3: Boicokoe
uckyccTBo; V3 anrno-amepukanckux Terpageit / Cocr. E. Uykosckoit u I1. Kproukosa.
2-e U3[., INMeKTPOHHOe, uctp. u gononH. M.: Arenrctso ®TM, JItx, 2012. C. 55.

° 3mech u manee B npuMepe BblJeNIeHO MHOM — H.I

12



DpaHIy3cKIe NepeBOAYMKI Je/Tal0T OMNOKY, aHaJIOTMYHYIO TOI, O
KOTOPOIT Ipeaynpexan YyKoBCKui pycCKUX epeBOAYMKOB, paboTato-
IUX C YKPAMHCKVIMM TEKCTaMI: YKPaMHCKOe «<MaMO» OHU ITePeflaloT KaKk
petite Meére, T.e. JOMAIIIHeIl, Ja)ke HECKOJIbKO (paMM/IbSIPHON, IIOKPOBU-
TeIbCTBEHHOI POPMOIt 06paleH s K CBO€l MaTepu’, ¥ He yIUTHIBAIOT
TOTO, YTO YKpaMHCKass GopMa MOXKeT rapMOHMPOBATD ¥ CO CTIOBaAMM
CaMOTO BBICOKOTO CTWIsA. BbIOOp NepeBOAYMKOB MOMTHOCTBIO ICK)KAET
COIVIATIbHYIO MOJIe/Ib B3aVIMOOTHOILIEHNI PYCCKOI MIMITepaTPUIIbI U 3a-
MOPOXCKMX Ka3aKoB.

Ho stum nepeBopueckas mpobaeMaTrka BbIOOpa TaHHOI (GOpMBI
11 GppaHILy3CKMX epeBOJYNKOB He McUYepIbiBaeTcsA. Bo3Hukaer Bo-
IPOC, KaK MOMMET JaHHBI (parMeHT )XUTe/b LieHTpanbHO AGpuK,
I71s1 KOTOpOro petite Mére — 3To MiIafilIasi cecTpa Matepu’, UV JKUTENb
Marm, a1 KoToporo gaHHasA GopMa 0603HaYaeT MIAJIIYIO SKeHY OTIA
B o/mMraMHoM 6pake®. Bonpoc opueHTnpoBaHys IIepeBo/a Ha pasmnd-
Hble TPYIIIbI YMTaTe/Ieil OTHOCUTCS K IIparMaTike repeBopa. Penenns
HepeBOAYeCKOlT 3aja4n 00yC/IOBINBAETCA He TONBKO TMHTBUCTUYECKY-
MM, HO U1 COL[Ma/IbHBIMY, a TAK)Ke KY/IbTYPHO-aHTPOIIOJIOTNYeCKIIMMI
IpUYMHAML.

Bropas u TpeThs rpymnisl IpobieM, Ha KOTOpble oOpaljaeT BHIMA-
Hue PedopmaTckmil, BOSHMKAOIUX IPY MApajyIeIbHOM 3a/IMCTBOBA-
HUM U B pe3y/bTaTe CAyYallHbIX MEXbsA3BIKOBBIX COBIafieHNit Hopm,
T.€. TIPYU «MEXbS3BIKOBON OMOHUMMM». C TOUKM 3PEHMsI TUHTBUCTUKN
Takye GOpMBI, HepeKo 0603HadaeMble KaK «JIOKHbBIE IPY3bs epeBOJ-
41Ka», B CAMOM JieJie TPeOYIOT CHCTeMaTU3alny U IPefiCTaB/IeHUA B
nexcukorpaduaecknx paboTax, ITo 1 ObIIO C/IeaHO TMHIBUCTAMU B I10-
CrIeyIolyie TOAbI /I pasHbIX Hap A3bIKOB. Ho ¢ ToukM 3peHus Teopun
nepeBoyia Mpo6ieMy HeoOXOAMMO M3y4aTh elllé U B IICYXO0IOIMYeCKOM
paKypce, a MMEHHO KaK IIpo6y1eMy IepeBOi4eCKOro BHUMAHMA 1 TIepe-
BOJYECKOTO YTEHMA.

Hesnb3as He cornmacutbes ¢ 3aMedanueM PeopMarckoro o cioxxHo-
CTY Tepefiauyl B IiepeBoJie ABJIeHNI oHoMaronen. KoHCTaTupys MexXb-
A3BIKOBYIO aCIMMETPUIO eAVHUL] 3BYKOIIOAPa>KaHMA (B YaCTHOCTY, 3BY-
KOB, 3/IaBaeMbIX XMBOTHbIMN), Peopmarckmit 3akmodaeT: «B Takmx
CTydasx HUKAaK He/lb3s TPAaHCKPMOMPOBATDb, @ UMEHHO NepeBOUTD 1

¢ Formule trés familiere a f., appellatif familier et paternaliste, appellatif amical (a f.);
appellatif amical & sa mére [https://www.languefrancaise.net/Bob/47224]

7 Tante maternelle, sceur cadette de la mére (Centrafrique) (Cm.: https://www.dic-
tionnairedesfrancophones.org/form/petite%20meére/sense/inv%3Aentry%2F4191%2Fe
n%2F0%2Fls%2F2/countries)

8 Pour les enfants d’'un polygame. Epouse du pére plus jeune que leur mere (Mali)
(Cm.: https://www.dictionnairedesfrancophones.org/form/petite%20mere/sense/inv%3
Aentry%2F4191%2Fen%2F0%2Fls%2F2/countries)
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3HaTb, KaK repeBoguth» (Pedpopmarckmii, 1952: 14). Henp3s He cora-
cnthbcs ¢ PepopMaTckuM B TOM, YTO B TAHHOM C/Tydae TPAHCKPUIIIVA
He BCeTZla YMeCTHa, HO OCTAIOTCA ABa Bolpoca. [lepBblit Bompoc: 4To
noHMMaeT PepopMaTckuii Of TEPMUHOM «II€PeBOANUTD» ¢ MOXKHO IIpef-
HOJIOKUTD, YTO IOf] TIEPEBOfIOM B TAHHOM C/Tydae IIOHMMAeTCs 3aMeHa
MHOSI3bIYHOTO 3BYKOIOZIP@XKaHMs COOTBETCTBYIOIEI MANOMATUIHOI
dbopmoit si3bIKa IepeBoOfa, T.e. HAXOX/IeHVe S9KBUBATEHTHON GOPMBI,
TPAJVILIVOHHO 3aKPEIUIEHHOII B A3bIKe IlepeBOJia B KadeCTBe 0003Have-
HIIS TeX VIV VHBIX 3BYKOB. COIlOCTaBUTEe/IbHAS IMHIBYCTIKA KOHCTA-
TUPYeT MeXbA3BIKOBYIO aCMMETPUIO B IIPEACTaB/ICHNN 3BYKOB OKpPY-
KAOI[ET0 HaC MUPA, U NpeocTeperaeT IepeBofuMKa 06 OmacHOCTH
HEBEPHBIX pelleHnil. MeXX'bA3BIKOBas aCUMMETPUA IIPOSAB/IAETCA He
TOJIBKO B 0003HaYeHNM 3BYKOIOAPAXXaHNIT TPAaHCKPUIILIMAMY (HeMell-
koe bau-bau, anrmmitckoe bow-wow, pycckoe eas-2as), HO ¥ B HECOBIIa-
IeHUY KOMIIIEKCOB 3BYKOIOZIpa)KaTe/IbHBIX C/IOB SI3bIKOB, CTAJIKMBA-
IOLIVXCS B IepeBofie. Eciu nepBoe pasnuyne cBA3aHO, BO3MOXKHO, C
BapUaTUBHOCTDBIO CIyXOBOTO BOCIIPUATHA TIOAbMM, IIPOXXMBAOIVIMA
B Pa3HBIX PerMOHaX MVpPA, B Pa3HBIX YCTIOBMAX OKPY)KAIOLIel Cpefbl 1
HPUBBIKIIVMIY CIIBIIIATh 3BYKM PAa3HBIX A3BIKOB U TPAaHCKpUOMPOBATD
X 110 3aKOHAM KOHKPETHOTO f3bIKa, TO BTOPOE€ CBUJETEIbCTBYET 00
aCUMMeTPUN A3BIKOBBIX KaPTIH MUpPA U KOHIIENITyaTbHOM KaTeropu-
3auym sABneHuit. Tak, Bo ¢paHIy3CKOM s3bIKe IPOM3BOCTBO 3BYKOB
KponukoM ob6o3Hadaercs: ogHuM riaroynoM (le lapin glapit), a To xe
camoe JieiicTBMe, IpousBouMoe 3aiieM — apyruM (le lievre vagit).
B pycckoit KapTiHe 3By4alllero Myupa 3asii MOXeT Kpuuamo, pvluamo,
nuWaMb, B0PHAMb, BUINAMY, UWIUNEMD, COPMOMAMD U daxce XPoKamy’.
KoHcTaranus makyH B KOMIUIEKCAaX 3BYKOIIOfIpa>kaTeTbHBIX CTIOB TeX
VLU SI3BIKOB OKa3bIBaeTCsl HElOCTAaTOYHOIL. Pehopmarckmit HacTanBaerT:
IepeBOAYNK NO/DKEH 3HaTh 3T GOpMBIL. JIMHIBUCTUKA CITOCOOHA ITO-
MOYb B 3TOM IlepeBofuuKy. E€ 3ajjaya 3akIr04aeTcs B CO3JaHNU MEXb-
A3BIKOBBIX JIEKCUKOTPa(pM4IeCKMX UCTOYHUKOB, CUCTEMATUSUPYIOLINX
¢axTbr oHOMarormen. Ho 3a mepeBogunKOM OCTaHeTCsl BBIOOP pelleH s,
OOBACHUTD KOTOPBIIL yKe TO/DKHA OyfieT Teopys IepeBojja Ha OCHOBE
He TOJIbKO JIMHI'BYICTUYECKIX, HO Y UHBIX PaKTOPOB.

3aBepINB aHa/IN3 CITy4YaeB MeXXbA3BIKOBBIX HECOOTBETCTBUIA, JOKa-
3BIBAIOIINX, YTO A3BIKM pasHble, PepopMarckmit BbIe/IAET [BE TPYIIIIbI
BOIIPOCOB, Haybosee Ba)KHBIX [JI PAaCCMOTPEHMA NepeBOfia B IMHIBI-
CTUYECKOM IUIaHe: 37IeMeHTbI IlepeBofia 1 Tkl nepesoza (Tam xe). ITox
37IeMeHTaMM TIOHUMAIOTCS «Ka4eCTBEHHO OT/IMYHbIE eHUIIbI, C/larae-
Mble (TepMUHBI, COOCTBEHHBIE IMEHA, ANATIeKTU3MbI, APTOTM3MBI, KaTaM-

® Cwm. Hanp.: «Kakumu 3Bykamu o6matorcs saitupsn (https://litbro.ru/interesnoe/
zvuki-zajtsa?ysclid=ldmyo1qidn615726044)
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Oypbl, apXanu3Mbl, HEOJIOTM3MBI U T.I1.); IIOf TUITAMJ — pedeBble )KaHPBI,
COOTBETCTBYIOIIVE Pa3HbIM 33/JaHMAM (PasTOBOPHAs AMATIOINYHAS peUb,
CTUXM, HAYYHO-TeXHUYECKIe TEKCThL, pumocodekue u T.4.)» (Tam xxe).

CaMa II0CTaHOBKa BOIIpOca 00 9/IeMeHTaxX IepeBOja MpefCTaB/IA-
€TCS BeChbMa Ba)KHOI KaK [ TeOPUI IIepeBOJia, TaK U JJIA IIepeBoYIe-
ckoit mpakTkn. PepopmaTcKuii aHammM3upyeT MeCTb IPYIII S7IeMEHTOB:
1) HeliTpasbHBIE CTIOBA; 2) AMAIEKTU3MBbI, IPOQeCCHOHATN3MBI, IPO-
BYHIMAIN3MBbI, IPOCTOPEYN, apPTOTU3MBI, pa3TOBOPHbIE BapMAHTHI,
BY/IbI'apU3MBl, apXal3Mbl, BApBapM3Mbl, HEOTOTU3MBI I T.IL; 3) CO6-
CTBEHHBIE IMEHa; 4) Ka/1aMOypbl; 5) TePMUHBL; 6) MAVOMBI.

BrifienieHe «971eMEHTOB IIepEBOfa» €CTh He YTO MHOE, KaK IIOIBbITKA
onpefeneHnsa OfHON U3 BaXKHENIIMX KaTerOPUil HayKM O IIepeBOje —
eaVMHUIBI TepeBofia. Pepopmarckmil B KadyecTBe 37IEMEHTOB IIepeBOfa
Ha3bIBaeT A3bIKOBbIE €AVHMNIIbI PA3HBIX YPOBHEIl: C7IoBa (HeMTpanbHbIe
CJI0BA, AMAIEKTU3MBbI, IPO(peCCOHATN3MbI, IPOBYHIINATN3MBL, IIPO-
CTOp€4M, apTOTU3MBI, Pa3TOBOPHBIE BAPMAHTBHI, BY/IbIapU3MBI, apXaN3-
MBI, BApBapM3MBbl, HEOIOTM3MBI, COOCTBEHHbIE IMEHA, TEPMIHBI), Pppa-
3eoyorus (MAMOMBI) U IpeIoxeHus (KamaMOypsl), 4T0, 6€3yC/I0BHO
Ba)KHO IS pelIeHNs BONpOca O efuHuIle nepepopa. IlosgHee, yxe B
paMKax IMHTBMCTHYecKoi Teopun nepesopa JI.C. bapxynapos cnpa-
BE/IMBO OTMeYaJl, YTO €V HNLIBI IEPEBOJIA OKA3bIBAKOTCA PA3MMYHBIMUI
KaK I10 CTIOKHOCTY BBIP)KAEMBbIX MIMM 3HAYEHMNII, TaK U 110 CBOEI IIPO-
TSDKEHHOCTH, HIPEfICTAB/IAIT CO00i1 KaTerOpyIo IIePEMEHHYIO I 4TO B
Pa3HBIX CUTYalMAX B Ka4eCTBE €NVHUIIBI IEPEBOJA MOXKET BBICTYIIATh
Ta WUV MHasA efuHNIA A3bIKka (bapxymapos, 1975: 175).

ToBOpsI 0 HelITpaIbHBIX CIOBAX SI3BIKOB, PeopmaTckmit 3amedaer,
YTO «COCTAaB OCHOBHOTO C/IOBApPHOTO (POH/A Pa3HBIX A3BIKOB Ia/IeKO He
BCeIZla COBIIAfaeT», U [ie/laeT BeCbMa Ba)KHDbII BbIBOJ, II03BOJLAIOLINIL
HOHATD, YTO /IS HETO ABJIAETCS ePEeBOLOM: «OCHOBHOI (POHT 4y>KOro
A3bIKA IIPUXOJUTCS II€PEBONUTD MHBIMM CPEACTBAMU CIOBAPHOTO CO-
craBa» (Tam xe). MHaue rosops, o Pedopmarckomy, nepeBos — ato
nepefada CJI0B OHOTO fA3bIKa CIOBaMI IPYTOro sA3bIKa. B 3T0M CBA3M
BO3HMKAET LIETIBI PAJL BOIPOCOB.

IlepBb1il Bonpoc: pasBe MePEBOAYNK IIEPEBOANUT C/IOBA CTIOBAPHOTO
¢doHpa, a He TekcThI? OTBET Ha 9TOT BOIIPOC OYEBMEH: HY OffHA eVHNUIIA
He IIepeBOAINTCA B OTPBIBE OT MaTepuu nepeBogumoro Tekcra. Cospe-
MeHHMK PechopmaTckoro nuHrBrcT u nepeBoguuk A.B. @enopos Hactan-
BaJI Ha 3TOM, YTBEPKAas AUANEKTUIECKOe eNVIHCTBO YacTH M LIEJIOro B
nepesofie. IlepeBoa TpakToBasicA He KaK IOC/Ief0BATeIbHOCTD OT/Ie/b-
HBIX eIIHNL], B OO/IbIIIET M/IY MEHBIIIET! CTelIeHV COOTBETCTBYIOLINX efiyi-
HMI[AM TEKCTa OPUTMHA/IA, @ KaK ONpee/IEHHbIM 00pa3oM CTI0XKVBLIASACA
CIICTEMA, B KOTOPOI1 «XapaKTep COOTHOLIEHNA MEX]Y OTHE/IbHBIM I 1ie-
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JIBIM SIBJISIETCA €fiBa IV He OCHOBHBIM 11 BXKHeNIINM 37ieMeHToM» (De-
mopos, 1952: 19). ITo3gHee, ofMH U3 KITACCUKOB OT€YECTBEHHOI HAYKI O
niepeBojie IMHIBUCT ¢ 60bIM epeBogyeckM ombitoM A L. IIBeitiiep
nycan: «4ro e KacaeTcs Ipoliecca IepeBofa, TO OH HUKAK He MOXKeT
OBITH IIpefiCTaB/IeH KaK IIPOCTOE COeNMHEHME eVIHNUIL. 31eCh UMEIOT Me-
CTO Kyzia 6oree crnoxHble onepauyn» (IlIBeitep, 1973: 71).

Bropoit Bompoc: He AB/IAETCA MU MEXbA3BIKOBAs JIEKCUKO-CEeMaH-
TUYeCKas aCUMMeTpHst Hanuboree YacThIM CTy4aeM MeXXb3BIKOBBIX OT-
HOILIEHNII He3aBJMCYIMO OT CTEIIeHU UX PasBUTHSA, U IOCTOSHHO TpebyeT
TpaHCPOPMAIMOHHBIX IEPEBOUECKUX pellleHnii? J HakoHell, TpeTuii:
KaK/MJ MHBIMU CPE[ICTBaMU C/IefyeT epeBOUTD, KOTZla CTIOBapHbIe
¢doHzbl He coBmagaoT? CrocoOHa i, HapuUMep, TMHIBUCTHKA OTBe-
TUTb Ha BOIIPOC O TOM, KaK Oy[[yT IepeBOANTD Ha COBPEMEHHBII PyCCKUIT
A3BIK C PPAHITY3CKOTO VIV AHITIMIICKOTO A3BIKOB TEKCTBI, OTVICHIBAIOLIIIE
3pOTUYECKNE CLIeHbI, IePEeBOAUYNKI C pa3HBIMI STUYECKVIMM U SCTETIYe-
CKVMMU B3IJIS/IaMM, PA3HOTO KY/IbTYPHOTI'O YPOBHS, YUUTBIBAS, YTO SI3BIK
HIepeBoyia, TPAUIIMIOHHO O0Iee LIeTIOMY/IPEHHBIIA, YeM A3bIKM OPUTVHA-
/1a, U He C/IMIIKOM IieAp Ha pOpPMBI /s ONUCaHus TTOFOOHbIX cuen'’.
Kak, 1o KakyM KpuTepysM KayecTBa OLleHUTb HOBBIII IIepeBOJ, POMaHa
Commumxepa “The Catcher in the Rye”, omy6nukoBaumbiit B 2008 .''?

['me rpaHuIfa BBIOOpa MHOTO CPeCTBA, OT/E/I0Ias 000CHOBAH-
HOe IIepeBOIYecKoe pelleHre OT 0TceOATMHbI? Ec/u nepBblIit 1 BTOpOIt
BOIIPOCHI OTHOCATCS K 00/IaCTV TMHTBUCTYUKY, TO TPETUIl — K TeOPUM
nepeBoja. Y IMHTBUCTUKY OTBETA Ha 3TOT BOIIPOC HeT. VIMEHHO Teo-
puA IIepeBOJa, YIUTHIBAIOLIAS TMHIBUCTIYECKIIe 0COOEHHOCTH TeX WM
VHBIX e{IHNL] IePEBOJIA, UIIleT 000CHOBAHHbIE 3aKOHOMEPHbIE pellleHNs
3THX HEIIPOCTBIX BOIIPOCOB C Y4ETOM He TO/IBKO JIMHTBICTUYECKOTO, HO
Y ICTOPUYECKOT0, COLMa/IbHO-POJIEBOTO, STUYECKOT0, 3CTETUIECKOTO
KOHTEKCTOB CTOJIKHOBEHNA (YOPM BBIPKEHNA [IBYX A3BIKOB B IIEPEBOTIE.

CylecTBEHHBIM /I TEOPUU IepeBOfia OKa3bIBAeTCA U BOIPOC O
«IIpOYeM» CIIOBAPHOM COCTaBe. JIMHIBUCTIKA KOHCTATUPYeT HaIMd1e
0COOBIX A3BIKOBBIX (OPM — [IMAIEKTU3MOB, IPO(eCcCHOHAI3MOB, IPO-
BUHIIVA/IM3MOB, IIPOCTOPEUNIT, aprOTU3MOB, BY/IbIapi3MOB, apXanu3MOB
u 1.11. Ho crioco6Ha nm oHa jaTh OTBET Ha BOIPOC O TOM, JOCTaTOYHO
NN B TIepeBOJie AMATeKTI3MOB OIPAaHNYNTBCA TONBKO IEMOHCTpaLueit
OTKJIOHEHMS OT JIUTEPATYPHOI HOPMBI, VIV K€ C/IeAyeT IOHATD, 4eM
AnanieKTanbHasA GopMa OpPUIMHAJIA OT/INYAETCSA OT HOPMATUBHOIL, U TIO-
po6OBaTh YCTAHOBUTD MOZOOHYIO KOPPETSALMIO B TEKCTE IepeBoAal

10 TIpumep TpyAHBIX IIlePEBORYECKNX PA3bICKAHMIL CM., HAIIp., B PyCCKOM IIEPEBOfE
pomane I. Mumnepa «ITog xpbimamu [Tapioka» (Munnep, 2009).

! Tlepeson M. HemijoBa, o3arnapnenHbiii «JIoBel| Ha X1€6HOM MOTIE», TIOABUICS
B 2008 r.
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B o4epenHOIT pa3 BOIIPOCHI IMHIBUCTUKY II€PEIIETAIOTCSA C BOIPO-
CaMIl TeOpuM NepeBOJia, KOTOpas Ha OCHOBE aHa/IM3a 0Ka3aTelbHOTO
MHOXKECTBa C/Ty4aeB MOXKeT II0Ka3aTh 3aKOHOMEPHOCTH IIePeBOI4eCKO-
ro BbIOOpa, 000CHOBATH UX I JaTh PeKOMEHIALNY IPAKTUKE.

YeM 3aMeHUTDb B IIepeBOfie Ha PYCCKUIT A3bIK BKpaIyleHus 6ora-
Tejllero ppaHIy3CKOTO apro B IUTEPaTypHOM TeKcTe? MoxeT /u ux
KOMIICHCHPOBATb B IlePeBOJie PYCCKuUil MaT? DTO TaK>Ke BOIPOCH! He
co6cTBeHHO MuHrBMUCTHYecKIe. OHU, CKOpee, STUYECKIE, T.K. OTPAXKAIOT
3TUYECKVEe OTHOLICHVSI MEeXAY TpeMs IJIABHBIMY aKTaHTaMU [epeBOja
JINTEPaTypPHOTO IPOM3BENEHNA: aBTOPA — YUTATE/A-IePeBOIMKA —
YuTaTeNs IepPeBOia.

Oco6ble a7meMeHTbI B O0JIbIIell CTeIIEHN HeXXe/I! 97IeMEeHTHI Hell-
TpaJIbHblE OTPAXKAIOT MCTOPUIO M CBOe0Opasye KyIbTYphl TOTO MK
uHoro Hapopa. COOTBETCTBEHHO, /I IPUHATI 000CHOBAHHOTO Ilepe-
BOJYECKOTO pellleHNs TMHIBUCTNYeCKas MHPopMaLus, 6e3ycl10BHO,
TH0JIe3HAas [IA IIePeBOJIa, HeIIPEeMEeHHO JIO/DKHA JOIIOJIHAThCA MHPOpMa-
LMeil KYIbTYPOIOIUY€ECKOM, MCTOPUIECKOI I COLIMONIOTYECKOIA.

Henb3s He cormacutbest ¢ PepopmaTckum B TOM, 4TO «OFHUM 13
OYeHb KaBEP3HBIX BOIIPOCOB B 00/IACTY «3JIEMEHTOB IIePeBOJia» SIBJLAIOT-
cst cobctBenHbIe MeHa» (Tam xe: 16). Ho gaxke Te mpumeps! epenadn
TOIIOHVIMOB B IIePeBOJie IEMOHCTPUPYIOT He COOCTBEHHO JIHTBUCTIYE-
CKIe, a TlepeBojuecKye npobaemsl. PeopMaTCKumil IUIIET, YTO «eCTIH,
HaIpuMep, TEKCT, IOJJ/IeXKAINII IIepEBOJY HE COBPEMEHHDIN, a MCTO-
PpUYecKuii, TAe 1A ONpele/I€HHBIX o110X PeBenb (i paske KosbiBaHb)
HeJb3s1 0003HauaTh Ta/UIMHOM, IZie CTIeiyeT CTPOro pas/InyaTh IepPYUOMbI
Hepnt — Jopmar — FOpseB — Tapry» (Tam xe). Ho aTo y»xe He mpo6rema
JIMHTBUCTVKY He Npo6/ieMa UCTOPUY A3bIKa, a IIpo6IeMa COOTHeCeHMs
HepeBOAYMKOM MCTOPUY HAPOJa Y UCTOPUYECKY 3aKPEIVIEHHOTO Hall-
MeHOBaHMs Tonorpaduaeckoro o6bexTa sl BbIOOpa COOTBETCTBUS B
HepeBojie KOHKPEeTHOT'O TeKCTa [y KOHKpeTHOro unraress. [lomyTHo
BO3HUKAET BOIIPOC O TOM, C/IE[yeT JIY IePEBOAYMKY UCTOPUYECKOTO TeK-
CTa IaBaTh JOIO/THUTE/IbHbIE Pa3bsACHEHNA /I YUTATe/IA-COBPEMEHHIKA.

Pecdopmarcknit IpUBOAUT MHOXECTBO IHTEPECHBIX «C/Ty4aeB» U3
00/1acTV OHOMACTHKM, 3aCTaBJIAIOIINX [IEPeBOAUMKA 3ayMaTbcs. B ca-
MOM JieJIe, peajibHas ¥ BBIMBIIUICHHAst TOIIOHMMMKA, TAMHCTBA aHTPO-
noHNMuKN. «IIpy epeBose MMYHBIX MMEH (MMEH, TPO3BMILL, haMIIINIL)
KaXXZIBIJI pa3 IepeBOAYNKY IPUXOAUTCS yMaTh: TPAHCKPUOMPOBATh
wmn nepeBoguth?» (Tam sxe: 17) — 3aKar04aeT OH, Befib, TMHIBUCTHKA
OTBeTa Ha 3TOT BOIIPOC He [jaéT. boree TOro, BO3HMKaeT BONPOC, IO-
4yeMy TPaHCKpPUIILMA IPOTUBOIIOCTaB/IACTCA NepeBoay? Passe TpaHc-
KPUIILIMA He eCTb OfVH 13 IpuéMoB IepeBopia? Vinmu nepeBoy Bcerna
IpefIIoaraeT yXoy B 00/1acTh CEMaHTUKI BHYTPeHHel (OpMbI UMEHN
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cobcTBeHHOro? VIcTopus IepeBOAYecKoll MPAKTUKY IIOKa3bIBAET, YTO
TPAHCKPUIILVIA, @ TAKXKE TPAHCIUTEPALIVIS, WIN JaXKe CMELIaHHbII CII0-
c06' npeo6nafatoT B epeade NMEH COGCTBEHHBIX B TIEPEBO]IE, €CIIV 1O
OTHOLIEHNIO K KOHKPETHOMY IMEHIU B I3bIKe IIePeBO/ia HET YCTOSABILETO-
Cs B TPAAULIVIV COOTBETCTBMSA, KOTOPOE MOITIO OBI CITy>KUTDb SKBMBAJICH-
TOM /I MHOSI3BIYHOTO MMeHM. [TombITKa epefaun CeMaHTUKI IMEHN
COOCTBEHHOTO TEKCTa OPUTVMHA/IA CPECTBAMI SA3bIKa IIEPEeBOfia — 3TO
TaKKe IepeBofIecKas mpobieMa, TouHee, mpobiema Boibopa. Kak nmepe-
[aTh Ha PYTUX A3bIKAX UTPY C/IOB B pacckase Jleckosa «IlaBmmH». JInHT-
BUCTHKA IIOJICKaXKeT, YTO B PYCCKOM s3BIKE JIeKCeMa «IIaBJIMH» VIMeeT
3HAueHMs BUJA NIEPHATBIX U UCIIOb3YeTCsA TAKXKe KaK MYXXCKOe MM
cobcTBeHHOe — «IlaBnmuH». Boee TOro, MMHIBUCTIKA HOJCKAXET, YTO
B HEKOTOPBIX A3bIKaX 9TOMY CJIOBY U B TOJA, U B PYTOil PYHKIMY MOKHO
HailiTi coorBeTcTBMA. HO, Hampumep Bo ppaHIIy3CKOM sA3bIKE 9TU CO-
OTBETCTBMA ABJIAIOTCA Pa3HBIMY JIeKceMaMit: [1aB/IHy, IpOU3BOTHOMY
ot uMeHu IlaBe, ckopee Bcero 6ygeT COOTBETCTBOBATb TPAHCKPUIILIUA
Paulin, a st nrunbr — eé HasBaHue le paon. Kak nmepeBectn Ha ¢pan-
ITy3CKMII CTIeRYIOLIYI0 ppasy TeKCTa paccKasa, B KOTOPOI pacKpbIBaeTCs
XapaKTepUCTKA IepPCOHAXKA B CPaBHEHUM C IPKOI PaCTIVICHOM IITHUIIEI?

«B pacmmTOM rajqyHaMu AJIMHHOM SIPKO-CUHEM CIOPTYKe C KaIllo-
IIOHOM, B LIMPOKOJI, YOPaHHOI IaJlyHOM IIepeBsA3Y, B TPEYTOIbHOII
1LUIATIE U C 67IeCTAIIEI0 BBI30I0OYEHHOI0 Oy/1aBOIo B pyKax, [TaBmuH 6b11
HACTOAINI ITaBJIVH, ¥ IPUTOM CaMblil HapsAJHbIN IIaB/IVH, CrIOCOOHBI
HOCIIOPUTD C HAWIYYIIVM 9K3eMIULIPOM LIero/IeBaTol NTHUIIbI, Iepe-
menmanHol FOHOHOIO 13 Apryca»? (Jleckos).

[Ipupércs 3agyMarbCs U O IIepeBOie Ha3BaHUA pacckasa. [lepeson
Ha3BaHUII XyJ0)XeCTBEHHBIX IIPOM3BefieHNIT — 0cobast 061acThb Teo-
pun nepepopa. JIMHIBUCTUKA He MOXKET OO'bACHUTD, [I04eMYy Ha3BaHUe
pomana Commuppxepa “The Catcher in the Rye” (6yksanbho, «JIoBel Bo
PXX1») B TPEX MepeBOfax Ha PYCCKMIL A3BIK MIMeeT TP COOTBETCTBUA:
«Hap mpomacteio Bo p>xn», «O6pPBIB Ha KPAto PXKAHOTO MOJIS JETCTBAY,

«JloBel] Ha x71e6HOM TIOME» 2.

12 Hanpnmep, ppaniysckoe nms mucarens Guy de Maupassant iepenaércs ceiraac
10-pyccku Kak i 0e Monaccar, B 9ToM 0603Ha4eHIN JOMUHNPYET TPAaHCKPHUIILISA, XOTS
Y TPAaHCTIUTEPUPYETCA YABOECHHOE $S, KOTOPOE IT0-(PPaHI[y3CKI IPOM3HOCUTCA KaK OffVH
3ByK, a B XIX B. MMsI Iucate/Is O-pyccK IepefaBanoch Kak liou de-Monacau (cp.:
«Cobpanne courtHennii [ton fe-Momacanar, 1896), T.e. TpaHC/IUTEpaliyeil IIEPBOI YacTy
MIMEHM U TPAaHCKpUIIIMelt BTopoit. Hu TOT, Hu pyroit cioco6 He ABIAITCS OO OYHBI-
MU U OTPA’KAIOT YCTAHOBUBIINECA B A3bIKE IIEPEBOJIA B ONPENIeNIEHHYI0 MCTOPUIECKYIO
3TOXY TPaULN.

13 Mepesop P. Paitt-Kosanésoit (1960) — «Haji mponacTbio BO PyKi»; epPeBof
C. MaxoBa (1998) — «O6pbIB Ha Kparo p>KaHOTO II0/IA AeTCTBa»; nepesos M. HemiioBa
(2008) — «JIoBer Ha X/IEOHOM ITOTIEX.
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Vrpa cnos paccmaTpuBaetcst PepopMaTcKuM OTHIeIbHO, KaK 0COObIT
9/IeMeHT, CYMMapHO 0003HaYeHHBIII TEPMUHOM «KajaM6yp». Bronne
CIIpaBeIIIBOMY 3aMeYaHMIO O TOM, YTO KaJTaMOypbl — 3TO «HeIlepeBO-
nuMo», PehopMaTckmit MpOTMBONOCTABIAET 3a/jady epeBOAYNKA —
«OpnHako mepeBopuTh 310 Hamo» (Pedopmarckuii, 1952: 18), n gaxke
npeparaeT npuéM — «KamamOypbl Hafio «I1epeToNKOBBIBaTb». C aTUM
MO>XHO BIIOTHE COITIACUTBCSA, HO C OJJHOJM OTOBOPKOII: IIPEJI0KEHHbIN
MpMEM HEMTOCPENCTBEHHOTO OTHOIIEHNA K IMHIBUCTHKE He VIMeeT U 3a-
BJICUT He TO/NbKO OT BbIPa3UTEIbHBIX BO3MOXHOCTEI! A3bIKa IIePeBOJIa,
HO U OT TBOPYECKOT0 IIOTeHIIMa/Ia IepeBOJYMKa.

ITepeBony TepmuHOB PedpopmaTckmil yzensieT MeHbllle BHUMAHUA,
10 CPAaBHEHUIO C JPYTUMMU 3/IEMEHTAMI, TIO/Iaras, 4YT0 TEPMUHONIOT M —
«caMBlil IPOCTOJ BOIPOC B IIpakTHKe nepesopa» (Tam xxe). «TyT BbI6O-
pa HeT, a eCTb OYeBMIHAs HEOOXOAMMOCTb», — 3aK/o4yaeT oH. [Ipo6ie-
Ma MOKeT BO3HMKHYTb TOTZa, KOT[la TEPMUH UHKPYCTUPYETCA B TEKCT
XyJ0XeCTBEHHOT O IpoM3BeieHNs. «B Takux cryyasx, — orMedaer Pe-
¢dbopMaTckmil, — NepeBOJUNKY IIPUXOAUTCS Y>Ke JYMATh U BHIOMPATD
U MOXeT OBbITb, MHOIZIA IIPeHeOpedYb TOYHBIM COOTBETCTBUEM IIEPEBO-
IVIMOTO T€PMIHA IepeBeNEHHOMY, a JaTh JPYroll TePMUH, KOTOPBIN
OyzeT cTunMcTIIecky 60see afjleKBaTeH IO/INHHIKY, XOTS IPeIMETHO
u HeBepeH» (Tam xe: 19). JIMHIBUCTMKA TIOACKaXKeT BapUaHTBI COOT-
BETCTBMUI, HO 3aKOHOMEPHOCTM Ilepefjadyl TEPMIHOB B XY/10’)KECTBEHHOM
TEKCTe, BOSMOXKHO, CMOIJIa ObI IIOKa3aTh TE€OPUA IIePeBOfA.

[Tocnemunit anemeHT — MAMOMaTuKa. Pedopmarckmit ormeuaer,
YTO I10 MOBOJAY OIINOOK B IepeBOfie MAMOMATUKM CKa3aHO MHOTO, HO
yTBEpXK/IaeT, YTO «Ha 3TOM y4acTKe BCKPBIBAE€TCA caMoe IJTaBHOE B
JMHIBUCTUYECKON IIPUPOJE NEPEBOMA», YTO «CIIEAYET KaXKblil Clydant
HepeBofja pacCMATPUBATDh KaK MAMOMY» U 4TO «IIPaBU/IA TEKCUYeCKIX
UZIVOM C/IeflyeT pacIpOCTPAaHUTDb Ha BCe cIydan nepesoga» (Tam ke).

[TpennoxeHne paccMaTpyuBaTh KaXKIbIN ClTy4ali IepeBofia KaK UAK-
OMY, T.€. OPMEHTMPOBATbCs IPEXKe BCETO Ha HALIVIOHAIbHYIO UIEHTINY-
HOCTb PeCYpCOB A3bIKa IIepeBOJa U IIPY 3TOM He CBOAMUTD CMBICII TIepe-
BOZIMMOTIO TEKCTa K CyMMe 3HaYeHMI COCTAB/AIIINX ero 37IeMEHTOB
BIIOJIHE KOPPEIMPYET C ION0KEHIEM O ITOTHOLIEHHOCTY IIEPeBOfia, BbI-
aBuHyTOM QPenopoBbIM, IPEAIIONaTallM OIpeleIéHHOe PaBHOBECHE
MeX/Ty LeIbIM 11 OTAeNbHBIM» (DegopoB, 1952: 19). OpHako Takoi Hof-
XOJI TauT B ce6e ¥ M3BECTHBIE OIIACHOCTHU. BO-TIepBbIX, — OIMACHOCTD
«O[JOMalIHMBaHNA» IIEpEeBOJA, O KOTOPOII ImpefocTeperan emé B 1919
r. K.J. YykoBckmit, cripaBeiIBO MOJIATABIINIA, YTO «0OpyceHMe MHO-
CTpaHIeB, OOpaleHne UX B POCCUIICKOE TIOIIaHCTBO, B MaJIOi Mepe
BCerja Hem36eXXHo, HO B KayeCTBe NPYVHIINIIA e[iBa JIU XKelTaTelTbHO»
(YykoBckmit, 1919: 13). Bo-BTOpBIX, — OIAaCHOCTD IIpeBpalleHNs Ilepe-
BOJIa B CBOOOIHOE TIepeIoXKeHNe.
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[TpoaHann3upoBaB 3/1eMEHTHI TepeBOfa U IPUHINIIBI PabOTBI Iie-
peBOIYMKA C KXIBIM U3 371eMeHTOB, Pedopmarckuit obpaiaeTcs K
JIVHTBUCTUYECKMM THUIIaM IIePeBOfja, KOTOPBIE, TI0 €T0 MHEHMUIO, «OTIpe-
IeSI0TCS HAMUYMEM TeX WINM VHBIX 371eMEHTOB TIepeBOfia U BhIsACHE-
HyeM Benyiux u3 Hux» (Pedopmarckuii, 1952: 19). Ilpu atom pfenaet
CYIL[eCTBEHHYI0 OTOBOPKY: «Ha/IM4Yye TeX VJIY MHBIX CJIOB MK JaXKe TU-
IIOB CJIOB HYKAK He oIpepessieT Tuia nepesona» (Tam xe). OueBugHas
IPOTMBOPEUNBOCTD STHX IIOJIOKEHN, CIeAYIomNX OYKBaIbHO APYT 3a
APYroM, BbI3BaHa TeM, YTO 3JIEMEHTHI IIePeBOJa IPOTUBONOCTAB/IAIOT-
Cs1 CJTIOBAM M TUIIaM CJIOB, OTHAKO, UMEHHO C/TOBA U Pa3/TMIHbIe TUIIbI
CJIOB B IIEpPBYIO OYepeb pacCMaTPUBAJIVCh B 3TOI JKe CTaThe KakK djle-
MEHTHI IIepeBofia. MOXKHO MPeAIonoXuTb, uto PedopmaTckmit, Kak u
Denopos, UMeN B BUAY COOMIOfieHNe PaBHOBECUSA B IIEPEBOJE MEX/Y
L[e/IBIM UM OTJeNIbHBIM. DTO IMOATBEPKJAeTCsl IPUMEPOM HEMELIKOTO
cnosa Fichtenbaum, xoTopoe B mepeBofie 60TaHMYIECKOTO TEKCTa OyzeT
nepefaHo TEPMUHOIOTMYECKN TOYHO CIIOBOM «COCHa», a B IEPEBOfE
cruxorBopenus leitne Ein Fichtenbaum steht einsam, rge Baskna «He
6oTaHMYeCKasi peasbHOCTh, a CucTeMa 006pa3oB 1 cuMBooB» (Tam xe),
Harpumep, y TioTueBa — C/IOBOM «Kefip».

B03MOXHO, B 9TOM IPOTUBOPEYNY IPOSIBIISETCS M HEYETKOCTD I10-
3UINMM YYEHOTO MO OTHOIIEHMIO K PasINYeHUI0 CTYINCTUKY A3BIKA U
CTWIUCTUKY PEYN.

Pecdopmarckmii iennT TeKCTBI, TOIeXalle IepeBOfY, Ha JiBe IPYII-
IIBI: «TePMIHOIOTMYECKYIE M V/IIOMATHYeCKIie, YUUThIBAs ITePeXOIHbIe
pasuoBupgHOCTY» (TaMm >ke: 20) U memaeT Ba>KHBIN BBIBOJ, O TOM, 4TO
«1s1 KBaIMUKAIY TUIIA TEPeBOfa PELIalolIM OKa3bIBAETCS PeYeBOil
YKaHp, pealn3yoIuil IeleBYI0 YCTAaHOBKY TOTO VIJIM MHOTO BBICKA3bI-
BaHMUs U OIPeNeAIIINIT 3HAYUMOCTb MaTepuaa JTaHHOTO TEKCTA, YTO
MO>KHO KOHCTAaTMpPOBATh 110 HaM4HbIM» (Tam xe: 21).

BoIBOZ 0 )KaHPOBOJI OCHOBE BapMaTMBHOCTY TUIIOB IIEPEBO/IA COITIA-
CYeTCsI C IPUHATHIM B TOT IIEPUOJ B3I/IAIOM SA3BIKOBEMIOB Ha CTV/ICTUKY
KaK Ha OCHOBY /Il PelIeHN s TMHTBUCTIYECKUX BOIIPOCOB IIePeBOa.

3aKTIOYUTENbHBIN pa3fen CTaTby, KaK U MEPBBIN, 03ar/IaBlIeH BO-
npocoM. «Bo3MoskeH /i IIepeBOJL U KOT/ia OH He Hy>KeH» 4, cipaumBaeT
Pedopmarckmit. OTBeT Ha NepBbIiT BOIIPOC He BBI3bIBAET Y HETO COMHe-
HUIL: «eC/TU IIepeBOJ HY>KeH, TO OH BO3MOXKeH. Heo6XxoauMocTb pox-
IaeT BO3MOXKHOCTb» (TaMm >ke). VHaue roBopsi, B pelieHNN 3BEYHOTO
BOIIPOCA O «IIEPEBOAUMOCTI» IIParMaTuKa JOMUHUPYET HaJ| INHTBY-
CTUYECKOI HEIOBTOPUMOCTbIO SI3bIKOB, CTATIKMBAIOIUXCS B TIEPEBO]IE.

Bompoc ke 0 TOM, KOI/ja He Hy>KeH IlepeBOJi, OKa3bIBaeTCs CBS3aH-
HBIM ¢ TpeboBaHMEM COOMIOfieH s IpaBy/Ia UAMOMATUIHOCTY Hepe-

' Kak B Texcre ctarbu A.A. Pedopmarckoro (Pedopmarckmit, ykas. cod.: 21).
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Bofia. B xyzoxxecTBeHHOM IlepeBojie UAMOMATUYHOCTD — OCHOBHOE
Tpe6oBanue. OTHAKO eCThb 37IeMEHTBI, KOTOPbIE CIeAyeT COXPaHATD He-
nepesoauMbIMu. «CrefyeT /i1 «0OLOMAILIHMBATh» O KOHIIA TEKCT B Ilepe-
Bone?» (Tam >xe), cipaumBaet Pedpopmarckuit u orBedaet: «Komoput
MeCTa ¥ BpeMeHU He IO/DKEH OBITb CTEPT B IEpPeBOJie, a 9TO CBA3AHO C
COXpaHeHMeM HellepeBOIIMbIM PAA Ha3BAHUIL, CBA3aHHDBIX C peaAMU
6prTa» (Tam xe).

K peanusam oH OTHOCKUT Ha3BaHMUs MOHET, CIIeL[a/IbHOCTEN U JOTDK-
HOCTEN, OJeXXMIBI M KYIIaHUI ¥ MHOroe apyroe. «Bce atm coxpanén-
HbIE OT [IepeBOJia C/I0Ba — «K/II0U€eBbIe C/I0Ba». PeopmaTckuit u 31ech
Ie/aeT oroBopKy: «KoHe4Ho, U 3[jeCb HY>XHO 3HAaTb CBOU IIpeJebl, I
€CJIM, JOITYCTVM, MBI COXPaHsIeM IIpM IlepeBojax [IMKKeHca K7iepkos, TO
3TO eI He 3HAYNUT, YTO MBI He JJO/DKHBI TporaTh ammopru» (Tam xe).
ITpaBpa, rije IpOXOAUT 3Ta rpaHb, Pedopmarckuit He 0ObsICHSET.

ITpumeyaTenbHO, YTO COXPaHEHHDIE OT IIEPEBOJA C/I0BA ITEePealoTCs
rpadeMaMu sA3bIKa IEPEBOJA, T.e. TPAHCKPUOMPYIOTCSA WIN TPAHCIIN-
Tepupytorcs (donnapot, 1yudopol, tieHvl, KceHO3, Kiope, _(ﬁuakpls). Tem
cambIM Pedpopmarckmii emé pas mogTBEpANWI, YTO He CIMTA TPAHC-
KPUIILVIO WIM TPaHCIUTepanuio nepesogoM. OcTatorcs 6e3 nepeBoga
U TEKCTOBbIe BKPAIlIEHN:A Ha s3bIKe IIepeBOojia, BCTPevalollnecs B TeK-
CTaX XyJ0XKeCTBEHHbIX ITPOM3BEIECHNIL, COOCTBEHHbIE IMEHA, CUMBOJIBL.

Koppenauusa Mexny UAMOMaTUYHOCTDIO U «O[JOMAIlHMBAaHMEM»
BO3BpalllaeT K OTHOMY 13 CTapeilllinX BOIPOCOB IIepeBOja, BOIPOCY
0 «CBOEM» I «4y)KOM» B II€pPeBOJie, KOTOPbIIT 00CY>X/Ia/ICs 3a/I0/r0 J10
TOTO, KaK BO3HVIK/IA IMHTBYCTMKA KaK HayKa (Inuepon, Done, llInmkos,
[IInetiepmaxep 1 MHOTVE SPYyTe) U JO CUX IIOP OCTAéTCA B LIeHTpe CO-
BpeMEHHOII HayKu o Iepesofe. Ero pelenne, onpepensmliee crpare-
IO IIepeBOJIa, TOJIbKO TMHIBUCTUYECKIMY MEeTOAMI OKa3bIBAeTCs He-
BO3MOXXHBIM U TPeOYeT CYICTEMHOTO TPAaHCAMCIUIUIMHAPHOTO IIOIXOAA.

3aBepIlUNB aHA/IN3 IMHIBYICTUYECKUX BOIIPOCOB IIEPEBOJIA, 97IeMEH-
TOB 11 TUIIOB IlepeBofa, Peopmarckmii B 3akmoderye copMyanpoBa
PAQ MOJIOKEHNIT, BO MHOTOM OIIpefe/IMBLINX Ja/ibHeillllee pasBUTHE
Teopuu IepeBoja B Haulell cTpane. IIpexxe Bcero BOIpoCkl TeOpUN
IepeBojja OTHO3HAYHO pa3MellaINch B TOHe TMHIBUCTUKY. «IlepeBop
MO>KET U IO/DKEH OBbITh BK/IIOYEH B IMHIBUCTIYECKYIO IPOO/IEMaTUKY »,
yrBepxaan Pedpopmarckuit. DTO MOMOXKEHNE COOTBETCTBOBAIO B3ITIA-
nam OénopoBa ¥ MHOTUX JIPYTUX COBETCKUX SA3BIKOBEJOB Ha HEOOXO-
AMMOCTb MIMEHHO NMHTBUCTHNYECKOTO M3y4YeHMs BOIIPOCOB IIepeBofia,
IPOBOAMIIO pPasMeKeBaHMe MeXIY JIMHIBUCTUYECKO U JIUTEPaTypo-
Be/I4eCKOJ MHTepIpeTalusAMI BOIIPOCOB II€PeBOfA.

15 TIpumepst Pedopmarckoro.
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Bornee Toro, mofo6HbIl TOAXO0/ HOATBEPXK/AT HEOOXOAMMOCTD
NTVHTBUCTUYECKOI IIOATOTOBKY IIEPEeBOAYNKOB U YTBEPK/Ia/T 3HAUM-
MOCTb POJIV JIMHTBUCTA B M3y4eHUM IpobieM nepeBopa. [lanbHeriiee
PasBUTHE HAYKM O IepeBoje IMOATBEPAUIO CIPAaBeINBOCTb TAKOTO
HOAXO0fa: 60IBIIMHCTBO HanbojIee 3HAYNTE/IbHBIX U LIUTHPYEMBIX paboT
0 TiepeBofie ObIIN HANMCAHbI UMEHHO JIMHIBUCTAMI.

Omnpepenas MMHTBUCTUKY KaK eIUHCTBEHHYIO OTPAC/Ib HAYYHOTO
3HaHUs, 6e3 KOTOPOIT HeJlb3sl pelaTh BOIPOCH epeBoia, Pedhopmart-
CKMII ITPU3HABATL, YTO B M3Y4EHNM STUX BOIIPOCOB IIepeBOJja HEBO3MOX-
HO OTPaHVYUTHCS CUJIAMY OFHOJ JIMIIb IMHTBUCTUKM, YTO HE TONIBKO
JIVHIBUCTHKA «IIOJTHOMOYHA pelllaTh BOIIPOCH! IepeBofia» (Tam xxe).

ITO MONOXKEeHMEe MO>KHO IIOHMMATD JIBOSIKO: C OfHOI CTOpPOHBI, Pe-
dbopmarckuit, BOSMOXKHO, CTAPaJICs IPUMUPUTD TMHTBUCTOB 1 JIATEPA-
TYPOBEIOB, CKPECTVBIINX MeY! B ITOVCKAX HEKOJI «ICTUHBI IIepeBOfIa»;
C APYTroil CTOPOHBI, BO3MOXEH U 60jIee MIMPOKMIT B3IJIA Ha KOHI[EII-
nuio PedopmMaTrckoro B OTHOIIEHUY UCCIELOBAaHMsI BOIIPOCOB Iepe-
BOJa: IMHTBMCTNYECKAS CYI[HOCTD IepeBOAYECKOI [IeTeNbHOCTI He
OIIPOBEpraeT TOro, IePeBOffYECKIe PeLlIeHNsI MIMEIOT He TOIbKO Cyry6o
JIMHTBUCTUYECKIIE, HO U MIHbIE OCHOBAHUSL.

K coxxasennio, MO>XHO KOHCTaTMPOBaTh CErOfHs, 1o ucteueHny 70
JIeT ¢ MOMEeHTa myOnuKanuy cratbu PepopmMarckoro, 4To B HAyYHOM
CO3HAHMM POCCUIICKUX JIMHTBYCTOB 3aIleyaTyIe/icsl IUIIb Te3UC, chop-
MY/IMPOBAaHHBIN BBITAIONIVIMCS TMHIBUCTOM COBPEMEHHOCTH B IEPBBIX
CTPOKAxX CTaTbU: TAKOIl HAyKM OBITH He MOXKeT!

CBUIeTeNbCTBOM TOMY CITY>KUT HOMEHK/IATypa HAyYHBIX CIEILN-
a7IbHOCTEI, IPUHATHIX B COBPEMEHHO POCCUIICKON HayKe, /IS OIIpefie-
JIeHVSl HallpaBJIEHNUII TIOATOTOBKY HAyYHBIX Ka/[pOB M OCYILECTBICHN
Hay4HBIX ICC/IeTOBaHMIL. B 9TOI HOMEHK/IaType HayKM O ITepeBofe Kak
Hay4YHOJ AVCLMIUIVHBL He CYIIeCTBYeT.

Bcst mpobiemaTiika COBpeMeHHOI Teopun mepeBofa 6oree yem
JTaKOHMYHO CBefleHa B OMH a03all Hay4HOIl CleluanbHoOCT 5.9.8.
«Teoperudeckas, IpUKIafgHas ¥ CPAaBHUTEIbHO-COOCTABUTEIbHAS
JIVHIBUCTHKA»: «JIMHTBUCTUYECKOE ITEPEBOSIOBENCHE U €TI0 OCHOBHBIE
HalpaB/ieHus. SI3bIKOBbIe ¥ SKCTPaIMHIBUCTIYECKIE aCIIeKThI IIepe-
Bona. PopMbl, BUIBI M METOABI IlepeBofa. VicTopus nepesoga u mepe-
Bogueckoit Mpicim» (ITacmmopr 5.9.8., 1. 20). JInteparyposemyeckue pa-
3bICKaHMA B 00/1aCTY XyHZOXKECTBEHHOTO IIePeBOJia CBEIEHbI K OJTHOMY:
«O600111eHNe OIIbITA XYA0XKECTBEHHO-IEPEBOAYECKOI AeATeTbHOCTI»
(ITacmopt 5.9.3., 1. 14).

Takum 06pa3oM, IepeBofi — AEATETbHOCTD C UCTOPUEN, YXOAAILel
BIJTYOb THICSYETIeTIIA, TTie CETOIHA Ye/IOBEK COIIEPHIYALT C MCKYCCTBEH-
HBIM VHTE/IEKTOM, JIeSITeTbHOCTD, II03BO/IMBIIAS TIepefady HayIHbIX
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VI Ky/JIbTYPHBIX 3HAHWIT OT OZHVUX HAPOJOB APYIVM, HECMOTPsI Ha 5I3bI-
KOBBbIe 6apbepbl, 0OecIeuBaolast yCreX reorpa@uueckux OTKPbITHI
¥ [UIUIOMATNYECKMX IIEPETOBOPOB, CTUMY/INPOBABIIAs PasBUTE U
COBEPIIEHCTBOBAHNE CTIOBECHOCTY Ha PA3HBIX s3bIKAX MIPA, AesITeNb-
HOCTb, I7j¢ pelleHs] IPYHMMAIOTCS He TO/IBKO C yI€TOM IMHIBUCTIYe-
CKIIX, HO V1 9TMYECKIX, COLIVIA/TbHBIX, ICUXOIOTMTIECKIX, ICTOPUIECKIX,
9THIYIECKIX, IOTMIECKUX Y MHOTUIX APYTIuX paKTOpOB, — B IIPEACTaB-
JIEHNV COBPEMEHHDIX OPTaHM3aTOPOB HAyKJ He IpPeAcTaBysieT coboit
00BEKT M3YYeHNsI CIELaTbHON MEeXAMCIUIUINHAPHO OTpacIn Ha-
YYHOTO 3HAHNS.
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BBenenne

MHorue yCTHbIe IepeBOAYMKY IIPMHMMAIN y4acTie B BOCHHBIX I
KOJIOHMA/IbHBIX ITIOXO/IAX, BLICTYIASA B KaueCcTBe OCPeTHNKOB MeX/Ty 3a-
BOEBATe/IIMI ¥ KOPEHHBIMM HapOofiaMI1. YIIOMMHAHNA O HUX MOYKHO Hait-
TI Y ApeBHUX aBTOpoB [eponora, KceHodonTa, Kunra Kypunsa Pyda;
He 00X0OAuUT BHMMaHNeM nepeBopunkos u [ait FOmmit Llesapp B cBoux
«3ammckax o [ambckoit BoitHe» (Cum. Tap6osckmit, Koctukosa, 2021: 71;
[ToTamnosa, 2021: 120-121). Inpokuit ncTopmdecKuit 0630p HAesTenbHO-
CTU IIePEBOJJYMKOB PAa3HBIX CTPAH, BpEMEH M HAPOIOB C II0OOIBITHBIMMI
CBefieHMAMY 00 VX BOCHHO-TIOJINTIYECKOI MUCCUY U 3HAYMMOIL PO/ B
YCTaHOBJIEHNN, HATQXXVBAHNM, Pa3BUTUY, HO 3a4aCTYIO 11 BBIACHEHNN
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OTHOLIEHUII MeXAY 3THOCAMU, HAPOAAMMU, TOCYAPCTBAMU IIPUBOAUTCS
B MOHOTpaduy KaHaZICKO nccnenoBaTenbHnbl Pyt Pomany «Ilepesop-
gk — gumioMatsl» (Cm. Roland, 1999). 3anonHss n3BecTHBIN Ipober
BO BCeoOlI11el MCTOPYY MOMUTHKIA Y AUIUIOMATUY IPKUMM (pparMeHTaMu
U3 ICTOPUY TI€PEBOJIA, aBTOP CIIPABE/IMBO 3aMeJaeT: «MCCTeys IOoNu-
THYeCKlie OTHOLIEHN:, UICTOPUKM PeKO 3a/Ial0TCsl BOIIPOCOM, Ha KAKOM
SI3bIKe BE/INCh IO/IUTIYECKIIEe IIepPeTrOBOPbI, KOTOPbIe OHY OIUCHIBAIOT, I
K KaKoMY 3pPeKTy — K Xyfy 1, K 06py /I — MOT IIPUBECTH YPOBEHb
KOMITETEHTHOCTY U JIMYHBbIE MHTEePeChl IIepeBOAUIKa».

JleicTBUTENbHO, B KOHTEKCTe TOMUTUKY U AUIIOMATUN, IIOCTIeN-
CTBUA paspellleHNs NMepeBoJYMKOM M3BEYHON aHTMHOMUHU «CBOE» —
«4y>K0€» OKa3bIBAIOTCA CMIOMUHYTHBI, OI[yTYMBbI X KPUTUYHBI.

Cpeny nepeBofYecKIX IepCOHANII MIPOLIIOro efBa i1 KTO-TO BbI-
3bIBaeT CTO/b JKe IIPOTUBOPEUNBbIe CY>K/JeHN s, KaK JOHbsA MapuHa, oHa
ke JTa Manuuye nin Manunamm (dofla Marina / La Malinche / Malinalli,
1496/1502-1529/1551) — nepeBopunIia, KOTOpas IOMorajaa DpHaHy
Koptecy Bo Bpems ncnanckoro saBoeBannAa Mekcuku. E€ mmuHoCTb 10-
KOpWIa BOOOpakeHe IucaTesiell, MICTOPUKOB, XYA0>KHIKOB U OOBIYHBIX
JII0fieVt BO MHOTOM 0/1arofiapsi TOMY, 4TO B pO/IM IIOCPE/HIKA, BbIIIABIIIET
Ha e€ [OJIIo, NIePEIETaIOCh pallIOHAa/IbHOE I YYBCTBEHHOE. A caMa eé
MCTOPYs BBI3Bajla MHOTO copoB. Iyt ogHux MannHde siBiisieT co6oit
IIpYMep OTKPOBEHHOTO NpeaTeNnbCTBa, /LA APYIVIX OHA IIPOCTO XKepTBa
cBoero BpeMeHu. Ho BaykHO ITpesk/ie BCero To, 4TO OHA ObI/Ta IIepeBOYN-
KOM, «BIPTYO030M YCTHOTO To/nKoBaHMsA» (Rosenwald, 2008: 46).

VcTopus o naTMHOAMepUKAaHCKOI IepeBOAUMIIe 0Opesia MomyLap-
HOCTb emé XIX B., OCTIe BBIXO/a B CBET TPEXTOMHOTO TPyZia aMePUKaH-
ckoro ncropuka Bunbsama [Ipeckorra «[Tokoperne Mekcuku»'. B cBoém
Tpyze [IpecKoTT 9acTo ymoMmHaM MOIOAYI0 MHAENICKYIO )KeHIINHY, KO-
TOpasi CTaja CBA3YIOLIMM 3B€HOM MeX/ly KOPEHHbIM Hace/lleHIEM aMe-
PUKAHCKOTO KOHTMHEHTA M KOHKUCTalopaMu. YBiedeHue Jla Manunde
o6peno HOBBII VMIIY/IbC IIOC/IE TOTO, KakK 1992 1. B yecTb 500-meTusa
OTKpPBITUSA AMEPUKI B VICTIAHOTOBOPSAIINX CTPaHaX KOHTMHEHTA IO
arupoit JOHECKO npoxoawnn oduumanbHble Ipa3fHOBAHMNS, MTOTY-
yyBLIVe Ha3BaHMe «BcTpeya Byx Mupos». Takum 06pa3om, Toguépku-
BaJIOCh, YTO IPOM30ILIJIa MMEHHO BCTPeYa JBYX MUPOB, a He BTOPKEHIE
OJJHOTO B JIPYTOJi M He 3aBO€BaHMe OfHOTO JPYTUM.

KpoHuH 3amedaeT, 4TO KOI/ja pedb 3aX00UT O KOTIOHMA/IbHbIX 3aBOe-
BaHMAX, IIEPEBOJ 3a4aCTYIO /MO0 aCCOLMUPYETCS C XMUIHIIECKOIT, 9KC-
IUTYaTaTOPCKOI AesITeIbHOCTDIO, OO0 IPENCTABIAETCS KaK «MCTYHHBDII
IyTb K NPUMMPEHNIO, IIOHMMAHUIO ¥ MICIe3HOBEHMIO IIPeIPacCyLKOB».

! Prescott W. (1843-1873) The Conquest of Mexico. Vol. I-II1. Boston: Dana Estes
& Company.
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(Cronin, 2000: 35). Tak HasbIBaeMas «[IPO3PAYHOCTD» IIEPEBOJYNKA B
3TOV CUTyaluy He 60/ee yeM «OarodecTyBasi pUKIMsi», KOTOpast CTPYK-
TYPHO 3aIIpOrpaMMIPOBaHa Ha pa3pyLIeHNe CYCTeMbI, IPUIEM N3HY TPL.
Benp mepeBOAYMK OKa3bIBAETCA CBOETO POJia ABOVHBIM areHTOM B TOM
CMBICJIE, YTO OH >KMBET ABOJHOI KM3HbIO, Y1 IMEHHO 3TO HEOOXomuMoe
I TIepeBofia Pa3gBOEHMe NN JBOVICTBEHHOCTD — CBU/IETE/TLCTBO 3H-
TPOIMM CUCTEMBI, TO €CTh HapYIIeHN C/IOKMBIIETOCA MOPAKA, KOTO-
poe MOXXeT UMeTb pasHble Mcxonbl. HeonpenenéHHOCTb OKa3bIBaeTCs
K/II04eBBIM (aKTOPOM, U B 3TOM C/Iydae pellaloljee 3HaUeHMe MeeT
B3aIIMOCBS3b MEX/1y 3HAHMAMI MECTHBIX TPAAVLINII I BepOBAHNIA, MH-
($OpMIPOBaHHOCTBIO 06 0OCTAaHOBKE U KOHTPOJIEM 3a CUTYaIMelL.

C nmocnennero pecatmnetusa XX B. 0 HACTOSAI[ETO BpeMeH! BbI-
IL/IO B CBET OOJIBIIOE KONMYECTBO KHUT, HOCBAEHHBIX IMYHOCTHU 3TON
nepeBOfYMLbI ¥ €€ oTHoueHuAM ¢ OpHaHoM Kopecom. B 2022 rony B
psge ropopos CIIA npouuia BeICTaBKa, OcBAMEHHas 500-1eTuto 3a-
BoeBaHusa Mekcukn. HazBaHue 31011 BhIcTaBKU « Traitor, Survivor, Icon:
The Legacy of La Malinche» oTpakaeT cyTb 0611eCTBEHHOII OLIEHKA
MMYHOCTM ManuHde U e€ e TeIbHOCTY Ha MOIIPHUIIle MeKKY/IbTYPHOI
KOMMYHUKAIVH. 1B/ 0607t IpyMep ABOIICTBEHHOI IIO3UIINN IIepe-
BOJYNMKA, OHA CTajla CUMBOJIOM >K€CTOKOCTV KOJIOHMA/IbHBIX 3aBO€Ba-
Huit u Metnsanun Jlatuuckoi Amepukn (Valdeodn, 2013: 158).

Pornb nepeBom4YMKOB Haeko He OGHO3HAYHA 1 HE OAMHAKOBA B Pas3-
Hble MCTOPMYECKNE 3TIOXM, Belb IPOOIeMbl MeXbSA3BIKOBOI 1, IIVIPE,
MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHUKAILVMM, HECTAOMIBHOCTD KOTHUTUBHO-KOM-
MYHUKATUBHOTO B3aVIMOJENCTBA B CUTYaLl UV IMHTBUCTIUYECKOTO JIVC-
KoM$OpTa, TpebyIoL[ero 06:13aTe/IbHOTO NPUCYTCTBYSA NIePEeBOYNKA B
KayecTBe IIOCPeIHNKA (1 OCBEIOMUTEIA) MOI/IN BeCTH K CAMbIM HeIrpef-
CKa3yeMbIM NoCeficTBUAM. [loaToMy u3ydeHne >KM3HN 1 HeATETbHO-
CTM OT/IeTIbHBIX IIEPEBOINUYNMKOB IMeeT TaKoe BakHoe 3HaueHne (Cronin,
2000: 39).

O630p muTEpaTYpBI

Vudopmaruu o xu3Hy ManuH4ye He TaK MHOTO, a Te (paKThl, KOTO-
pble KOUYIOT U3 OfHOTO TPYyAa B IPYTOI, IPOTUBOpeunBbL. DparMeHThI
omucaHus eé 6uorpaduy 4epnaoTcsi B OCHOBHOM U3 IBYX VICTOYHM-
koB — «IIpaBauBas ucropus saBoesanusa Hosoit VMicnanun» beprana
Ilnaca nenb Kactunbo?, (Briepbie ony6nukoBaHa B 1632 roxy) u «Ilep-

2 Diaz del Castillo B. (1568/1632, 1998) Historia verdadera de la conquista de la
Nueva Espaiia, Edicion de Francisco Rico, Barcelona: Plaza & Janés. B pycckom nepeso-
nme: Juac denv Kacmunvo B.[J. IIpaBpuBas uctopus sapoesanus Hosoit Vicanuu / mep.
JI.H. Eroposa; A.P. 3axapbsna. M.: ®opym, 2000. URL: http://www.vostlit.info/Texts/
rus8/Dias/frametext]l.htm (gara o6parenns 12.05.2020).
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Bas ¥ BTOpasl YacTy BceoOiert ucropun VIHaNM, ¢ OnucaHmeM Bcex
OTKPBITUIL U IpMMeUaTe/IbHBIX Bellleil, KOTOpble POM30ILIIN BIIOTh
o 1551 roga. C onmcanueM 3aBoeBanus Mexuko B Hosoit VMcnanum»
®pancucko Jloneca ne Tomapa®. Kak numter Teitnop, «[uac, 6yayun
COJIAATOM BO BpeMs KOHKUCTDL, fiefaeT MannuH4de HacTosALell repouHeit
B CBOEM TpYyZie ¥ BOCXBAJIAET €€ C TI0O0BBIO IPY KaXKIO0J BO3ZMOXKHO-
ctu. OH Ha3bIBaeT e€ «CaMoli IPeBOCXOAHOM» >KeHIIIMHOIL, HO €r0 KHUTa
ObTa HamMcaHa CIycTs 6omee yeM 40 JIeT ocC/Ie OMMCHIBAEMbIX JHEN 1
B OCHOBHOM SBJISIETCS peakiiyeit Ha npoussenenue [omapen» (Tertnop,
1. pecypc). Jlonec ge Tomapa, KOTOpBIT 6BUI TMYHBIM CEKpeTapéM U
kanennaHoM Kopreca B 1541-1547 rt., a Takxe ero 6morpadom, HUKOT/a
He 6b11 B HoBoM CBeTe 1 T09TOMY HUKOTZIA IMYHO He 3Ha/ ManuHue.
Ho B orimranme ot [Imaca genpb Kactiibo oH 04eHb cAep>KaHHO ONMCBIBATT
ManunHue, OTBOAiS €l BTOPOCTENEHHYIO POJIb.

Hnac genb KacTuibo BO MHOTMX MECTaX CBOMX MEMYapOB CO3[JaéT
BIIeyaT/IeHNe, YTO JOCIOBHO UUTHUPYyeT MannHue, XOTA U3BECTHO, UTO
OH IIMCaJI 110 BOCIIOMMHAaHUAM. HekoTopble nccaefoBaTenn M0laraor,
4YTO OH HPUCTYIMI K pabore, KOrja eMy ObIIO OKOJIO MIeCTURECATH,
T.e. B 1558 1. (Delisle, Woodsworth, 1995: 261); mo MHeHMIO APyrUxX
OH Ha4YaJl BECTU 3aIlACU YyTb paHee, MeXAY 1552 u 1554 rogamy, a 3a-
TeM B 1563-M CyleCTBEHHO MX pacIIMpuI, OHAKO 3TV PYKOIUCHU He
COXpPaHMINCD, 3aTO C IIepBOHAYA/IbHOTO BapuaHTta B 1568 roay 6piim
Clle/IaHbl [IBe KOIMY, HaJl KOTOPBIMU aBTOP HPORO/DKIUI paboTy BIIO-
cnenctBuu (Serés, 1991). Kax 651 To Hut 661710, [Tuac mens Kactunwo meii-
CTBUTE/IBHO IIO ITaMATH OIVCBIBAJI COOBITNA, IPOMCXOAMBIINE MEX/TY
1519 u 1524 1., TO ecTh okono 30 net Hazaxm. O4ueBUIHO, UTO JlMac menb
Kactunbo ocMbicinBan ponb MannHde ¢ O3UINI UCTAHCKMX 3aBOEBA-
Telell, OTCIOfA 1 TaKasi BBICOKas olieHKa e€ pomu: «Koprec Bcropy 6pan
eé ¢ co60it B KauecTBe YAUBUTEIbHOI [IePeBOYMIIBI, U OblIa OHA HAM
BEpHBIM TOBapHUIleM BO BCeX BOWMHAX U ITOXOMAX, HACTOAIINM AapoM
bora B HamleM TsKE/10M [iefie; MHOTO€ YAal0Ch HaM CBEPUIUTD TOMbKO
npu e€ nomomy. IIoHATHO, 4TO OHa MMesIa rPOMaIHOE BANAHNE, CAMOE
rpomapHoe Bo Bcelt Hosoit Vicmanmm, u ¢ nHpeiaMm MOTIJIa [JelaTh,
4TO XOTesa, yTBepx/as, 4To focons mocan eé» ([Iuac genb Kactunbo,
3J1. pecypo).

Cy1ecTByeT eIé OfiMH UCTOYHYK, IIOBECTBYIOLINIT 00 UCTOPUY all-
tekoB XVI B., — «O61as ycropus o fenax Hosoit Vicmanum», unm ®@rno-
PEHTUIICKMIT KOIeKC, HAallMCaHHBIN MCIAHCKUM MMUCCUOHEPOM OpfeHa

* Lépez de Gomara F. (1553) Primera et secunda parte de la Historia General de
las Indias con todo el descubrimiento y cosas notables que han acaecido dende que se
ganaron hasta el ano de 1551. Con la conquista de México de la Nueva Espafia. Medina
del Campo: En casa de Guillermo de Millis.
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(dpaHIMCKaHIeB I COBPEMEHHMKOM Tex cobbITnit bepnapauuo ge Ca-
aryrom (Bernardino de Sahagtn)?*. Kuura sta yHukanbHa 1o HeCKO/b-
KIM coobpakeHnsaM. [ToguepkHéM, YTO, BO-TIEPBBIX, 3TO ABYA3bIYHBII
VUUTIOCTPUPOBAHHBIN TPy, IPeCTaBIeHHBIN B BUie Iapa/lIe/IbHBIX
TEKCTOB Ha Hayat/ie’ M MCIAHCKOM SI3bIKE VM COfiepyKaluil Gorareitmmii
CI0Bapb A3bIKA ALITEKOB, YTO, 6€3yC/IOBHO, IIPEACTAB/IACT UHTEPEC I
AHTPOIIO/IOTOB, THOJIOTOB, KY/IBTYPOJIOTOB, TMHIBICTOB ¥ IT€PEBOJO-
BefioB. Bo-BTOpBIX, Kak 1 MeMyaps! [Inaca menb Kactunbo, sTot Tpyn
MIMeeT PeTPOCIIEeKTUBHBIN XapaKTep, HO B OT/IIMYME OT HUX, 3/1eCh IIpei-
CTaBJIEHO BII€HNIE MHOII, IPOTUBOIIOIOKHOI UCIIAHIIAM CTOPOHBL. [lerno
B TOM, YTO TeKCTbI CaaryHa CTpOMINCh Ha OCHOBE JJAaHHBIX, KOTOPbIE OH
coOpaj y MECTHOTO Hace/leHus, IPUIEM BbIOMpast 10 BO3PACTY TaKMX
MHO(PMAHTOB, KOTOPbIe MOI/IX ObI OBITH CBU/IETE/ISIMU OIVCBIBA€MbIX
co6brTnit (Delisle, Woodsworth, 1995: 261). B paspene, mocBsméHHOM
3aBO€BaHMI0O MeKCuKM, ManuH4e yIIOMIHAETCA TOPA3o pexe, 9YeM B
MeMyapax [Inaca genb Kactmnbo. OueBIgHO, YTO HUKAKIX BOCXBaICHWI
B €€ azipec He HAaO/MIOAETCSI, HO VM TOTO YHUUVDKEHVIsI, KOTOPO€e BO3HUK-
HeT VM YKOPEHNTCS MO3Ke B OIMCAHUAX MEKCUKAHCKUX aBTOPOB MOCTIE
obpeTtenust MekcrKoit He3aBUCUMOCTH, TOXKe HeT. B-TpeTpux, Manunue
n3obpaxkeHa 1 B WUTIOCTpanuAx OropeHTuickoro Kojekca, XoTs mo
CPaBHEHMIO C JPYTUM MKOHOIpapuyecKyM MaMATHUKOM — «Timamika-
naHckux xoncToM» (Lienzo de Tlaxcala)® — ona menee 3ameTHa.

Havana: renesuc nepesogumnka

Toynoe MecTo poXxzieHNsI ManuH4e HeM3BEeCTHO, TaK KaK B PasHbIX
MICTOYHMKAX YK3bIBAIOTCA pa3HbIe IIOCETEHNs, O laTe pOXKI€HNA JOCTO-
BEPHBIX CBeJleHMIT To)Ke HeT. CY4nTaeTcs, 4To BpeMs e€ poXKAeHNA IIpu-

* Sahagiin B., de. (1830) Historia general de las cosas de la Nueva Espafia. 15401585
/ Carlos Maria de Bustamante (ed.). Tom. I-III. Mexico: Impr. del ciudadano A. Valdés.

5 HayaTIH) — OJVIH 3 TO-alTEKCKMX A3bIKOB, MCHOHb3OBaBmMﬁCﬂ KakK JIMHTBa
¢dpanka B gonHe MeX1Ko U B LleHTpaIbHOI MeKCIKe BO BpeMeHa MCIIaHCKOrO BTOPXKe-
HyA. VIHOITA ero Ha3hIBAaIOT MEMIMKCKIM (T.e. MEKCUMKAHCKIM) SI3bIKOM, TaK KaK MEIIKI
(mexico) — caMOHa3BaHyMe OCHOBHOII YaCTH al[TEKOB 110 HA3BAHWIO OTHOTO U3 I/IEMEH,
13 KOTOPBIX al[T€K! CTIOXXWUINCH KaK HapOf.

¢ Lienzo de Tlaxcala — TamkanaHCcKuiT KOJIOHUAIbHBII KOIEKC, CO3IaHHbII OKO-
710 1550-x Topi0B. BrmowyaeT B ce6st WITIOCTpALMM ¥ TEKCTHI, OMMCHIBAIOIINE ICTOPIIO
TIIaH_IKa]'H)I. BI)I]IO BbIHyU_(eHO TpI/I SKSCMHTIHpaI OIH OTHpaBHeH B MCHaHI/IIO B Ka4ueCTBe
ogapka koporo Kapiy V, Bropoit 6bu1 focrasien B MeXiko, CTONNUILY BiLie-KOPO/IeB-
crBa HoBoit Vicianuu, jyis nepefadu Butie-kopoio JIyucy ne Bemacko, a TpeTuit Haxo-
nucs B camoit Tramkare. Ilep komekca — MpOJeMOHCTPPOBATh NCIIAHCKOIT KOPOHE,
4TO G/1arofaps CBOel ponu B 3aBoeBaHuy Vimiepun anrekos Tramnikana 6bU1a JOCTOMHA
ompepenéHubIx npusuernit. Kogexc nHtepecer TeM, 4To ManuH4e MosiBAAETCSA BO
BCE€X BAXXHBIX CII€HAX XpOHI/{KI/I " 9acCcTto M306pa>1<aeTc;1 prTIHee I[pyTI/IX HepCOHa)I(e]‘;[,
BK/mIo4asA camoro Kopreca.
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LITOCh Ha nepyof, MexxAy 1502 n 1505 1. beiTyeT MHeHue, yTO Manunde
Obl/Ia JO4epbIO BIMATEIBHOTO BOX/A (Kacuka) — 006 9TOM NUINYT U
IMuac gens Kactupo, u Jlonec ne lomapa. ITongpoctkom Manunde 6b11a
oT/jaHa B pabCTBO B 00/IaCTb, HACENEHHYIO Malisd. BOT Kak ommchiBaer
meTcTBO U oTpodyecTBo Manuude [lnac genp Kactunpo:

«Eé omey, u mamp 6binu ceHbOpamu U KACUKAMU NOCeNeHUsT, KOmopoe Ha-
3vieanoce Iaiinana, u Opysux noduuHeHHvix emy nocenenuil. Ho omey, eé
ymep, K020a OHA ObLIa MAJIEHVKOL, 4 MAMb e€ HUA ¢ OPY2UM KACUKOM-CO-
JHumenem u pOOUNA CoIHA U, JHeTIAsL, 4moObL eé CoiH yHACIe008al MO, YO
no omuy npunadsnexano 0oHve Mapure, oHA HOUbI0O OMOANA HECKONILKUM
unoetiyam u3 Iuxananko manenvkyio 00Hvi0 Mapumny, Ho 3mM020 HUKMO
He 3HAZI, MAK KAK 6 9MY HO4b yMepra 004Ka 00HOU UHOUAHKU-PAObIHY, 4
mamp doHvu Mapunvl pacnycmuna cnyx, 4mo ymepna eé 0ouv. Taxum 06-
pasom donva Mapuna nonana 6 Hlluxananxo, a ommyoa — 6 Tabacko u yxuce
nosse — k Kopmecy» ([Iuac genp Kactunbo, a11. pecypc).

15 mapta 1519 1. Manun4e 6bu1a nofapena Koprecy xutensmu
Tabacko B 4yucie gBafLaTy SKEHIMH, YTOOBI 3a00pUTH UCIIAHIEB U
n30eXaTh CTOJIKHOBEeHMIT ¢ HUMM. JKeHIIWH KpecTunn, u mocjue Kpe-
mweHnsA MannHde ObIa HapedeHa Hanboee CX0XKIM 110 3BYYaHUIO € eé
COOCTBEHHBIM XPUCTUAHCKNM MMeHeM. VICTIaHIIbI CTajii Ha3bIBaTh €€
noHbs MapuHa.

«...Ha 0pyzotii Oerv, paro ympom, amo 6vin 15-ii Oerv 159-20 mecsya mapma
1519 ., A8UNOCL MHONECTNB0 KACUKOB U 3HAMHBIX cO 8cezo Tabacko. IIpu-
OMUBUIUCH OHU ¢ OOMLUUUM NOUMeEHUeM, HeCsl noOapKu u3 3onoma: 4 oua-
OeMbl, HECKONbKO Sulepuly, 2 c00a4KU ¢ MOPpUAUUMY Yuamu, 5 ymoxk, 2
uzobpaxcenust nuy, unoetiyes u opyzoe. Konuuecmso mo4no He nomMHI0, HO
0HO ObiI0 HeBenuKo, 0a 6e0b Mbl enepo OMAUYHO 3HAEM, YO 6CS IMA
NposUHYUA Hebozama Memaniom. 3amo npusent oHu ¢ co6oii 20 MonoobIX
HEHUWUH U CPeOU HUX UCKTIIOHUIMENLHYIO KPACABULY, 004b MOZYU4eCBeH-
Ho20 kacuxa Ilatinanvt, npemepnesuLyio MHozo 6ed, my camyio, KOmopas no
NPUHAMUU XPUCHUAHCINEA NOTYHUNA UMS — O00HbA Mapuna»r.

XoTA He BCe UCTOPUKM Pa3feNAloT TOUKY 3peHNA HacYéT 3HATHO-
ro ImpoucxoxaeHnsa Manunde (cMm. Hamp. Teitnop, an. pecypc), Banb-
JIeOH IPUBOAUT ABA BECOMBIX JTMHTBUCTNYECKUX apPTyMeHTa B IO/Nb3Y
eé 6rmaropopHbix kopHeil. Ccptasich Ha CanbBajopa fie Magapbsra
(Madariaga, 19941: 164), Bo-IlepBbIX, OH IIOAYEPKUBAET, YTO OOpale-
He JoHbsA (dofia) Mcronb3oBanoCh nepey e€ TATMHU3NPOBAHHBIM MC-
MaHCKMM MMeHeM MapyHa Kak 3HaK BbICOKOTO COLIMATbHOTO CTaTyca
TOT/}a, KOI/Ja OHO elljé He ObIIO B IIMPOKOM X0y B Vicranuu. VHbIMK
C/I0BaMM, BBIOpAB /I €€ POJHOTO MMEHM CaMblil O/IM3KMil 110 3By4a-
HUIO 9KBMBA/IEHT VIMEHN XPUCTUAHCKOTO, UCIIAHIbI AalITUPOBAIIN I
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TPafMLVIOHHOE CPEelM VHJENIIeB IOYTUTEeIbHOE 0bpalleHye 10, Hau-
6o0stee MTOAXOIAIINIT /I OCOOBI KEHCKOTO I0/Ia MICIAHCKUIT BapMaHT
dofa: Takum 06pa3oM OHM COXpaHM/INM IparMaTHyecKoe 3HaueHUe
OpUTMHANBHOTO OobOpalieHns. Bo-BTOPBIX, 1 06 3TOM TakXe IUIIET
Kaprynnen (Kartunnen, 1997: 300-301), 6/arogapst MHOTOTPaHHOCTH
CBOMX fI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTeIT MasnH4e, Cyfis 10 BCeMy, y4acTBOBaIa
B neperoBopax Mexjy Koprecom 1 MokTecymoii, a 3Ha4uT, Bajena
OIIpefie/IEHHBIM PETUCTPOM HAyaT/Isd, TaK Ha3blBaeMbIM S3bIKOM 3Ha-
T — pillahtolli. «<9T0 6BUI perncTp, KOTOPHII HU OfVH IIPOCTOI MHTEeL]
He OBbUI B COCTOSIHUY IIOHVIMATD, Y BpOXXEHHASA IHTYULINA BPSAL /M MOT-
71a 6B TIOMOYB: CKOpee Bcero, MaHve 6b1a 00pa3oBaHHOI! JIeBYIIKO,
T.e. OT/INYA/IACh OT IPOCTHIX MHJIEIIEB», — 3AK/II0OYAET MCCIIENOBATENb
(Valdeodn, 2013: 162).

I[Tocne kpeuenust Mannude OblIa OTAaHA B «IMYHOE TI0/Ib30BAHIE»
M3BECTHOMY KOHKICTaiopy Ajionco DpHaHpecy ge Ilysprokappepo. Ho
KaK TOJIbKO OOHAPY>XWJIOCh, YTO OHA MOXKET pasroBapuBaTh Ha A3bIKe
anrekoB Hayatie, Koprec npussai eé k ce6e (Teiop, a. pecypc).

[TneHHnIa 1 paObIHA Maiid, IOfApEeHHAsA CaMMMU Maiis o3[Hee B
Havajle 3aBOeBaTe/IbHON KaMIIaHMM MCIIAHI[aM, OHA IIPOMUCXOANIA U3
IUIEMEH al[TeKOB, POIV/IACh HETIOAaIEeKy OT TeHOUTUT/IaHa M IIpeKpac-
HO BJIaJie/Ia IBYMs SI3bIKaMMl — POJHBIM HayaT/IeM U SI3bIKOM Malis, K
KOTOPBIM IOTajIa eljé pe6EHKOM, U CMOIJIa BIUTATh B cebst 00e aTux
KY/IBTYPBIL.

Ina Kopreca, Kak 1 B 11e/I0M /I MICIIAHCKMX KOTOHM3aTOPOB, Ma-
JIMHYe OKa3aja HeolleHNMble YCIyru. Beb He3HaHMe sA3bIKa MECTHBIX
HapOJIOB I HEBO3MOXXHOCTD BECTH C HUMM II€PETrOBOPHI IIPEfCTABIIAIN
UL OTBRKHBIX MOpeIlIaBaTesell efjBa 1u He 6JIbIIyIo IIpob/ieMy, 4eM
XOX/IeHMe IIOf] ITapycaMy B HE3HAKOMOM OKeaHe MeXXJy OCTpPOBaMI, CKa-
namu 1 pudamn. SI3bIK Maiist ObUI CT0>KeH. MOYKHO IIPEIIONOKUTD BCIO
YA3BUMOCTD U OIIACHOCTb CUTYAL[VJi KOMMYHMKAL[MV, KOTZIa HY OfTHA 13
CTOPOH He IOHMMAeT HY €1IHOTO CJI0BA, a JOTaKV O HAMEPEHNAX CTPO-
ATCA Ha OCHOBE HeBepOa/IbHBIX U ITapaBepOaIbHbIX, YaCTO aCMMETPUY-
HBIX 3HaKOBBIX crcTeM. [Toka He mosBUIach ManuHd4e, B IOMOIHIKAX
y Kopreca 6b11 McriaHCKUIT CBAIEHHOCTY>KUTE/Tb XepOHNMO fie ATuyap
(Jerénimo de Aguilar), ncnprraBumit go sHakomcTBa ¢ Koprecom Ha-
CTosilee «A3BIKOBOE VI KY/IbTYpPHOE IIOTPY>KeHMe» B MECTHYIO CPefy.
Kopab7b, Ha KOTOPOM OH KOT7Ia-TO MPUOBUT K aMEePUKAHCKUM Oeperam,
HOTepIIeNl KPYILLIEeHNe, Y CBALIEHHNK OKa3aJIcs IIEHHMKOM MHJEIIIeB
Mmaiida. IIpoxxuB HeKOTOpoe BpeMsA B OGHOM U3 IVIEMEH MHJENLEB, OH
CMOT ITOCTETIEHHO OCBOUTD VIX AA3bIK VM 3HaJI MHOTE VX TPaJULIIY 1 OObI-
vay. OgHako Mor i Koprec Bo BCéM 10BEpATH 9TOMY IIePEBOUMKY, He
3Has, HACKO/IbKO BEPHO TOT IIepefaéT CMbICI ero BbickasbiBaHuit? Cyps
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II0 BCEMY, OCOOBIX Ta/JIaHTOB K BEJEHMIO IIOJIMTUYECKNX [IeperoBOPOB
y Hero Toxke He ObUIO, KaK He ObIIO 1 SKeTTaHus yOenuTb B 4éM-TO CBO-
uX cobeceHNKOB. Beib 6yb OH MCKYCHBIM I1€PerOBOPIIVIKOM, MHOTHX
60€B 1 CTBIYEK C MECTHBIM HaceJIeHNeM YAaIoch bl n36exars. Bekope,
KaK TO/IbKO MCIAHIIBI JOOpamich 10 paioHa MeKcuKy, e B XORy Obl1
A3BIK HayaT/Ib, XepOHMMO ATWIAP U BOBCE OKa3a/cs OeCIOo/Ne3HbIM:
Koprecy cpo4HO ObII Hy>KEH HOBBIT IePEBOJYNK.

[TosiBneHre ManuHue KOPeHHBIM 00pa3oM M3MEHMIO CUTYALIMIO:
«Jloubst MapruHa 3Haa s13bIK KoarjakoanbKoca, KOTOPbIit ObIT MEIMK-
ckuM, — et [Iuac genb Kactunbio, — ¥ 3Haja gpyroi sA3bIK — Ta-
6aCcKCKUIL, KaK U XepoHUMO e Arusap, 3HaBIIUIA A3BIK FOKATAHCKIIT
" TabaCKCKMiT — 9TO ObUI OUH SI3bIK; ¥ BHaYasie ObUTO TaK: OHA IIepe-
Bopmna Arunsapy, a Tot Koprecy, n obparno» (Juac fenb Kactuibo, a1
pecypc). OTOT mpoIecC ONOCPeTOBAHHOTO MepeBOfia C YIACTIEM ABYX
HepeBOAYMKOB YIOMMHAETC BO MHOIMX rccnenoBanusax (Helps, 1856:
270; Leon-Portilla, 1962: 58, 125; Kartunnen, 1997: 301; Chipman, 2005:
28). O4eBUAHO, YTO JOCTVKEHME YCIIEIIHOM KOMMYHMKAIIVY B 3TON
cuTyaumum — 0coboe UCKYCCTBO U TpeOyeT OT MepeBOAYMKOB OObIINX
yCcuauii. YIIOMMHAETCA CIydali, KOrja [eloYKa B3aMOJeIICTBISA IIpU
HepeBojie BLICTPaBaIach C y4acTHeM TPEX IepeBOAYMNKoB. Tak, Bo Bpe-
M BCTpe4N C MHAENIIaMI TOTOHAKA, Yeil A3BIK He 3HaMM Hu ManuHde,
HM Armiap, «MeCTHBbIE IepeBOAYNKY IIepeBOAVIIN C TOTOHAKa Ha Ha-
yaTiab 1A foHbyu Mapunbl. OHa IepeBOiM/Ia C HAyaT/IA HA Maiis [/
Arunapa, a oH nepeBofuI ¢ Maiisa Ha ucnanckuit ana Kopreca. Ilocre
3TOTr0 KOMMYHMKaLMA LIIa B 00paTHOM HampasiaeHun» (Kartunnen,
1994: 7). Bo3HMKaeT eCTeCTBEHHBIN BOIIPOC: HACKOIBKO, IIPOXOA 110
TAKOJ1 JI/ITHHOM I[eII0YKe OIIOCPeIOBaHNA Yepe3 IIepeBOfbl, CMBICTI OpU-
TMHAIBHOTO COOOIIEeHNSI JOXOAU 10 agpecara. [IpuxoguTcs KoHCTa-
THPOBAaTh, YTO IIPU TAKUX MHTEJIEKTya/IbHbIX ¥ BPEMEHHBIX 3aTpaTax
Ha yCIIeX B JOCTVDKEHUM KOMMYHMKAIM 3G eKT 3a4acTyIo MOT ObITh
0OpaTHBIM, 2 KOHEUHBbII Pe3y/IbTaT — 1 BOBCE OTPULIATE/IbHBIM.

IleHHOCTHBIE ACHEKTHI MOCPETHNIECKNX PYHKIUIT

Yyactue Manunde B neperopopax KopTeca ¢ MeCTHbIMU IIpaBUTe-
JIAMU U €€ YPe3BbIYaIHO BAXKHAS POJIb IIOCPEJHNKA, «MATKO CUJIBI»
ONMCBIBAETCA BO MHOTMX MCTOpMYECKUX TpyAax. IIpeckorT ynenser
ocoboe BHUMaHIe IleperoBopaM Mexy Koprecom 1 BoxziéM a1jrekos
MoxTecymolii ¢ e€ yaactueM (Prescott, 1871: 79, 85). IToguépkuBarorcs
U eé PyHKIMY KaK e[UHCTBEHHOrO nepeBopunka Kopreca (Madariaga,
1941: 188, 190; Meyer, Sherman, 1987: 102). JIeiicTBUTENBHO, B CKOpOM

7 OnMH 13 A3BIKOB Majisl.
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BpeMeHM BBIACHIUIOCH, 4TO Y MauH4e ObUIN He3aypsiHbIe A3bIKOBbIE
CIIOCOOHOCTY; «depe3 HeMHOTHE IHY OHA BBIYYM/IA KaCTUIbCKUIL, 4eM
nsbaBmia Kopreca oT MHOTMX 3aTpyfHEHMII, 9YTO Ka3a0Ch YyAOM», a
caMoe IJIaBHOe «OBUIO OYeHb BaKHBIM — JJIs1 0OpallleHIsI Ty3eMILeB 1
YTBEPKJEeHNA Halllell CBATON KaTO/IMYECKOM BEPHI...» — TAKYIO OLIEHKY
3acimyram ManHdYe faj HIOTOMOK aliTeKCKMX npaBuTeneit PepHaHzo fie
AnbBa VIITIMIBUIOYNTIb B CBOEM TPYZe 00 MICTOPUY HApOJia YNduMe-
KOB, HamMcanHoM B Havaje XVII B. 8

Cam Koprec HeoHOKpaTHO yIIOMIHaeT MaiH4e B CBOMX IIMICbMaX.
Yxxe Bo BropoM nocnanuu umiepatopy Kapny V Koprec HannomMnHaeT o
«KEeHIL[He-To/IMade», KOTOpas eMy IIOMOTaeT: «MHJeaHKe 13 3TUX Kpa-
€B, B34T0J1 MHOIO Y IloTOHYaHa, 60/BII0IT Ppexu, 0 Koeili A mucan Bamemy
BenmudecTBy emé B mepBoii penAunn». (XpOHUKM OTKPBITHA AMepu-
Kn, 271-368; Cortés, 1520/1986: 73) B naToM IOCIaHNM UMIIEPATOPY,
HOCBSAIIEHHOM B OCHOBHOM TOHJYPAacCKOi KaMIIaHIUMU, OH cOOO0IaeT
cnenypoliee: «f oTBeTHI, 4YTO BO€HaYa/IbHUKOM, O KOTOPOM I'OBOPUIN
mropu u3 Tabacko, OB 51, ¥ YTO eC/IM OH <IIPaBUTeNb Taiiscams> xe-
JIaeT y3HATb IIPABAY, MY CJIeAyeT CIIPOCUTh 00 9TOM IepeBOAYMKA, C
KOTOPBIM OH I'OBOPWII, — Y MapuHbI, KOTOpas BCErfa CONPOBOXKAAIA
MeH:I IT0C/Ie TOTO KaK OblIa lapOoBaHa MHE BMeCTe C IPYTYIMU [BaJLIaThIO
>KeHIIMHaMu. ITocre 3TOro oHa cKasama eMy, 4To BCE, O Y€M 51 TOBOPWI,
OBLIO IIPaBIOIL, U IIOBEfa/a eMy, KakK s MOKOpuI MeKkcuky, 1 060 Bcex
OPYIMX 3eMJIAX, KOTOpBIE 51 MOSUMHII U Ilepefiall BO BlafeHus Bamrero
BenudecTsa. OH Ka3ajics 04eHb JOBOIBHBIM OT YC/IBIIIAHHOTO U CKa3all,
YTO OH TaK>Ke >Ke/laeT ObITh IOAJaHHbIM U BaccanioM Bamero Benuye-
CTBa ¥ cYMTaeT OOMBIION yAaueil Iist ce6s1 OBITh MO BIACTBIO TAKOTO
MOT'YILIeCTBEHHOTO NIpaBUTe/IA, KaKUM A NpefcTaBul eMy Baiue Benn-
gectBo» (Cortés, 1520/1986: 376).

Ynommnuanme o ManvH4e B Tp€X U3 IIATU NUCEM KOHKUCTaZopa K
MIMIIEpaTOpPY IO3BOJISAET CHe/ATh Psfl BaKHBIX HAOJIONIEHNUIT O e€ COoLM-
aJIbHOI (QYHKIMM KaK IIepPeBOAYMKA 1 00 OTHOLICHNN K Hell ITTaBHOTO
«rorpeburens eé ycryr». [Ipexxae Bcero obpaiiaeT Ha ce6s1 BHMMaHMe,
4TO B a/[peCOBAHHOM KOPOJIIO IIOJIUTUYECKOM JOKYMEeHTe-0T4éTe 06
0COOEHHOCTSX, CJIOKHOCTSAX U yCIeXaxX 3aBOeBaTe/IbHO KOMIIAHUA
Koprec cunrtaeT yMeCcTHBIM NPeACTaBUTh CBOKO NI€PEBOJUNIY — IIO-
CPelHIKA, Yepe3 KOTOPOro, K C/IOBY, 1 IIPOBOJATCS BCe IOIUTUYECKIe
Ufien, CBsI3aHHbIE C YCTPeM/IEHISAMY VICIIAaHCKOJ KOPOHBI 3aBOEBbIBATD

8 Vicropuku [lokomym6oBoit Amepuku n Konkuctsr. Kuvra nepsas. ®epraHmo e
Anpsa Vmtnynpimountias. Xyan baytucra [lomap / mep. ¢ ucn. B.H. Tanaxa; nmop pep.
B.A. Py6ens. Kues: JIpt6unp, 2013. URL: http://kuprienko.info/istoriki-dokolumbovoj-
ameriki-i-konkisty-kniga-pervaya-fernando-de-al-va-ishtlil-shochitl-huan-bautista-de-
pomar/ (gata o6pamenus 10.01.2015).
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HOBBIE TePPUTOPUY, ZOOBIBATH 30/I0TO, IPONATAHAVPOBATh XPUCTUAH-
ctBo. KopTec noguépkusaet, uTo ManH4e BCerzia ero COpOBOXKAIALT,
filaBasi IIOHATH, YTO OHA B Kypce BCeX TEKYILIMX FOCYyAapCTBEHHDIX Hel.
/13 pparMeHTa CTAHOBUTCS OYEBUHBIM, 4TO MajH4e — OBEpeHHOE
o Kopreca, 0T KOTOPOro MOXKHO «y3HAaTb IPAaBAY», IIPUIEM ITO
He NIPOCTOE IepeJaTOYHOe 3BEHO B IeNM KOMMYHMKALMY, PyHKIMN
KOTOPOTO CBOAATCS JINIIb K TOMY, 4YTOOBI BOCIIPOM3BOAUTD HA OJHOM
U3 HOCTYIIHBIX SI3BIKOB TO, YTO OBIJIO CKa3aHO afipECaHTOM aJpecary
Ha IPyroM JOCTYIIHOM el s3bike. KopTec Hafenser MannHue mpaBoM
COOCTBEHHOTO T'0JI0CA, BUAMMO, OLIYIast €€ IPUBEP>KEHHOCTD X JieTy
¥l OCO3HABasI, YTO Ta «IIPaBJa», KOTOPYIO PACCKAXXET ITePeBOFYNIIA O
«IIOKOpeHNY MEeKCUKY 1 APYTUX 3eMelib», OyieT B UTOTe UTPATh eMY
Ha PYKY.

Bynyuu nepeBopunkom, MaH4e BBIIOMHIA B KAMITAHWAX L[e/IbII
P BaXHBIX QYHKLMIL, KOTOPBIE CIefyeT MOAYepKHYTh. B kadecTBe
ruga oHa obecnednBana UCIaHIleB HeoOXoxnMoON nHpOpMalmeit o
reorpauy pailOHOB, Yepe3 KOTOpbIe IPOJIeTal UX MyThb (B YaCTHOCTH,
popora Ha TeHoutuTIaH). ECTh CBefleHMs, YTO OHA 3aHMMAIaCh U BO-
IpOCaMM JIOTMCTYUKI: 06ecliedeHrieM IPOBUAaHTOM 1 KPOBOM JICIIaHIIEB,
4TO cpenano e€ momysapHoit cpepu conpat (Teitnop, an. pecypc). Kak
coBeTHUK KopTeca, OHa IpefoCTaB/IsAIa BaKHbIE B CTPATEINYeCKOM
IUIaHe CBEJIeHNA O CYJIe U CTabO0CTAX alJTEKCKOTO FOCYAapPCTBa, O Peyil-
ruy, 0ObIYasAX M HpaBax I, YTO HEMAJIOBAXXHO, HACTPOEHUAX MECTHOTO
HaceseHusA. Kak MCKycHBIT opaTop, OHa yMesna y6eXKiaTb, BBOAUTD B
3a0my /ieHNe VIV 3aIlyTMBaTh BpParos, obecneunsas Koprecy BOo3Mox-
HOCTb «Pa3fe/sATh U BIAaCTBOBaTb». Kak Ta/maHT/IMBbIIT [TeperoBOpPIIINK,
OHa IIOMOTaJIa 3aK/II0YaTh COI03bI, 0OIIATHCS C 3aKTI0YEHHBIMIY, JOObI-
BaTb MH(OPMALIMIO HA JOIPOCAX IIIOHOB WIN Y MECTHBIX MH(OpMa-
TopoB. Takue cBefieHuUs ObUIN >KM3HEHHO Heobxoxumbl Koprecy, mo-
CKOJIBKY OHM JaBa/Iyi BO3MOXXHOCTD IIePEJIOMUTD CUTYAINIO, 00/1aaTh
npermymectsoM. O6 arom et u Juac gens Kactunpo: «3acmyru
eé 6e3MepHO Be/IVIKIL: IIePeroBOPHI Bejla OHA, ¥ TAKUM TOHOM, OYATO OT
HAC JINIIb 3aBUCUT I'MOe/b WIN CIIaceHye faHHol cTpaHbl! [Tocnegunm
IUIEHHUKaM, HaIlpuMep, OHa IIOPy4M/Ia CKa3aTh, 4YTO MbI TOTOBBI IIPO-
CTUTBH BCE CTy4dMBILIeECs, AaXKe. .. yOMeHe Halllero TOBapyIla-KOHs, HO
YTO TepIIeHNe Hallle MCTOLIAeTCS 1 THEB HAIll OYJeT y>KaceH...».

Masnunue crana st dpHana Kopreca u «“s3bIKoM”, M COBETHULIEN, 1
TI0OVMOVI >KeHIIMHOIA, U1 Ia)Ke 3aIUTHULIEN, OTINYAsICh 0COO0IT TPOHM-
JaTe/IbHOCTBIO B IIOCPEHIYECTBE MEX Y MICIIAHCKMM BOEHAYa/IbHIKOM
Y BOX/IAAMU KOPEHHBIX HapOJOB, IOCTAHHUKOM, O/IM3KMM alTeKaM 1
cracmyM ero B Hormyre. .. 3aBoeBaHe MeKCUKY HEBO3MOXXHO ITPeiCTa-
BUTDb O6e3 ManyHde... Pe3ynbTaTbl TAKOTO COTPYAHNYECTBA — TEPMUH
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BIIO/IHE TIPaBOMEPHBINI — 0OYC/IOB/IEHDbI MHTEIEKTYaIbHBIMM 1 MO-
PaIbHBIMY KaueCTBaMU JBYX OCHOBHBIX JeiicTByomux miy» (Pittaluga,
1946: 616).

qOJIYIIbCKI/II‘/‘I 3MMN30MI: CIIaCaTb HENb3A 06petn> Ha Tu0eIh

Yonynbckuit aMM304 — BaXKHENIINI B ICTOPUM IIOXOJA Ha alj-
TeKCKMIT TOPOJ-ToCyAapcTBO TeHOUTNT/IAH (Ha MecTe coBp. Mexmko),
Korfia Manuude 6yKBa/bHO CIIac/Ia MCIAHIeB OT BepHOIT rubenn. B Te-
HOYTUT/IAH, THe IpaBWI MOTYIeCTBEHHbI MokTecyMma II, Benm nBa
nyTH — ofMH 4epes ropog Tnackana (Tnamkana), a BTopoit — uyepes
ropop xpamos Yomyny. VicnaH1ipl BUHYINCH Yepe3 Trmackamy, Tak Kak
XOTe/V CKJIOHMTD Ha CBOIO CTOPOHY T/IAILIKA/TAaHIIeB, BpaKFOBaBIINX C
XKuTenaMn TeHOUTUTIAHA, M 3apYINTLCS UX TOARep>kKoit. ITpoiins de-
pes3 uciblTaHye 60sIMM ¥ IePErOBOPBDI, UCIIAHIIAM YAAT0Ch BO MHOTOM
6naropaps oMoty MaH4e JOrOBOPUTBCS O PelLIalolleM A CyAbObI
aIlTeKOB a/IbsIHCE C TAALIKa/JAHI[AMM, @ TAK)Ke Y3HAThb OT HUX Ba)KHYIO
MH(OPMAIINIO: YNCIEHHOCTD HaceleHNsA TeHOYTUTIaHa, IPUABOPHBII
IITAT, BUABI BOOPY>KEHNA, pa3Mepbl CTONMNIBL, €€ YKpeIlleHue U T.II.
Cremyrouyym 3TalloM BO€HHOI KaMIIaHNY CTaJI IIOXOJ MCIIAHIIeB, YCU-
JIEHHBIX OTpAJaMU THallKanales, B Yomymny. HecmoTpa Ha mpegocTe-
peXeHMs caMMX T/IalIKaJIaHI[eB 00 OIaCHOCTU U KOBapCTBe TOPOXKaH
(«Homyna roroBuT Tebe IOBYIIKY; ellié Buepa OHM IIPUHECIN B )KEPTBY
CBOEMY UJIOTY BOJHBI CeMePBIX, 113 HUX IIATEPO — JIeTH, YTOOBI Ja UM
no6eny Hajl BaMy, U BUepa >ke OHM BBIBE/IN XKEH U JieTell U3 TOpofia»),
Koprec Bén ¢ npaButeneM Yomy/sl eperoBops! 00 yCuIeHUN CBOUX
BOJICK JI/Is1 IPOJIO/DKEHMISI TIOXOJIa, HO CaM «CTapajicsi Bcé 6oree u 6oree
TOYHO IIPOHNUKATD B VIX IUIAHBI, @ IOCeMY 00paTuIcA K foHbe MapuHe,
4T00 OHAa HOBBIMY IIOfJapKaMJ CK/IOHN/IA )KPELlOB Ha JJa/IbHellIIe pas-
roBopsl» ([Inac genp Kactunbo, am. pecypc). YMmeromas «10BKo 06fe-
TIBIBATD TaKle fena» ManHue 3acTaByjIa XXpeLoB «pasTOBOPUTHCS» U
00OHapYXWTb, YTO paHblIe MoKTecyMa IpMKasas 4omy/nbljaM pafylrHo
IPUHATD UCIAHIIEB, A TellepPb «MEIINKCKOe KPedecTBO YBEPUIO €To,
ur0 nx TeckaTMmoka n Yuuuaonod /i’ Oopemm Hamy <MCIIaHLeB>
noru6ensb B Hornyre, a mocemMy OH IOC/Ia 60JIbIIIOE BOICKO Ha ITOMOIIb
aTomy ropony» (Iuac gens Kactuipo, an. pecypc).

B a0 >xe Bpems ManuH4e yganoch BBIBElaTh OT CTApOil MHIEaH-
K — >K€HBI OJHOTO 13 IIpaBUTeNell KACMKOB, KOTOpOil MainH4e Ou4eHb
IPUIJLTHYIACh M KOTOpasi yroBapuBasa eé 6e>kaTh, YTO HOUbIO BCEX MC-

® Mecruble Boxectsa: TeckaT/mmoka — B MUGOIOTUN MOSAHNX Malisl 1 aLITEKOB
OJfHO U3 I7TABHBIX 605KeCTB, 6OT-TBOPeI] MM Pa3pyIINTeb MIpPa; YUIMIOIOYTIN — 60T
COTHIIa, 60T BOIIHBI M HAIMOHA/IBHBI OOT aI[TeKOB, IOKPOBUTE/b ropofia TeHOUTHTIAH.
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HaHIEeB «IIepeObIoT 10 Npukady Morekycombl». Kak cBUaeTeNnbCTByeT
Huac nenp Kactunpbo:

«Ymuas donvs Mapura eopsuo 671a200apuna cmapyxy, HO CKA3and, 4mo
cetivac He mosem ¢ Hetli Notimu, Mmax Kax eii 00HOLi He CHeCMU 6CeX C60UX
sewseil. [lycmv oHa 8Mectne ¢ ColHOM OCTAHEMCA 8 Haulem ndzepe 00 HOUU,
U moz0a oHu 3abepym 6cé u yiioym emecme c Heti. Cmapyxa max u coenana,
1 0oHbs Mapuma 3aeena c Heti O7uHHbLE PA32060DPbL, NOHEMHOZY BbINALUEAS
u3 Hee 6¢€, umo ma suana. OKa3vI8AeMCs, MYy eé — HAYATILHUK 00HO20 U3
K8apmManos; 80m yxe OHs MPU KAK UOYM NO020MMOB/IEHUS K HANAJEHUIO;
soticko Momexycomvl NPUGHINIO U UCKYCHO CHPAMAHO, OMUACTU 6 CAMOM
20p00e; PO30aHO MHO20 NOOAPKO6 U ewsé bonbule 0beu,aro; 0cobvie Hazpavl
OHUOAIOM MeX, KOMOPbie HUBLEM NOUMAIOM UCNAHUA, 400 OH MO2 Oblinb
3akonom Ha anmapsax Mewuxo... JJonvs Mapuna u enasom He MopeHyna
npu IMux pacckazax, a 06HUMana u enaduna cmapyxy; 3amem 6cmand,
2080ps1, UMo meneps NoLOEM cobupamo ceéou eeuju. Cama e, KoHeuHo,
nowina k Kopmecy u 6cé om cnosa 0o cnosa nepeckasana emy. Kopmec senen
npusecmu cmapyxy u U3enex u3 Hee eusé Hemaso yeHHoix ceéedenutl» (Juac
nenb Kactuibo, an. pecypc).

VITorom sTux neperoBopoB CTaja yxacHas pe3Hs B Homyre, npuaém
«BCAKOTO POfia YKeCTOKOCTY COBEPILIA/INCD IPeVIMYLeCTBEHHO MHJEN-
CKVIMM COI03HMKaMm» (Bepnuupes, an. pecypc). bonbuas yacts ropopa

Obl/Ia YHUYTOXKEHA, a C HUM ¥ KpacUBeIINIT XpaM Ketuanpkoatns'C.

O6cyxeHne: mpefareb, CHACUTENb, HOCPETHUK?

/3 Bcex anm30/0B, MIMPOKO LIUTUPYEMBIX MCC/IeAOBATe/LIMIY IIepe-
BOJa, pa3obadyeHne 3arosopa B Josyse sB/IA€TCS OCHOBHBIM, IOCITY-
JKUBIIUM IS )KeCTOKMX U KIeBeTHUYeCKUX 0OBMHeHMII MannHue.
W ecnu B HEKOTOPBIX pabOTax OH IPOCTO YIOMUHAETCSA KaK OfHO U3
co6bITHit B >)Xn3HM nepesopunisl (Roland, 1999: 60-61), To B fpyrux
VICTIONIBb3YeTCSl, YTOOBI HAIIOMHUTD O €€ IIpeflaTe/IbCTBE B OTHOLICHUN
CBOETO HAapOJia U CBOEII KY/IbTYPBI, «II0TOMY 4T0 Mannude (foHbst Ma-
puHa), KoTopas nepeBopnia cioa dpHana Kopreca B Havane XVI B.,
6bl1a ITyOOKO BOBJIEYEHA B €I'0 KOJIOHMAIBHYIO CTPATeTyIO 1 JIeJICTBO-
BajIa KaK MH(OPMATOP, peAyIpex/jas 0 TOTOBALINXCA 3aTOBOPAX CO
cTopoHsl e€ Hapozia» (Routledge encyclopedia..., XV).

Ha camoM pierte n3BecTHO He TaKk MHOTO (aKTOB O ponu MajnuHde B
3aBoeBaHMM MEKCHKM, HO X «0Ka3a/IoCh IOCTATOYHO, YTOOBI e€ 00pa3
IpeBpaTMICA B CBOCOOpa3HOe K/INMIIIe, CTePeOTHII, IIPUBJIEK BHUMAHE
UICCIefloBaTeIell epeBoyia, /11 KOTOPBIX OHa CTajIa 60raTbIM VICTOYHU-

19 KeTriampKoaT/Ib — OIMH U3 IIABHBEIX 60TOB allTEKCKOTO ITAHTEOHA I TAHTEOHOB
Ipyrux nusunnsanuit IleHTpanbHOi AMEpUK.
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KOM MeTadop, BOIUIOLIAIONINX UX COOCTBEHHBIE MIOJIMTUYECKIE YCTa-
HOBKM» (Valdeodn, 2013: 159). B ogaux paboTax oHa OMMCHIBAETCS KaK
«Mmartb ero <Kopreca> pe6éHka, moppyra u ceKpeTHblit areHT» (Bastin,
2009: 506), B mpyrux (cM. Hamp.: Arrojo, 2020; Cordonnier, 1995) kpackn
CTYLAIOTCA, @ pO/Ib IIEPEBOAYMKA YXOOUT Ha BTOPOI IaH: «Purypa
JIa ManuH4ye, KOpeHHO aME€PUKAHKM, B3SATON B Ka4eCTBE JII06OBHULIBI
KOHKMCTagopoM DpHaHoM KopTecoM 1 BBINOMHABILIE TakKe PYHK-
LMY IIepeBOJYMKa, IIOMOTasi MCIAHI[aM 00IaThCs C AlTEKCKMMM Ha-
pomamu, — sIpKuit 06pas, HATOMUHAOIINIL, YTO KIo4eBas Metadopa
KOJIOHMA/IM3Ma — 9TO HACUJINE, IPUCBAVBaHMeE “[eBCTBEHHBIX 3€MeJIb
VX BO3Je/bIBaHMe, KYIbTUBALNA U, KaK CTIefICTBME, “LIMBUINU3ALUA »
(Bassnett, Trivedi, 2008: 4).

HexkoTopsle nccienoBareny, MOGYEPKuBasi 00CTOATENbCTBA, B KO-
TOpbIX MajiH4e BBIHY>XK/IeHa Obl/Ia HaXOUTbCA KaK XKEHIMHA U KaK
PaOBIHs, paCCMATPUBAIOT €€ MCTOPUIO KaK SPYAIINIL IPUMEP, CUMBOJI
IJIOJOTBOPHOTO MEXKY/IBTYPHOTO B3aMIMOZECTBIA, IOCTY>K/BIIETO
CTUMYJIOM JJISl fa/IbHEJIIIEero pasBUTHS PerMoHa 0 MyTH cuM61o3sa
CaMBbIX pa3HbIX KyIbTyp (cM.: Alarcon, 1989). E€ neiicTBUTeIBHO 4acTo
OIMCHIBAIOT VIMEHHO KaK «HA/IOKHUIY KOHKICTAZopa», a y>Ke II0TOM
KaK [epeBOJUNKa, XOTs OO/IBIINHCTBO ICTOYHIKOB CBUETENbCTBYIOT,
4TO OHA Hayasla IIepPeBOAUTD 1 06ecredrBaTh KOMMYHUKALIO 3aJ0/ITO
TI0 TOTO, KaK cTasa genmuThb ¢ KoprecoM noke. Appoxo, ymoMuHas «104b
BIIMATEILHOIO BOXK/IS aLITEKOBY», 3aMEYaeT, YTO e€ «IIaBHas 3aa4a Kak
nepeBopunka Kopreca cocTosi/ia He TOJIBKO B TOM, YTOOBI C/TyXKUTD €T
BEPHBIM IIOCTTAHHMKOM J HaJIOKHMLIEIT, HO 1 YO@XAATh CBOII HApOJ, He
IPOTMBOCTOATD MICIIAHCKMM 3axBaT4mKam» (Arrojo, 2020: 142). 3necn
CHOBA Ha IepBBIiT IUTaH BBIABUTAETCS MHTUMHAS IIPUPOJA X OTHOLIe-
HUIA, @ yKe IOC/Ie 9TOTO YIIOMUHAKTCA SA3BIKOBbIE CIIOCOOHOCTY Ma-
NMHYe, KOTOpBIe, KaK C/IefyeT U3 MPOJO/DKeHNA IUTAThI, HETaTUBHO
OTpPAa3ATCsA Ha CyAbbOe KOPEHHBIX MEKCKAaHCKMX HapOJIOB 13-3a e€ Ipe-
maTenbcTBa: «I1o ceit leHb €€ MMS SB/ISAETCS edYaTIbHbIM HaTIOMUHAHM -
€M O JKECTOKOM HACUJ/IMM MICITAHIIEB HAJl 3eMJIAMM U HaJl >KEHIMHAMM
MeKcukn, KOTOpbIe “OTKPBUINCH” 3aBOEBATEIISM, a 3aTeM ObI/IN YKECTOKO
OpOIIeHbI Ha IIPOU3BOJI CYAbOBI, IIOC/IE TOTO KaK M3 HUX BBDKA/IU BCe
cokm» (Tam xe).

HecmoTps Ha HeraTuBHbBIE CY>XeHNA, ManuH4e «Imo4nTaeMa Kak
OfIHa M3 HEMHOTUX JKEHIIMH, KOTOpas 0CTaach B maMsTH 6aropapsi
CBOEMY TPYAy B KauecTBe Ky/JIbTypPHOTO IIOCPeJHIKA MEeXY Ky/IbTypa-
mu» (Simon, 1996: 40). BomoTus 3a cBOI0 >KM3Hb TaKOE KOIMIECTBO
COLIMAIbHO 3HAYMMBIX MCTOPUYECKUX poei, «MannHye — IepeBoy-
uynK u >keHa Kopreca — peabunmuruposana... ITocie TOro kax fonroe
BpeMs OHa CMMBOJIM3MPOBaJIa CEKCYaIbHYIO 9KCIUTyaTallnio, 0OOMaH 1
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YHUYTOXXEHUe IVBWIM3aLuy, 61arofaps GeMUHUCTCKOMY JBVDKEHUIO
MannHde npefcTaéT Kak ofjapEéHHas M YMHasi )KeHIIVHA. . ., TOCPeTHMUK,
co6mropatouuit Heitrpanutet» (Flotow, 1998: 123-124). B nocnenume
fecsTuneTus eé o6pas B KONJIEKTVBHOM CO3HAHMM Hadyajl MEHATbCS,
HmpeBpamasch U3 npegarend B xepTBy (Gentzler, 2008: 154). Vccre-
HOBaTeJIel cTajla MHTEPECOBaTh U «TeXHMYECKasA COCTABIIALLIAA» €€
esITeNIBHOCTH, @ IMEHHO TPYAHOCTH, CBsI3aHHbIE C 0COOEHHOCTAMM
HePeBOJIYECKOTr0 MHOTOCTYIIEHYATOr O IIPOLIecca, B KOTOPOM OHA IIPUHI-
maa yyactue (Alonso, Baigorri, 2004: 135). [l JemabacTutsl uctopus
[OHBM MapyHBI MWITIOCTPUPYET HPOOTEeMbI MEXXbI3BIKOBOIO Y MEX-
KY/IPTYPHOTO ITOCPeJHNYECTBA B II0XY KOJIOHMAIbHBIX 3aBOEBAHMII
(Delabastita, 2009: 111). ITo ero MHeHu10, MUbOMTOrU3aLNsI EPEBOJ-
YMKOB NPUBOJYIA K BOSHUKHOBEHMIO LI€JI0N CepyM KOHKYPUPYIOLINX
PYT C APYTOM HappPaTUBOB, «KKOTOPbIE IPOJO/DKIIN CAMOCTOSITE/IbHOE
CYILLleCTBOBaHNE yXKe B Pyciie COOCTBEHHBIX MI(]OB, CYILIECTBYs B CEPOIt
30HE MEX/[y PealbHOCTDIO 1 BbiMbicToM» (Tam e)'!.

3aknroueHune

«Konmonmsauysa Amepnky, — nmiiet GpaHIly3CKIIT MCCTIe[0BaTeNb
nepesopa yKan-JIyn Kopronbe, — yepena Hacunmit. Hacunme Hap Bpe-
MeHeM, T.e. HaJ| UICTOpuel, Hacuine Hajl TeppuTopueit nHpeies. Ha-
CUJIVE HaJl CaMOM IUTOThIO MHAecKuX sxeHuH» (Cordonnier, 1995: 62).
[IpuumHOIT HaCUINA [Is BBDKMBIIMX B 9TOM ITOPa)KEHUN CTasIa depefia
IpefaTe/IbCTB: CHaYasIa TAALIKalaHIeB, BCTaBUINX Ha cTopoHy KopTe-
ca, 60roB, KOTOpbIe OTBEPHY/IMCh OT BEPOBABIINX B HUX, MOKTeCYMBbI
U OPYIUX MpaBUTENEN, KOTOpble OCTaBU/IM CBOJ HapOf Ha MPOM3BOI
Cy,[[b6bl, U, HAKOHeLl, ToHby Mapunbl, iy ManuHye.

3aBoeBaHMe AMEepUKY OKa3bIBAETCS 3aMedaTe/IbHON UIITIOCTpaluet
TOTO, YTO IPY CTOJIKHOBEHUM KY/IbTYP IepeBOAYMK MOXKET 3aHUMATb
0c060e NCTOpIYECcKOe MeCTO — OBITh Ha CTOPOHE YYXKOro, T.€. OKa3aTh-
ca mpepareneM. Victopusa ManyH4e B 3TOM CMBIC/IE IIOKa3aTenbHa, OHA
HallOMIHaeT O TOM, YTO IIepeBOAYMK BCerjja NOTeHIIaTIbHO BUAUTCS
IIpefjaTesieM B TOM CMBIC/IE, YTO OH MOXXET BbIJIaTh TalfHbI, KOTOPBIE 3a-
KJII04aeT B cebe A3bIK 1 Ky/IbTypa (KaK pOfiHbIe /IS IIePeBOYMKA, TaK
U Te, KOTOPbIM OH XOPOIIO 00y4eH).

KopTec 6BICTPO MOHSI, KaKYI0 HEOLIEHUMYIO YCIIYTy MOIJIA COCTY-
JKUTDb €My 9Ta [eBYIIKa, I03TOMY IpuOmm3ni e€ k cebe. A oHa «rmofapu-
J1a eMy K/II0YY OT CBOEil KY/IbTYPbI» U, TAKMM 00pa3oM, Ipefiaa CBOIO
ponuHy B pyku mobepurerneit. Koprec 3abyzmer o Hell, Kak TOIBKO OHa

! Tak>ke cM., HanpuMep, BbiueAuii B 2005 I. pOMaH MEKCUKAHCKOI IIMCATEIbHMI-
el Jlaypsl Sckusens (Laura Esquivel) «Mamnnde» (Malinche): Sckueenv /1. Mamunuye:
pomat / nep. ¢ uct. B. IIpaBocygosa. CII6.: Amdopa, 2006.
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OKa)XeTCsl eMy He HY>KHa, HO BpeMeHM X B3aMMOJeICTBIS, a I/IaBHOE,
€ro pe3y/bTaTa, 6yieT JOCTATOUHO, YTOOBI SAPJIbIK «IIPefaTe/IbCTBa» U
«cpaun (ayxesemuam)» (la entrega), o koropom mumet OkraBuo [lac,
HaBCer/ja PMUCTA K €€ IMEHM M TOJ COLMa/NbHON PO/, KOTOPYIO ChI-
rpaja nepeBofgunIa B cyabbe ceoero Hapopa (Paz, 1998: 35).

MannH4e — OIMH U3 I7IABHBIX ICTOPUYECKIX ITepCOHaXKell He TO/Mb-
K0 KOHKICTBI, HO 11 Beelt ncTopuy MeKCHKY U jaxKe Mype — BCETo aMe-
PMKaHCKOTO KOHTMHEHTa — TaK KaK OJIMLeTBOPsieT co60it CTpeM/IeH e K
OTKPBITOCTH, HO OTKPBITOCTY HEOJHO3HAYHOJ — BBICTPA/IaHHOI Yepe3
Hacwe. MeKCUKaHIbI He CMOIVIV IIPOCTUTD el1 3TO IIpefiaTenbCTBo. B To
Ke BpeMsA OHa BHYILIAeT yBa)KEHNe, TaK KaK, Oy y4uM IepeBOTYMKOM, OHa
obmapana fapom CroBa, He OOBIIEHHOTO, a CBA3aHHOTO ¢ BracTbio. BcTas
Ha CTOPOHY MCIIaHIIeB, OHA IIPUIIIIA K 9TOI B/IACTH O/1arofiapsi IepeBoxy,
T.e. CBOEMY CTIOBECHOMY fapy. ManuHue OoKa3ajach HapaBHE C allTeK-
CKVMMU NIPaBUTEIAAMM — Belb OHA VIMeJIa IIPSAMOM HOCTYII K OOIIEHNIO C
HyMu. Ho monb3y eé fap kpacHopeuns u yOesxgeHyst IPUHEC ICIaHI[aM.
ManuHde OTBefleHa IIeHTPaNbHasA POIb B UCTOPUM — POJIb MOCPeTHM-
Ka B LIeHTpe COOBITII, OHAKO LIEHTP TSXKECTU B 3TOM ITOCPEHNYECTBE
OBUI CMeIIEH B CTOPOHY 3aBoeBaresieil. Benb oHa cienana BbIOOpP B X
HI0/Ib3Y, @ 3HAYNT, YCTAaHOBWJIA TAKOJl TYUII OTHOLIEHNII B MEXKY/IbTyp-
HOM TIOCPEIHIYECTBE, I7ie IlepeBec ObIT ABHO HAa CTOPOHE MCIAHCKUX
3aBO€eBarTesIeN.

I[Tac cpaBHMBaeT ManuH4e C APYrUM MCTOPMYECKMM IIePCOHAKEM
Tolt e snoxu KyayTemokoMm, BomomasmmuM co6oit 60pp0y He Ha
XI3Hb, 2 HA CMEPTb BO UM CIIaCeHMsI CBOET0 HAapOJa OT KaTacTPOQBI:
«KyayreMok 6pocaercs B 60it HaBcTpeuy rubemt. B rmybuHHOM U My-
YKECTBEHHOM IIPUHATHM Kpaxa — BeCh TPAru3M ero OUTBbL JTa ApaMa
CO3HaHN, 0OPeY€HHOTO BUMIETh, KaK BCE BOKPYT, HAYMHAsA C TBOPLIOB
HAapOJHOTO BEINYNA, er0 60XeCTB, PYLINTCA, — CBOETO POJia BelLnil
3HaK, TATOTEIOIMII HaJ Hallell uctopueit. KyayTeMok 1 ero Hapojp, o-
rubaiT B OAMHOYECTBE, OpPOIIEeHbIe APY3bAMY, COIO3HUKAMMI, COPaTHM-
kamu 1 6oramu. ITorn6aror cuporamm» (Ilac, an. pecypc). Kyayremoxk n
MannH4e — B3aMMOZIOTIONHAIOMIVE CUMBO/BI-aHTHUIIONBL. Kymbr Kyay-
TEMOKa, «IIPYHECEHHOTO B )KEPTBY CbIHa», — CBOETO POJia IIPOC/IaBIeHNe
3THOKY/IBTYPHOII 3aKPBITOCTY IPOTUBOCTOUT MIPOKIATIIO ManmnHue n
€€ OTKPBITOCTI 4y>KOMY, IIOHMMAaeMOJ1 B IpAMOM (p131N4ecKkoM) U repe-
HOCHOM (ZyXO0BHOM) cMbIciie. OHa cTasa «ONNIeTBOPeHNeM MH/eaHOK,
OYapOBAHHBIX VICIAHI[AMU ¥ JOOPOBOIBHO MM HACUIBHO OTHABIINX-
cs1 uM». OTCI0fa, C OFHON CTOPOHBI, IPOYHO aCCOLUMPYIOIIAACA C Hell
xapaktepuctrka La Chingada'?, mopxBayennas B 103yHre Hal[OHa /M-

12 BlebI‘apI/ISM MEKCUMKaHCKOI'O BapMaHTa MCIIAHCKOI'O A3bIKa, 6yKBaHbHO O3HaYaeT
«IIopyraHnHas, MU3HACU/IOBaHHAA».
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croB «Viva Mexico, hijos de la chingada» — aBycMbIcIEHHOM BOCK/IN-
IjaHuy, oOpalEHHOM Kak K cebe, Tak ¥ BOBHe. A C Ipyroit — ObICTpO
PacIpoCTpaHMBILEeeCs] YHUYIDKUTEIbHOE OIpefie/leHNe «MaIyHINCTa»
(malinchista), BBefiéHHOe B o6patenne CMV 11 ocy>XaeHNs TeX, KTO
IIOK/IOHSIETCST BCEMY IHOCTPAHHOMY, 3a0BIBasi O POJHOM.

BriBoabl

MannH4e cpIrpana HEOLLEHVMYIO pOJIb KaK IIepeBOfYNIIA M SUILIO-
MaT Ha IIEPBOM JTalle 3aBO€BaHMA MeKCUKM, OfTHAKO Ha €€ pofiiHe B
COBpeMEHHOJ MeKCKe OTHOLIEHNE K Hell IT0-IIPEKHEMY IBOVICTBEHHO.
Tepmun «mamuunam» (Malinchismo), o3Havarommit IpeHeOpexeHne K
CBOMM KOPHSM M IIPEKJIOHEHME TIepe] BCEM MHO3EMHBIM I JaXKe Ipe-
IaTe/IbCTBO POJVIHBL, YaCcTO IKCIUTyaTpyeTcs HauyoHanucramu. Cyle-
CTBYeT TaK)Xe JIETeH/Ia O TOM, 4TO IIpu3pak MannHue 10 cux mop 6popur
B pajioHe OBIBILEN CTOMNUIIBI AlITeKOB TeHOUTUT/IAHA, OIUIAKUBAsL CBOIO
CyAbOY M CTpeMACh HaBCer/a IIOKUHY Th STOT MUP, HO IIPEATe/NbCTBO, CO-
BepIIeHHOE TP )XM3HY IPOTUB CBOETO HAPOJA, He Ja€T 06 pecTy TOKOIL.

Ha gpyroit yaie akCHOIOTMYeCKUX BECOB 00pa3 «CUIbHOI >KeH-
LIVHBI, YKMBILIEI Y OTIMYMBIIENICA B MY>KCKOM MUPE», o6pa3, KOTOPBIA
MBI MOXXEM BOCCTAaHOBUTD IIO JOCTYIIHBIM II€pBOMCTOYHMKaM. Henb3a
He cornacutbes ¢ Teiinopom: «<HecMoTps Ha TO, 4TO MHOTOE CIIOPHO, —
MBI 3HaeM, 4To MauH4e 6blIa yBa>kaeMoll, TpeJlaHHoOlL, Xpabpoit, a eé
A3BIKOBbIE ITIO3HAHNA OBUIM BaXKHOI U LIEHHON COCTABIIAIOLIEN 4aCThIO
koHKMCcTB» (Tetimop, am. pecypc).

Cynbp6a ManuHde — 60raTblil MaTepyas AjiA pasMbIIUICHNIT Haf
IICUXOJIOTMYECKMMM, KOTHUTUBHBIMY, COLMAIbHBIMU, 3TUYECKNMU
acIeKTaMI IIePeBOYECKON NeATEIPHOCTY U, KpOMe TOT0, HaJl XapaK-
TEPOM BO3MOXXHBIX KOPPE/IALVI OHTONIOTUY U aKCHOJIOTUM IIEPEBOJA.
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Annomauus. CaMbIMM CTIOXHBIMM BOIIPOCAaMM IIPY NIEPEBOJIE XY/ 0XKeCT-
BEHHDBIX TE€KCTOB C PYCCKOTO fI3bIKa Ha MEePCUJCKUII ABNAIOTCA NOHMMaHMe
3HAa4YeH!s PYCCKMUX YaCTUI] ¥ HAXOX/IeHNe IOAXOAAIIET0 SKBUBaleHTa IPU UX
nepesofe. YacTHIbI ABNATCA OGHUM U3 BaXKHBIX 3/1EMEHTOB TEKCTa, KOTO-
pble KOHKPETUSUPYIOT, OTAE/IAIOT U YCUINBAIOT KaKye-160o cloBa Mo BI6OpY
aBTOpa. bonblIoe KonmM4ecTBO 4acTHL B PYCCKOM sA3bIKE U BaXKHasl pOJIb Yyac-
TUI B BBIPaXKEHUY 3MOLIMOHAIbHO-3KCIIPECCUBHOM OTTEHKY NPEIOKEHNA, C
OJIHOVI CTOPOHBI, I MX MajIoe KOIMYECTBO 1 OTPaHMYeHHOE ynoTpebieHne B
HEePCULICKOM A3bIKE, C APYTOil CTOPOHBI, CO3[AET CepbEé3HbIe MPOOIeMBI IPK
MOHMMaHWMM UX 3HaYeHMs U 0COOeHHO Ipu mepeBofe. [IoHATHE «IaCTUIIBI»
COOTHOCUTCA C Pa3HBIMM TEPMUHAMU B IIEPCU/ICKOM A3BIKE, a/IEKBATHO He II0-
KPBIBAIOIVIMI PYCCKYIO YaCTHUILY, 4eM O0OyCIOB/IeHa aKTyaIbHOCTb paboThl. B
OOJIBIIHCTBE CITy4aeB IePChl OTHOCATCA K PYCCKMM YacTHIAM Kak K Hemepe-
BOIVIMBIM YaCTAM pedls, He MMEIOLIMM 0co60i1, 3HaunMolt pyHKuuu. B manHo
CTaTbe CONOCTaBUTETbHBIM METOJJOM OIIMCBIBAIOTCA CUCTEMBI YaCTHUL] PYCCKO-
IO U MEPCUICKOTO A3BIKOB U IOTOM aHA/IM3UPYIOTCA NEPEBOBI HEKOTOPHIX
IIPUMEPOB U3 PYCCKOJ Xy/I0>KECTBEHHOJ IMTePATyPbl Ha IEPCUTCKMIL C IEIbI0
BbIAABJIEHN: TPYJHOCTEN, C KOTOPBIMU CTA/IKMBAIOTCA MPAHCKUE CTYHAEHTHI U
NepeBONYMKY NPV IOHMMAHNM 3HAYEHNsA U IIepeBOfie PYCCKUX YacTull. ABTO-
PBI BBIABIIAIOT, YTO OCHOBHBIMY TPYSHOCTAMM, CTOAIMMIY IIepef MPAaHCKMMMU
IepeBOYMKAMM, ABAIOTCA HEIPABIIbHOE pasrpaHMYeHNe YacTUIL] OT OMO-
HUMMYECKUX KOHCTPYKIMII, HENPAaBUIbHOE OIpefie/ieHNie YETKOTO 3HaYeHUA
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Abstract. One of the most difficult problems when translating literary texts
from Russian into Persian is to understand the meaning of Russian particles
and find suitable equivalents. Particles are important elements of the text that
concretize, separate and strengthen any words according to the author’s choice.
The abundance of particles in Russian and the important role of particles in the
expression of emotional-expressive shades of sentences on the one hand, and
their small number and limited use in the Persian language on the other, creates
serious problems in understanding their meaning, especially in translation. The
concept of particles relates to different terms in the Persian language that do
not adequately cover Russian particles, which determines the relevance of the
work. In most cases, the Persians refer to Russian particles as untranslatable
parts of speech that do not have a special, significant function. In this paper, the
particle systems of the Russian and Persian languages are described by means
of a comparative method and then a number of translations of some examples
from Russian fiction into Persian are analyzed in order to identify difficulties
faced by Iranian students and translators in understanding the meaning and
translation of Russian particles. The authors show that the main difficulties
faced by Iranian translators are the incorrect differentiation of particles from
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homonymic constructions, incorrect definition of a clear meaning of particles in
a sentence, the inability to find a suitable translation equivalent or the inability
to find a suitable equivalent in accordance with the semantics and style in the
Persian language and reinterpretation of the meaning of particles.

Keywords: Particle, semantic function, translation, Russian language,
Persian language
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BBenenue

YacTuipl ABNAOTCA OFHUM U3 APKUX IPOSABIEHMIT HAllMOHAIbHOI
criennUKN PycCKOro A3bIKa. «MUp 4acTul, — MUP JONOTHUTEIbHO
ckpoIToit ceMaHTuKM» (Hukomaesa, 2000: 92). YacTuisl Kak cpefcTBO
BBIPA)KEHI s 3MOLMOHAIbHO-3KCIIPECCMBHONM OTTEHKY IPEIOKEHNUSA
UTPAIOT BaXXHYI0 KOMMYHMKATMBHO-IIParMaTU4ecKyo pob. B aTom
cmbicne, o cnosaMm E.M. CrapopyMoBoit, UM yzenseTca BHIMaHUe
HPaKTUYEeCKM BO BCEX O0OTACTAX Y HAIPaBIeHNAX COBPEMEHHOI JIVHI-
BUCTUKU: «B KOMMYHMKaTMBHOM CUHTAKCHCE U IIparMaTuKe, B TEOPUM
TeKCTa, B poHeTUKe (MHTOHONIOrMM) U B Nekcukorpadum» (Crapo-
nymMoBa, 2002: 3). Pycckomy s3bIKY XapaKTepHO IIMPOKOe YIoTpebe-
HIi€ I7IaTO/IbHBIX, HAPEYHBIX, MECTOMMEHHBIX, COIO3HbIX, MOMIa/IbHBIX
U MeXJOMeTHBIX 4acTul. Hao6opot, «qacTuiia», Kak HOHMMAETCs B
PYCCKOM, B EPCUTCKOM A3bIKE He CyliecTByeT. CpaBHUBAA CUCTEMbI
YJaCTUL, PyCCKOTO 1 NMEPCUTCKOTO A3BIKOB, IETKO MOYKHO ITPEJCTaBUTD,
4TO IIOHMMAHME ¥ YCBOEHNE CIIOXKHOI CYCTEMbI YaCTUI] PYCCKOTO A3bIKa
C/IMIIKOM TPY/HO IEPCUICKUM CTy[eHTaM 1 IepeBofunKaM. XOTs B
HOC/IeHVEe TOIbl MPAHCKUMU CTYHAEeHTaMMU-(PIUI0NOTaMI COCTAB/IEHBI
PpasHble IXCCEPTALINMN, IIOCBALIEHHbIE CPABHUTEIbHOMY U3YYEHMIO Pas-
HBIX CTOPOH PYCCKOTO ¥ IIEPCUJICKOTO A3bIKOB, HO M3y4YeHMe JaCTUL] He
YBJIEK/IO MX BHMMaHue. EfuHcTBeHHBIe pabOTHI B 9TON cepe MpuHaj-
nexat ©. Mampxuau (2013) u coBmectHOM pabore A.JO. YepHbIéBoi
u P. 3nan (2015), B KOTOPBIX M3y4eHBI BAPMAHTBI IepeBOJja HEKOTOPBIX
OTZE/IbHBIX PYCCKMX YaCTUILL HA IEPCUMICKUIA A3DIK.
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B pycckoM s3bIKe 4acTHIBI OOJIbIE BCETO YIIOTPEOIAIOTCSA B Pas-
ropopHoli peun. E.A. CrapopgymMoBa yKasblBaeT Ha TO, YTO «B JyaJO-
re ynoTpe6/AeTcs 3HaAYUTENbHO OOJIbIIe YaCcTHUIl, 4YeM B MUCbMEHHOI
MOHOJIOTTYECKOTI peun (Iaxke e/ 3TO XyH0>KeCTBEHHAs pedb) Y KpoMe
9TOTO AMAIOT OT/IMYAETCSA OT MOHOJIOra HE TOJIBKO YaCTOTHOCTDIO, HO U
coctaBoM vacTui» (Crapopymosa, 2002: 36-37). B pnanore gacTuibt
YIOTpeOIA0TCA IS BBIpaKeHUA MOOYX/eHNUsA, BOIIPOCa, IIpUBJIeYe-
HJSI BHYIMAaHUA afipecata K IpocbOe, KpaliHee yAUBJIEHMe, BOCXIIIe-
HIte, HeofloOpeHue, pa3odapoBaHIie, BO3MYILEHNe U AIp. U, KaK OTMeYaeT
E.A. CrapoiyMoBa, «B PasHbIX TUIIAX Xy 0>XXeCTBEHHOII IPO3bl AKTUBHO
Y4YaCTBYIOT [IJIs1 IOBECTBOBaHM TEKCTOB IICUXOTIOTMYECKOT0 TUIIA, PUCY-
IOIVIX OIIpefie/IEHHbIe SMOLVIOHA/IbHBIE COCTOSIHUA U YIIOTPeO/IAI0TCA B
TEeKCTaX, IPeACTaBIIAOIINX PAcCy>KAAoIyIo peub» (Tam sxe: 52).

ITo muenuro B.B. BuHorpagosa, OCHOBHOe Ha3HaueHMe 4acTUL] 3a-
KJ/II0YaeTCA B TOM, YTOOBI «BHOCUTH JOIIOJIHUTE/IbHbIE OTTEHKN B 3Ha-
4YeHUA OPYTUX CJIOB, IIPENIOKeHNIT MM JKe BbIpakaTb IrpaMMaTnye-
CKI€, JIOTMYECKME Y IKCIIPECCYBHbIE OTHOLIEHIA» (BI/IHOI‘paJ_{OB, 1947:
664). C.M. KonecHukoBa [e/IuT 4aCTUIIbI Ha: «CMbIC/TOBBIE, MOJIA/IbHbIE
U SMOIIMOHA/TbHO-3KCIIpeccBHBIe. CMBIC/IOBbIE YaCTUIIBI BBIPAXKAIOT
pas3nMyHble CMBIC/IOBbIE OTTEHKV 3HAYEHUI CJIOB B pedl, MOJaTbHbIe
YaCTUIBI BBIPAXKAIOT BO/IEN3bAB/IEHVE TOBOPAIIETO MY €T0 OTHOILIEHE
K JOCTOBEPHOCTH SIBJIEHVA, 9MOI[MIOHA/IbHO-3KCIIPECCHBHBIE YaCTUIIBI
YCUIMBAIOT SMOLVIOHA/IbHYIO BBIPa3sUTENIbHOCTD peun» (KonmecHnkosa,
2020: 13).

YacTuupl B pycCKOM A3bIKe SIBJIAIOTCS CAMbIM HEOIHOPOHBIM IIO
cocTaBy Kj1accoM ¢710B. OHM pa3HOPOJHBL 110 CBOMM CEMAHTUYECKUM 1
(YHKIVMOHA/IPHBIM CBOVICTBAM 1 MIMEIOT JIETKO ITePEeXO/IMble I'PaHNIIbI
C Pa3/MYHBIMY KJIACCAMI CITy>KeOHBIX, 3HaMEHATEe/IbHBIX CIOB U MEXKJI0-
meTuil. B aroit ceasu E.A. CtapogyMoBa MUIIET: «4aCTULIBI HACTOIBKO
PasHOPOJHBI 10 CBOMM CEMAaHTUYECKUM M (PyHKIIMOHAIbHBIM CBOIJL-
CTBaM, YTO HANTH [/I51 HUX OO1LI1ie KaTeropyajbHble IPU3HAKY He Ipef-
CTaB/IAeTCA BO3MOXKHBIM» (CTrapogymoBa, 2002: 6). «Borpoc o ceMaHTH-
K€ YaCTHIL B PYCCKOM A3BIKE SIBJISICTCA OJHUM 13 K/II0UEBBbIX BOIIPOCOB
B MICC/IEIOBAHMM Kyacca 9acTul. o cux mop He onpefeneHo, MMeroT i
OHV COOCTBEHHbIE 3HAYEHVS WIM OHO NPMHAIEKUT BCEMY IOCTPOe-
Huto. ITo MHeHMIO psfla UccefoBareneil, MMEHHO KOHTEKCT (MUKpO-
TEKCT ¥ MAaKPOTEKCT) MOXKET KOHKPETH3MPOBATh 3HaYEeHE YaCTHUIIbI»
(Huxonaesa, 2000: 7). «CoBpeMeHHBIE MCCIELOBATEIN IIPEIaralT
BBIJIEIATb OO'bEKTUBHBIE M CyOBEKTYBHbIE TUIIBI 3HAUEHNUI B CEMAaHTI-
Ke JacTHUI] ¥ pacCMaTpuUBaTh CYO'bEKTUBHYIO YaCThb CEMAaHTUKY; BbIpa-
JKeHJe OTHOLICH)A FOBOPALIETO K COO0IIaeMOMY depes3 pasHOTO pofja
OLICHKM ¥ OO'beKTUBHYIO 4YaCTh CEMAaHTUKI; COOTHOIIEHNE COflepXKaHUsA
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BBICKA3bIBAHNA: @) C IIVPOKMM KY/IbTYPHBIM KOHTEKCTOM, CO3JAI0LINM
06111t GOHJ| 3HAHUI /IS MU YILErO U YUTAIOLIET0; 6) C CHCTeMOIt BO3-
MO>KHBIX COOBITIIT/CUTYALINIL; B) C peal30BaBUIMMIUCSH APYTUMU CO-
oprtysamuy/cutyanuamu» (Kynpuna, 2016: 98).

B mepcuyckoit rpaMMaTiiKe HET eUHOrO TePMMHA B KayeCTBE K-
BUBAJICHTa PyCCKOTO TepMMHA YacTHUIbI. Borpoc o cymHocTn mopo6-
HBIX KOHCTPYKIWII B IEPCUICKOM A3bIKE MaJIO M3y4eH IpaMMaTICTaMIL.
ITogo6HBIe KOHCTPYKLIMY U3BECTHBI KaK «4landai» ‘n0006HO npednose-
HUIO, s gua» 368YK, «)2i» ‘00pauenue’ n pexe «lal» ‘cyxebHole cnosa’.
C.X. 3axpan B «y4eOHOI rpaMMaTVKe PYCCKOTO A3bIKa» BEIOpa TepPMIUH
«al» ‘crymebHble 10647 KaK MEPCUCKIIT SKBUBAJIEHT TEPMIHA «4ac-
b (28 ) /3axpan, 1393: 482). Cpeny MepCUCKUX TMHTBUCTOB U
rpammaructoB llladu A. 60ee mogpo6HO OMMCBHIBAET CTPYKTYPY CO-
OTBETCTBYIOLIMX KOHCTPYKLINIL, KPUTHUKYET IEPCUICKIX FPAMMATUCTOB
3a TO, YTO He YUUTBIBA/IM HA/INM4ME Y HUX JIEKCUIECKOTO 3HAYCHUA U
BBIIEJISIET TPpU paspsfia: 1) «)a» ‘obpauenue’ M «s ga» 386yK° — 9TO
CJI0Ba, He VIMEIOIIVIe IEKCHYEeCKOTO 3HAUEHN U YIIOTPeO/IAIoIecs i
BBIP@)KEHMsI BHYTPEHHVX 9MOLMII TOBOPSIIEro/aBTopa K IpeJiIoxKe-
HIIIO, HATIPUMEP: «sl» ‘ax’, «a g ‘y¢’; 2) «lal» ‘crymcebHole cnosa’ — 1o
CJI0Ba, He MIMEIOIIVie CEMaHTIYEeCKOTO HAIIOTHEHN A, YIOTpPeOIAIoyecs
JULA YCUJIEHNS CEMAHTYIKI TIPEIIOKEHIIA: «4» ‘Her, « L 71U, «pd» e,
«lab» ‘HY’; 3) « 22l AlandslSy ‘c080-npednonerue obpawserus’ — 3TO
C/I0Ba, MMeoIIe ONpeeéHHble IeKCUIeCKIe 3HaUeH s, TI0Ka3bIBa-
IOLJIe COOTBETCTBYIOLIME SMOLIN, KaK HAIIPUMED: «yu Al» ‘Moznodey,
«R » ‘manv’ ( S\as / ladan, 1363: 133-134, 185-187). ITo cpaBHEHMIO
¢ mepcupckumu rpammaryctamy, F0.A. Py6run4nk nogpo6Ho ommcbiBa-
eT MepCUACKYIe YaCTULIBI ¥ CPEU HYUX BbIfje/isieT 7 TPYIII IO 3HAYeHUIO:
«1 — yTBepAUTENbHBIE: «4ly», «ol», «(5 j», « L» ‘0a’; 2 — OTpUIaTeb-
HBIE: «J.\s.'a» «J_\';» «ai» ‘Hem’; 3 — YCHIUTENbHDLE: «4S», «)i_,;» « Al
8e0p, e’ «> ‘HY, Hy-Ka, 0a8ali-KA's €2 s3» “HY'; «Siay “0ane’; “pa»
“Oadnce, ce’; «aSly ‘Oasmce’; 4 — BonmpocuTenbHbie: <y, « Ko ¢ passe, '
«a» ‘a’; «g_s—“'““)» ‘npasda’; 5 — BOCK}'II/II_IaTCIIbeIe « B2y, «4a» ‘Kax,
Kaxotl, umo 3a’; «s_) sxul» ‘6om max’; 6 — BBIIEIUTENbHO- OorpaHN4n-
TeNbHbIE: « Jagd», «Lgi3» ‘1MONbKO, 1ULD’; 7 — MOJJATIBHO-TIOOYIVITeTbHbIe:
« ) 8o» ‘nycmv’s «\w» ‘0asair’ (Pybununk, 2001: 337-338). OH onpene-
€T MEeKIOMeTHs KaK CaMOCTOATe/IbHAs IPYIIIa, yIOTpebsomasics
JUTSL BBIP@KEHMsI KPATYaIInX SMOLMOHA/IBHBIX U 9MOLMIOHAIBHO-BO-
JIEBBIX peaKLMil Ha OKPY)KAIOLIYIO JelICTBUTENIbHOCTD: «sh» 3L, «) 5»
‘oit, «w» ‘0a8atl, « u sudl» Hanv, « sa» ‘pad’ (Tam sxe: 342-343). Bomr-
poc o kmaccuduKauy YaCTHI] B IEPCUICKOM sI3BIKE elllé OCTaJICs Ha
HepPBBIX STalaX U3ydeHu . YacTUIIbI IepCUICKOTO A3bIKA MPEeACTAB/IAIOT
co6071 MaJIOYNCIeHHBIMM C OTPAaHNYEHHBIM [IAIIa30HOM yIoTpebie-
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HuA. C Ipyroit CTOpoHBbI, Nlepef IepCUICKMMM NTePeBOAYNKAMI CTOUT
PAL PYCCKMX YaCTUL, TMIIEHHBIX YETKOTO 3HAYEHN A C HEOHOPOSHBIMI
TUIIAaMM 3HAUEHUI M MIMPOKUM JMANA30HOM yIoTpebnenus. VIMeHHO
II09TOMY, KOIZIa B MpaHcKoit ayauropun 1o PKV Ha ypokax 1o nepeso-
Iy CTYOEHTBI CTAJIKUBAIOTCA C PYCCKMMM YacTUIIAM¥, BOCIIPMHVMMAIOT
MX KaK He SCHbIE 3BIKOBbIE €VIHNIIBI, He HOCAILME YETKOTO, BAXKHOTO
3HA4YEHMA U TI0/IAraloT, YTO UX UCK/II0YeHNE IIPY IIepeBOJie HE USMEHAET
COJlep>KaTe/IbHON CTOPOHBI TeKCTa. TakuM 06pasoM UTHOPUPYIOT UX,
OyATO UX He CYL[eCTBYeT B IIpefIokeHnn. Jlajee, aHa/IM3UPYs IepeBo-
I HEKOTOPBIX IPMMEPOB U3 PYCCKOM Xy 0>KECTBEHHO TMTEPaTYpPhI Ha
HepCUJICKIIL, aBTOPBI KIaCCUPUUUPYIOT OCHOBHBIE TPYRHOCTH, YCIIOX-
HAIOIIVE MPOLECC MOHVMAHNA 3HAYEHNA PYCCKMUX YaCTUL] U X IIEPEBO,
Ha IIEePCUCKUIL

1. HempaBuibHOE pasTpaHMYeHNe YaCTHI]
OT OMOHMMITYECKIX KOHCTPYKIMIT

YacTuisl pyccKoro sA3bIKa IPeACTaBIAIT cO00i CAaMBIM HEOTHO-
pOmHBIM KiaccaM c1oB. OyHKIMOHAMbHAS O/1M30CTh YaCTHIL] U COIO-
30B, Hape4Mil, MECTOMMEHHBIX C/IOB, MOJJa/IbHBIX C/IOB VI MEXIOME TN
BBOJVT B 3a0/y>)X/IeHIe MPAHCKVUX CTYHAEeHTOB-IIepeBOfYMNKOB. CBA3b
(QYHKIVM M CEMAHTUKY SB/IACTCA Hepa3pbIBHBIM 3BEHOM IIPY OIIMCA-
HyM yacTuy,. OMOHMMIYECKOe COBMellleHe YaCTHI] C YKa3aHHBIMY Ya-
CTAMU pedM BBI3BIBACT TPYSHOCTD JJIA MEPCOTOBOPALINX CTYHAEHTOB.
Hanpumep, 60pyz B pyHKIMYU Hapedns MMeeT 3HaUCHUE HeOHUOAHHO
U B QYHKIVM YaCTULIbI BBIPAXKaeT OMAaceHMe TOBOPAIIETO MO MOBOAY
HexenartenbHoll cutyanun (Crapogymosa, 2002: 14). 9Ta OMOHMMMY-
HOCTb BBOJJUT CTY/IEHTOB-IIEPEBOJJYMKOB B 3a0/Ty>K/eHNe, HALIpUMep,
B IIPEMIOKEHUAX:

(1) Yaiixa, 63mvi6uias HA0 KOPpMOT, cmaHosumcs 60pyz écs 3onomoro (Co-
xon08-Muxumos)

Cad (U gl 0 o 48 )8 ) IS e (55 ) 4S (b3 E s’
(2) Cmpawno: 80pyz dokmopa omubnucs?
i) S oLl g8 IS o sl SLiida

CIOBO BAPYT B 000MX IPEIOKEHNAX BOCIPUHMMAETCA KaK Hapedlne B
3Ha4YeHMM HeOXXMAAHHO. Bo BTOpOM Ipefjio>keHny HeT HUKaKoro ¢pop-
Ma/IbHOTO NpU3HAKa I/ OTIMYMSA 4acTULIBI OT Hapeuus, ¥ OHa BOC-
IPMHUMAETCA HeIIPaBUIbHO. B pycckoM IpelioskeHuN BblpaXkaeTcs
He)KeJlaTe/IbHask CUTYalys, KOTOpasi MOIJIa BOSHUKHYTD, HO B IIepCI]-
CKOM IIepeBOfie 9TOT OTTEHOK MHTEepPIPEeTUPYeTCs KaK COBeplIaeMoe
HeoXXMJjJaHHoOe JeiicTBue. Hanndne B Ipefio’keHNN BOIIPOCUTENbHOTO
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7K€ 3HaKa HE IIOMOra€T IIPpaBMJIbHO IIOHATD CYTb IPEI/IO’KEHNA. B mpen-
JIO>KECHUMN:

(3) Ono pasymeemcs, kusa3b Anopeil He Oums, u 6e3 Hezo 0601i0émcs; 0a
npomue 80nu 8 cemvio 6x00umv Hexopouio (J1. Toncmoii)

e I aa 5l Gt g i dag ol s jald 48 Cul gty
gt o 98 IS (8 2l 0 58 sl 33 CiNS Lo 4l oy

YacTHIIa OHO U €€ IPOTHUBOIIOCTAB/IEHNE VICK/TIOYAIOTCS IPY IIEPEeBOfe,
HOTOMY 4TO CTYAEHTaM TPYAHO BOCIPMHMMATD €€ KaK yacTuiy. B mo-
JIOOHBIX KOHCTPYKIVAX OHYU CTApAalOTCA HANTH CBA3b MEX/y OHO (Kak
MeCTOMMeEHIE) M KaKMM-TO CTIOBOM B TEKCTe (IIPENIOKeHNN) ¥ TAaKUM
006pa3oM fIenarT BIBOJ, YTO HMKAKOJ OLIMOKY He IIPOM30IIIIO, M €CITN
UM He Y/JaJIOCh BOCCTAHOBUTD TAaKYI0 (HEIPaBUIbHYIO) CBA3b, HE yUM-
ThIBasl €€ BO3MOYKHYIO POJIb, MICK/IIOYAIOT €€ IIpY IIEPEBOJIE.

2. HempaBuibHOeE onpepenenne 4€TKOro
3HA4YEeHMA YACTHUL B IpeI0KeHIN

YacTHibl pyccKoro A3bIKa MMEIOT pasHble QYHKIMOHA/TbHBIE CBOJI-
ctBa. OHM MOTYT BHOCUTD pasHble I JjayKe IPOTUBOIIOIOKHbIE 3HAYEH N
B 3aBMICMMOCTM OT yC/IOBMIT KOHTEKCTa U OT MHTOHauuu. ITox repmu-
HOM (PyHK1Us HAMU TIOHMMAETCH CHOCOOHOCTD YaCTHUIIBI K BBIIIO/THE-
HUIO TOTO VIV MHOTO Ha3HAueHUA U TIOJ] 3HA4eHUeM — TO OTHOIIEHNe,
KOTOpO€e OHa BbIpaKaeT B IIPEITIOKeHNN. B cury cBoeit ceMaHTUYeCKOI
HOMM(PYHKIMOHATBHOCTY YaCTHUIIBI PYCCKOTO A3bIKA MOTYT MMETh pa3-
Hble 3HaYeHusA. Hanpumep, B IpeyioxXeHnAX:

(4) — Iycmume, noxanyticma, s Huue20! — yMOAAN cAAObLT MYHCKOU 20-
noc. — Jla yxu He nyusy 6e3 no3eoneHus Madamvl, — 2060PUILA HEHUSUHA. .
(/1. Toncmoii)

o a3yl g 2 I3 Lhaly i€ LS ulalll ‘S (o4l g0 (slaz’
S AR o jla) e A g gesb Ay I el L la i s IS Ladi L
‘(('AA..’GA.; ol y 1
(5) Yepmonxanosui uezo saxomsam — yi 0o6vtomcs! (V. Typeenes)
i gl e Crnts Lada 25 00l ) |y da s LaClISL 4
(6) — Tot ysc nompyoucw, nocobu me (/1. Toncmoti)
O e ad RS K6 i Cras 48 Y

(7) Ve ne couunsewv nu muoi? (V. Ionuapos)
A S E
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(8) (Homna Iaumeneesna) Knssv yexan? Ya ne paccepouncs nu ou?
(A. Ocmposckuii)
2000 48 luac 46 ) 00) jaL
JacTHILA Y BBIpaXKaeT ycuneHue (4), akueHtuposanue (5, 6), oraceHne
(7, 8). Onpenenenne GyHKIY U CTIEOBATENBHO CEMaHTUKY YaCTHUL] He
TaK JIETKO, IMEHHO II03TOMY IIPM IIEPEBOJe UTHOPUPYIOT U HE IIEPefaIoT
VIX WIN VX NIePEBOJAT HENPABUIbHO. B yKa3aHHBIX IepeBOfaxX MOMy-
JKVIpHBI€ CTIOBA AB/IAIOTCA IIEPEBOSHBIM SKBMBA/IEHTOM PYCCKMX YaCTMHII,
HO OHJ YaCTO MCK/IIOYAIOTCA, TaK KaK CTyJIeHTaM-IIepeBOSYNMKaM He 13-
BECTHO, OTKyJJa MO>KHO 3HaTh, KaKOe 3HaYeHle NMeeT COOTBETCTBYIO-
1las 4acTHIla B JAHHOM IIPEJIOKEHNN. Y3HAB BaXXHYIO POJIb PyCCKUX
YacTUL B KOMMYHMKAIIVM, OIIpefie/ieHNe JIEKCUIECKOIO 3HaYeHN A Pyc-
CKVX YaCTUI] B IPEJIOXKEHNN SABJISIETCSI CaMOil OOJIBIION TPYSHOCTHIO
MPaHCKMX IIEPEBONYMKOB.

3. HeBO3MO>KHOCTH HAITH MOIXO I
IepeBOHBI SKBUBAIEHT

JTa TPYSHOCTb TeCHee BCEro OODBACHAETCS 00MIMeM 4acTuI]
PYCCKOTO A3bIKa U MaJIOYMCA€HHOCTBIO YacTUL] B IEePCUACKOM fA3bI-
Ke. [IBysI3bIYHBIE PYCCKO-TIEPCUJICKIIE CTIOBApY He JAIOT MOAXOAAIMINX
IIepeBOJHBIX S9KBUBAIEHTOB, 1 0OpalljeH1e K MMEIOIMMCS TOIKOBBIM
PYCCKOA3BIYHBIM C/IOBAPAM JIMIIb YaCTMYHO M103BOJIAET CIPaBUTHCA C
3TOi TpyAHOCTBI0. Hanpumep, B pyccko-nepcupckom cnosape VK. OB-
YYHHUKOBOJI B KaueCTBe IIepeBOJHOTO 9KBMBa/IeHTa /I YaCTUIIbL Y
BK/IIOYMIach yacTua 4S8 (OBYMHHMKOBA, 1996: 961), a B pyccko-nep-
CUJICKOM crtoBape 1o pemaxiuu [ A. BockaHsgHa OHa He BK/IIOUM/IACh B
KauecTBe yacTuubl (BockansH, 1996: 725), HO mepcuicKast YacTULA 4S
TOJIBKO BbIp@)KaeT OIlaceHNe U aKIeHTMPOBaHMe U He ABJIAeTCs MOf-
XOMSAIIVM 5KBUBA/JIEHTOM IIpU BbIpakeHUM ycuneHusa. Paccmorpenne
CIIOBAapHBIX CTaTell O APYIUX PYCCKUX YACTUI[AX B COOTBETCTBYIOMIUX
PYCCKO-TIEPCUAICKUX C/TOBAPSIX ITOKAa3bIBAET, YTO Y HUX TOXKe MOf0OHOe
cocrosiHye. ObpaliieHe K pyCCKOsA3bIYHBIM CJIOBAPSIM OIIATD XKe He I10-
MoraeT IOJTHOCTbIO IIPEOfI0NIETh 3TY TPYAHOCTD.

4. HeB03MOKHOCTDb HAMTU HOXXO AN

3KBUBAJIEHT IO CEMAHTUKE U CTUTIO

B pycckoM sA3bIKe eCTb psAJ, 4aCTULL, BBIPAYKAIOIMX O HAKOBbIE 3Ha-
YeHUsI B PAa3HBIX CTUIAX pPeyul, HO B MIEPCUACKOM sI3bIKe Cpefiyt YaCTHUI]
HeT TaKoTo IIMPOKOT0 CIOBApHOTO 3anaca. Onpenenss ceMaHTUIeCKIIt
OTTEHOK, Ip1OaBIIAeMbIii K IIPeJIOKEeHNIO YaCTULIel, CTYAeHTaM I I1e-
PEeBOIUMKAM CJIOXKHO ¥ YAaCTO HEBO3MOXKHO HAMTY MOAXOAAI NI 9KBY-
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BaJIEHT M3-3a OTCYTCTBMSA aHAJIOra B IIEpCUICKOM fA3bIKe. Hanmpumep,
JUI YaCTUILIBI Jce B IOOYUTETbHOM IIPEMIOXKEeHM:

(9) Yxo0u e cxopee!
D _sing o Ny 3 / U

€CTb IIepeBOHbII SKBUBAJIEHT Cpeay mepcuackmx dactur (Sl 2/ L),
HO OHA MMeeT NpeHeOPeXXNTENbHBIN, HUSKIIT OTTEHOK U HE SIB/IAETCS
HIO/THBIM 9KBVBAJIEHTOM PYCCKOJT YaCTULIBI JKe. YCUIUTE/IbHbI OTTEHOK,
BBIP@)KEHHBIIT YaCTULAM BOT ¥ HY U B IIPE/IOKEHSAX:

(10) Bom monooeuy! i
Jow Al
(11) Hy u uyoeca!
/) 45‘).1.4’
HEBO3MOXXHO IepeBOAUTD Ha MEePCUACKUI, TaK KaK Cpefiut MepCUACKUX
YacTUL, MOAXOAAIIEr0 9KBUBa/JIeHTa /I TaKMX CUTyallUMM He CYILecT-
BYeT.

5. HempaBunbHbIii IepeBoOf U3-3a peUHTEPIPeTaANU
3HAUYEHU:A YACTHUIL B PYCCKOM U IEePCUCKOM A3BIKAX
YacTuvHOE COBIIafleHNe 3HAYEHNA YaCTHUI] B PyCCKOM U ITEPCUTCKOM
SI3bIKaX IPUBOJUT K MHTepbepeHIIUN U, CIefOBaTeIbHO, BOSHUKAET
ommbKa Ipy IepeBojie ¢ PyccKoro Ha nmepcupckmit. Hanpumep, cTy-
IEeHTBI COOTHOCAT 3HAYEHMEe COI03a-4acTULbI XOTH / XOTb C IEPCUICKUM
MeCTOMMeHMEeM-4acTuIe J8las coddi ¢ gl g cdis 4, HATIpUMep:
(12) Ipuesscaii xomv Ha HeOenvKy.
419 ;K_:L;/J.:/Luo.fdr@é 4ida ;@L;/J.rcﬁ/b/dm Sy sl Ly
Ly odd aa
(13) A noiidy 3a mo6orw xomv Ha kpaii céema.
‘2of 28] g3 Clluin 04 4S a8 Liid s F

CooTBeTCTBYIOLasA IEPCUCKas YaCTUIA YKa3blBaeT HA MIHMMAJIb-
HBIJl I MaKCUMa/lbHBIN IIepeeN U B 3TUX 3HaYEHUAX ABAETCA Iepe-
BOJHBIM 3KBUBAJIEHTOM PYCCKOI YacTUIBI XOTA ObI / X0Tb 6b1. ToX-
INEeCTBEHHOCTD B 3TUX 3HAYEHMAX NPUBEJET K TOMY, 4TO IEepCHl U3-3a
MHTepepeHINN POJHOTO A3bIKA BO BCEX MPEIJIOKEHNAX BOCIPUHU-
MAaIOT XOTH ObI KaK CPe[ICTBO BBIPKEHIIA IIepefieia I IepeBOMAT e€ ¢
MIOMOIIBIO YKa3aHHbIX yacTuy,. Hampumep, B pefnoxeHNnn:

(14) Hackonvko 8axHa ama mema, 2080pum xoms 0vl maxas 0emaniv
‘w68 o Cpis Sl SIS (sl agea sy Alivis gl
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YacTHUIIA XOT:A OBl YIOTPeO/IAeTCs B 3HAYCHNUY HANIPUMep 1 e€ CIefyeT
HepeBecTy C OMOIbI0 YacTUIBI JUia () siny Slia:

“Cres] ageo plansy licus () 48 2id e Gl i i ) S’

HO OHa HeIPaBU/IbHO II€PEBOJUTCS C IOMOIIBIO YaCTUIBI (Ji/1s ‘MUHU-
MaJIbHO'; WM B TIPEIJIOKEHNM:

(15) Xouemcs cecmv 6 noe30 u yexamv kyoa ena3a ens0sm, Xxoms 6vi 6
Tawkenm unu 8 Kpacrosoock (Tpugoros).

(a0 2o IS addia 48 la U 5 apud LS g 20/ 53 0 ALy
"gg.u_?j}.lu/‘)sé'mudﬂ

HeTIPaBVJIbHBIN NIepeBOf YacTULbI (KaKk MUHMMA/IbHBIN [Iepeten) 13-
MEHSAET CYTb IPENIOKEHNA.

3akiaroueHne

AHanm3 BbIIIeyKa3aHHBIX IPMMEPOB U PAJ KTacCHGUIMPOBAHHbIX
IPMYVH II0OKA3bIBAET, HACKOIbKO HelIPaBWIbHOE IIOHVMaHue QYHKINN
U 3HAYEHUA PYCCKMX YACTUIL ¥ MX UTHOPMPOBAHME HapyIIaeT KOMMY-
HMKATMBHYIO paBHOLeHHOCTD TekcTa VIS u ITS1. HectabunbHOCTD 3Ha-
JeHNA YaCTUI] B PYCCKOM A3BIKe, OTCYTCTBUE POPMATbHOTO IIPU3HAKA
IS BBIJIeTIeHV YaCTUIIBI OT OMOHMMMYHBIX GOPM ¥ BBIAB/IEHNA UX
94ETKOTO 3HAYEHM B IPEJIOKEHNH, U TAK)Ke TPYJHOCTD B ONIpEe/IEHNI
UIX OTHECEHHOCTH K TOMY V/IVI MIHOMY C/IOBY B IIP€/JIOXKEHUM YCTIOKHAET
IPOIleCC UX IepeBoia. YUNThIBAA UX BaXKHYIO POIb B KOMMYHMKAIIW,
VIPAHCKVIM IlepeBOYMKaAM He Haflo 06paliaThcA K HUM KaK K HellepeBo-
AVMBIM eiHUIIaM. BaykHO B IIepBYI0 04epeb BOCIPMHMMATD X POJIb B
TIPeIIOYKEHN N, a TIOTOM HATH CIIOco6 /1A MX nepeBoya (Ipy IOMOIIN
9KBMBAJIEHTHBIX YaCTUIL, CIOBOCOYETAHMIA, a MHOI/A II€I0OTO MPENIO-
JKEHUS).
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K BOITPOCY O KOMIIPECCIM B CMHXPOHHOM
IHEPEBOJIE B PA3HBIX BUJAX IMCKYPCA
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Annomauus. B coBpeMEHHOM IIePEBOJOBENEHUN PEYEBYI0 KOMIIPECCHUIO
IPUHATO U3y4YaTh KaK IMHIBUCTUYIECKII IPUEM U/ KaK CTPATETNIO IIEPEBOJA,
HO IIPM 3TOM He YYUThIBAE€TCA KOTHUTMBHBIN IPOLIECC, KOTOPBI, 10 MHEHMIO
aBTOPOB, OCHOBBIBAETCs Ha MOfI00pe PyHKIMOHATBHOTO SKBUBAJIEHTa MICXOf -
HOTO COOOI[eH s Ha sI3bIKE TIePeBOJA, PV YCTIOBUY ITepeCedeHNs] KY/IbTYPHBIX
KOHIIENITOB B JaHHbIX s3bIKaX. L]e/bIo CTaThby ABJIAETCA paCCMOTPEHME PedeBOoit
KOMIIPECCUM B PasHBIX BIIaX AMICKYPCa B CMHXPOHHOM IlepeBofie C yUYETOM
IIparMaTN4eCcKoli OPUEHTUPOBAHHOCTH. 171 JOCTVDKEHNA TOCTABJIEHHO LN
ABTOPBI IIPVBOAST KPATKMIT 0630 MCCIe[OBAHMIL, CIOCOOCTBYOLINX M3yde-
HIIO KOMIIPECCUU B IMCKYPCUBHOM aCIIeKTe; MCCIEAYIOT IMHTBUCTUYECKE
MPEAIOCHUIKY JINA OCYIIECTBIEHNA KOMIIPECCUY; PACCMATPUBAIOT KOMIIPEC-
CUIO C TOYKM 3peHNA KOTHUTUBHOV TMHIBUCTUKY U TMHTBOIparMaTuku. Ha
HpyMepe aHaIM3a MepeBOfIOB PasHBIX BUIOB AVCKypca pa3pabaTbIBaeTCs MO-
JieTb KOTHUTUBHOTO MOJCKa (PYHKIMOHATbHOTO 9KBMBAJIEHTa MCXOHOTO CO06-
IIeHA Ha sA3bIKE IIePeBOJia C OTIOPOIl Ha COBIA/IEHM B KY/IbTYPHBIX KOHIETITaX
IBYX s3bIKOB. BbICTpanBaoTCA B2 OCHOBHBIX IPMHIMIIA IIEPEBOJA: IPYHLIMIT
penponykunnu (reproduction) mpepamnosnaraer feTaabHOe BOCIPOU3BENEHIE
BCeX 97IEMEHTOB MCXOJHOTO COOOLIeH s, a IPUHIUI 3aMeHB! (replacement)
H03BOJISIET IO[0OPATh APYTroit BApMAHT IIePEBOJA, ITOAXOAAILNIL 10 KOMMYHI-
KaTVMBHOJ MHTEHIINN, CO CXOKMMU (PYHKIVOHA/IbHBIMY XapaKTePUCTUKAMIA.
[1g Toro, 4TOOBI HAVTU COOTBETCTBMA MEX/Y KY/JIbTYPHBIMY KOHIEIITaMM,
HepeBOAYMKY HeOOXO[IMO XOPOIIO OPMEHTUPOBATHCA B KY/IBTYPHOI CHCTeMe
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KOOPAMHAT 000X SI3BIKOB B paMKax oIpefenéHHOro auckypca. Kommpeccns
MO>XET IIPOMCXOANUTD Ha 60/lee HU3KOM YPOBHE MOHMMAHUS UCXOTHOTO C0006-
I[eHMsI 32 CYET OMYILeHyIs M30bITOYHBIX 57IEMEHTOB 1 3aMeHbI X 607Iee EMKVIMI
JIEKCMKO-CUHTAKCUYECKVMMU CPeACTBAMMI C COXpaHeHMeM MH(OPMaIMOHHO
3HaYMMoCTH coobuienns. Ha 60/ee BBICOKOM ypOBHE IIOHMMAHNS, 3aTparnBa-
OII[eM KY/IbTYPHbIE KOHIIEIITHI 1 A3bIK MBIIIEHNA, KOMIIPECCHSI OCYIIeCTBIIA-
eTcs 3a CYéT mopI00pa yoke TOTOBBIX U, KaK IIPaBMUIO, EMKMX QYHKIVIOHATbHBIX
9KBJBAJIEHTOB, CYIECTBYIOIIVX B A3bIKe IIEPEBOJIA.

Knrouesvie cnosa: ycTHDI IepeBONI, CMUHXPOHHBII IIEPEBOJ], KOMIIPECCHS,
KOTHUTHMBHAs IMHIBUCTUKA, JUCKYPC, TparMaTuKa
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Abstract. In modern translation studies, compression has come to be re-
garded as a linguistic operation, as a translation strategy. However, the cognitive
process that underlies compression has not been taken into consideration. The
authors believe that compression is based on selecting a functional equivalent
to the source message, provided that the cultural concepts in both languages
overlap. The article aims at studying compression pragmatically in various types
of discourse in the process of simultaneous interpretation. To reach this goal the
authors provide an overview of the previous research that facilitates the analysis
of compression from the point of view of discourse; study the linguistic basis of
compression; and analyze compression from pragmatic and cognitive perspec-
tives. As a result, a model is proposed which presupposes a cognitive selection
of a functional equivalent to the source message based on overlapping cultural
concepts in two languages.

60



Two principles of interpretation are analyzed: the principle of reproduction
is based on a thorough reproduction of all the elements that make up the source
message, while the principle of replacement involves selecting a communicatively
adequate variant of interpretation that would perform similar functions in the
given context. In order to establish correlations between cultural concepts an
interpreter has to be well-versed in cultural coordinates system of both languages
within a certain discourse. On a lower level of understanding compression is
limited to omitting redundant elements and replacing them with more concise
versions, lexically and/or syntactically, while preserving the informative
components of the message. On a higher level of understanding that appeals
to the cultural concepts and the language of thought (mentalese), compression
involves selecting a ready-made functional equivalent that already exists in the
target language and is normally more concise in form.

Keywords: interpretation, simultaneous interpretation, compression,
cognitive linguistics, discourse, pragmatics
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BBenenue

Bonpocom KoMmpeccun B CMHXPOHHOM IlepeBOfie 3aHMMANCh
I.B. Yepnos, VI.A. 3umusasn, A.®. lllupses, A.Jl. lIseiinep, A.A. Jle-
oHTbeB, PK. Munbap-benopyues, C.b. beneguxros n gp. IIpu aTtom
BHIUMaHIeE CCIefi0BaTeIell ObIIO HAIIpaB/IeHO Ha TaKle acIeKThI fies-
Te/IbHOCTY NE€PEBOSYMKA, KaK PeXKUM OFHOBPEMEHHOTO BOCIIPUATUA U
TOBOPEHM:, pedeBas [eATeNbHOCTD, IaMATb, IICUXONIOTMYeCKIE MPO-
11eCCBI, 3a/IeJICTBOBAaHHbIE BO BPeMsI CMUHXPOHHOTO TIepPeBOJia, B 0COOEH-
HOCTM MeXaHMU3M BEPOATHOCTHOIO NMPOrHosupoBanua. C pasBuTueM
MepeBOJOBeNeHNA MEHAETCA U TIOHMMAaHVe KOMIIPeCCUN: TMHIBUCTH-
4eCKOro Impuéma, CTpaTerny mepeBoja 10 [IyOMHHOTO KOTHUTUBHOTO
IpoIlecca, KOTOPBIIL, Ha HAlll B3IJIA], OCHOBBIBAETCS Ha ofdope QyHK-
IIVIOHAQJIBHOTO SKBJMBAJICHTA ICXOJHOTO COOOIIeHNA Ha A3BIKE IIepeBOJia,
IIpY YCTIOBMM COBIAZEHMA B KY/IbTYPHBIX KOHIIENTaX X MEHTa/IbHOCTHU
HapoJ0B, TOBOPALIMX Ha JAaHHBIX A3bIKAX.
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Bormpoc o ToM, KakiM 06pa3oM OCYIeCTBIIAETCS KOMIIPECCHs B 3a-
BUCYMOCTH OT TUIIA JYCKYPCA, OCTAETCA OTKPBITHIM, TAK KaK Ha JAHHOM
JTalle pa3BUTIs IEPEBOJOBENeHN elll€ He IPOBOAMIOCh CUCTEMHOE JIC-
crefloBaHye KOMIIPeCCUH € TOUKM 3peHM I KOTHUTYBHON IMHIBUCTUKY U
JMHTBONIparMaTuky. TeM He MeHee, OTBET Ha JAHHBIN BOIIPOC YPe3Bbl-
JalfHO Ba)KeH, IOCKOJIbKY OH OIIpefierisieT 6a30Bble MOHATIA Ipodeccun
HepeBOYMKa-CMHXPOHNCTA.

KOMI’IPCCCI/IH B IMHTBUCTUKE U NIEPEBOJOBENECHN

Kommpeccuio B nepeBofoBejeHNM NIPMHATO U3Y4IaTh C TOUKM 3pe-
HUS IPOM3BOAVIMBIX IIPYU IIepeBOfie MMHTBUCTUYECKNX onlepanuii. Tak,
P.K. Munbsp-benopyues paccMaTpuBaeT pe4eBylo KOMIIPECCHIO KaK
OJIMH 13 METOJOB TpaHC(OpMaLMU VICXOZHOTO TEKCTa, HAPAMRY C JIeK-
CUYECKUMM U TPAMMATUYeCKIMI TPAHCHOPMALUAMI, C TEM OTININEM,
YTO 1Ie/IbI0 NAHHOI OIlepaliuM SIB/ISIETCS «He TONbKO YIPOCTUTD TEKCT,
HOJJIeXAIl Uil TIepeBOlY, HO I YMEHbIIUTD €r0 C/IOTOBYIO BEIMUMHY»
(Munbsap-benopydes, 1996: 171). To ecTb KoMIIpeccus BBICTYIAeT B
KaJyecTBe IIOATOTOBUTE/ILHOTO 3TAlA JJIs TepeBoja.

B nmuteparype 1o CMHXpOHHOMY IepeBOAY OO/IbILIIOE BHIMaHME yie-
JIeHO M30BITOYHOCTY Peyy KaK pecypcy st KOMIIPECCUM, 3a CIET KOTO-
POro B CMHXPOHHOM IlepeBofie, 1Mo coBaM [.B. YepHoBa, «Hen36eXHO
IPOVICXOINT CXKATVe Peuy OpaTopa» ¢ YIE€TOM TeMIIa ¥ CTUJISA eT0 pedun
(YepHoB, 1969: 55). [Ipyrue nucciegoBaTeny geani IpefIonioXeHne o
TOM, YTO YPOBEHb U3OBITOYHOCTH B 60—-70% MOXKET CINTATLCA YHUBEP-
CaJIbHBIM CBOJICTBOM $3BIKa B LIeIoM (AXMaHOBa U ip., 1961: 134). [Ipn
3TOM MH(OPMATUBHAsA HAaTPy3Ka MCXOJHOTO COOOIeHNs IPUXOANTCSA
Ha 35% s3bpIKOBBIX egyHNL (YepHOB, 1978: 24).

I.B. YepHOB BBIfIeNIAET NIEKCUIECKYIO KOMIIPECCUIO, 10, KOTOPOI
HOHMMaeTcsA 60jiee 9KOHOMHOE yIOTpeb/IeH e IeKCUKY, ¥ CMHTaKCH-
YeCKYI0 KOMIIPeCCHUIO 33 CYET PallIOHATM3AL MU CMHTAKCIICA BBIXOIHO-
ro cooOlLIeHNs, B IIEPBYI0 O4epefib — YCTPAHEHMsI CUHTAKCUYECKOTO
oyksanuama (YepHoB, 1969: 60). Cornamasch ¢ aBTOPOM, II0JIaraem,
YTO IIPY OCYIIeCTBIEHUM KOMIIPeCCUM Ype3BblYaliHO BaXKHO TaKKe
YYUTBIBATh IPArMaTU4YeCKYI0 COCTAB/IAOIYI0 KOMMYHMKATUBHOM CU-
Tyalun.

B cBo ouepenb 130BITOYHOCTD, IO MHeHIIO A.D. HIupsesa, MoxeT
MpPOABIATHCA «B IIOCTIEJOBATEIbHOCTY PEUYeBBIX CUTHATIOB», KOTOPBIE
«ByONMUPYIOT APYT Apyra M HOBBIIIAIT HA/I&XHOCTD IIPOLjecca KOMMY-
HYKAILlMN IO OYeHb BBICOKOTO ypoBH:» (IlInpses, 1979: 83). B cutyauun
meduiyTa BpeMeH! epeBOfYMK BIIPaBe MOXKEPTBOBATh HEKOTOPBIMU
AyOMUPYIOIIMMY 3JIEMEHTaMU C LIeJIbI0 COKPAIIeHNsA OTCTaBaHMA OT
oparopa.
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IIpu sToMm, Kak cripasegnuBo orMedaer VI.B. IlonysaH, cnoxHO ro-
BOPUTb O KOMIIPECCUY BBIXOJHOTO COOOIIEHM S, IIOCKO/IBbKY BO BpeMs
paboTBI CMHXPOHMCTA BBIXOJHOTO COOOIEHMS, B €r0 3aKOHYEHHOM
Bufe, ewé He cymectByeT (ITomyan, 2011: 5). CregyeT roBOpUTD O Hau-
60r1ee 3KOHOMHOM 0(GOPM/IEHUN BBIXOJHOTO COOOIIEHNsI, KOTOPOTO
MO>KHO JOOUTBCS € TIOMOLIBIO OIIPefle/IEHHBIX A3BIKOBBIX cpencTB (Tam
xKe: 5).

OCHOBBIBAsICh Ha MCCIENOBAHMAX BbINIEHA3BAHHBIX aBTOPOB,
B.B. Cno6HMKOB IPUXOANUT K BBIBOAY, YTO KOMIIPECCUsA IPeCTaB/IsAeT
c0060i1 9KOHOMHO€e 0pOpMIIEHNE BBIXOJHOTO CO00OMLIeH s, 0becreyn-
Balolljee YMEHbIIIEHNe CJIOTOBOII BEIMYMHBI TEKCTA IIepeBOJja IO CPaB-
HEHUIO CO C/IOTOBOI BenmmunHoit opurrHana (Cro6Hukos, 2016: 126).

Perast Bonpoc o npepanoceikax kommpeccun, B.B. Cio6HNKOB BbI-
fiefieT TPY TPpynIbl pakTOpOB, KOTOPbIe MPERONpPee/siT CIOCOObI
KOMIIpeCCHN:

1) cucTeMHO-00YC/IOB/ICHHBIE, T.€. PaKTOPBI, CBSI3aHHBIE C Pa3/INyiN-
SIMU B CTPYKTYPax sA3bIKOB;

2) TeKcTO-06yC/IOB/IeHHbIe (PAaKTOPBI, KOTOPBIE 3aBUCAT OT CAMOTO
HIepEeBOAVIMOrO TEKCTa;

3) cUTyaTMBHO-OOYCIOB/ICHHBIE, T.€. (PAaKTOPBI, OTChUIAIOLINE pe-
LVIMEHTA K 9KCTPAIMHIBUCTUYECKOI CUTYALN, KOTOPasi UM XOPOIIO
sHakoMa (Cmo6Hukos, 2016: 128-130).

CucteMHO-00yC/IOB/ICHHDBIE CPEICTBA KOMIIPECCUY, II0 MHEHUIO
aBTOPa, MCIO/Ib3YIOTCS OIBITHBIM IIEPEBOAYMKOM B OCHOBHOM aBTOMa-
TUYECKY, ¥ €TO YCUINA HallpaBJIeHbl Ha YCTPaHEHMe NHTepdepeHInn
A3bIKa opurnHana. K tekcTo-o0ycnoBieHHbIM (paKTOpaM KOMIIPeCCUn
B.B. Cio6HUKOB OTHOCUT 3/IEMEHTbI M30BITOYHOCTY TEKCTA U JIOTHYe-
CKIe CBS3KU, KOTOpPbIe MOTYT ObITb He BepOa/nn3oBaHbl, HAIIPUMep, B
aHITIMIICKOM sA3bIKe. CUTYaTBHO-00YCIOB/IEHHAsA KOMIIPECCHS TaKxKe
CBsI3aHa C OIyIIeHMEeM CeMaHTNYeCK! M30BITOUHBIX 9/IEMEHTOB TEKCTa
OpUTMHAJA B CYJIYy MU3BECTHOCTYU CUTYALMM BCEM HPUCYTCTBYIOINM
(Cmo6buukos, 2016: 130).

B cBoeit kiaccudukanyy B.B. Cro6HMKOB yze/nsieT BHUMaHMe pak-
TOpaM KOMMYHMKATUBHOV CUTYaLNy, IOCKO/IbKY CHXPOHHBII Ilepe-
BOJI, KaK IIPaBIJIO, IIPOTEKAeT B CUTYAINH, B KOTOPOII CIIVKep afipecyeT
CBOE BBICTYIUIEHME ONIPENENEHHON ayAUTOPUN B KOHKPETHBII MOMEHT
BpeMeHM B 3aJaHHbIX YC/IOBUSAX.

PaccmarpuBas KOMIIpeCCHIO € IparMaTU4YecKoil TOYKM 3peHMs,
J.B. 3ybaHOBa OTMeYaeT, YTO «KOMIIPECCHs — 3TO OAMH U3 CIIOCOO0B
pelleHNs He CTONBKO CTPYKTYPHBIX, CKO/IBKO CMBICTIOBBIX, TO €CTh KOM-
MYHMKATVBHBIX U (YHKIMOHA/IbHBIX, 33/Ja4 B XOfie IepeBofia» (3yba-
HOBa, 2017: 44).

63



ITonaraem, 4T0 KOMIIpeccusA B CHHXPOHHOM IIEpEBOJI€ OCYILECTBIIA-
eTcs Ha 6ase TpEX PaKTOPOB: KOJUIUTALVIN, KOJUIOKALMM U IIparMarude-
CKOJI OPMEHTVPOBAHHOCTH.

O.C. AxMaHOBa ompefenseT KOIOKALMIO KaK TeKCUKO-(ppaseono-
TMYECKYI0 00YC/IOB/IEHHYIO COYETaeMOCTb CJIOB B pedl KaK peaIn3aluio
ux nomcemMnn (AxmaHoBa, 2004: 195). OcHOBHOJ XapaKTepUCTHUKON
KOJUIOKAI[UY BBICTYIIaeT €€ KOMOMHATOPHOCTD, M/IV COBMECTHAs BCTPe-
9aeMOCTb (co-occurrence) c/IoB, KOTOpasi JIETKO MAIeHTU(GUIMPYeTCs B
Ipolecce CMHXPOHHOTO nepeBofa. Ellé ofHM KOMIIOHEHTOM, TI03BO-
JAOIIVM IPUMEHNUTD KOMIIPECCUIO B IIEPEBOJIE, ABMIAETCA KOJIUTALs,
IpaBMJIa CMHTAKCUYECKON CBASHOCTM MJIV IPaMMaTUKO-CUMHTaKCH4e-
ckoil couetaemoctu. O.C. AxMaHOBa [JaéT clefyioliee onpefeeHne
TePMUHY KOJUIUTALNA: «MOP(OCHHTAKCUYECKY 00YC/IOB/IEHHAs COYeTa-
€MOCTb CJIOB B Pe4y KaK pean3sanys ux rmoauceMun» (AxmaHosa, 2004:
195). IlepeBOAYMK O/DKEH YIMTHIBATD, YTO HApYyIIeHMe KO/UIOKALINN
IIpefIoaraeT HapyleHNe y3yca, a HapylleHye KOJUIMTAlluy — 3TO yKe
HapyIlI€eHNe A3bIKOBOJ HOPMBI.

B ycTHOM nepeBofie HeOOXOAMMO PEIIUTDb IPo6/IeMY I'PaHNIIBI A3bI-
KOBBIX efiMHuL,. [lepeBOIUNKY /IS HOHMMAHUA pedu opaTopa HeoO-
XOJVIMO 3apaHee 3HaTb OO/IBIINHCTBO €€ COCTABHBIX YacTeil, TO eCTh
BOCIPMHMMATh €€ COCTaBHbIE YaCTY KaK BOCIIPOM3BOJVIMBIE €IVTHNIIBL.
ITo MHeHuto A.V. CMMPHMIIKOTO, 3TO OCYILeCTBIIACTCA OIarofaps ux
OTOX/IeCTBICHUIO CO 3HaKOMbIMU eguHMuamy (CMupHULKUi, 1954:
3-49). B maHHOM CTy4ae BO3HMKAET BOIIPOC O BO3MOYKHBIX Pas/INIMAX
MEX/1y KOHKPETHBIMM CUTYalMAIMU BOCHPOM3BENEHNA OJHOTO ¥ TOTO
Ke CJI0Ba: IPY KaKUX YCTIOBMAX Pas/IN4msA MEX]y HUMU COBMECTMMBI C
TOXXJ,€CTBOM CJIOBa, a IIPY KaK/X — HECOBMECTUMBI. JIEKCMKO-CeMaHTH-
4YeCKasd BapMaTVBHOCTb HOCUT CHCTEMHBIN XapaKTep ¥ HAXOIUT OTpaXke-
Hyle 160 B Pa3ININU CUHTAKCUIECKOTO TOCTPOEHMS, MO0 B pasHOI
COYETAEMOCTU C SPYTUMU CJIOBAMMA.

ITpu aTOM KIII04eBOII 3a/jadeil IepeBOAYMKA OCTAETCA BEPHAs Iepe-
mada cMbicna. A.B. BoHapKo OTHOCUT K pe4eBOMY CMBICITY «TY MHPOP-
MalMIO, KOTOPas MepefaéTcs TOBOPAIINM ¥ BOCIIPMHMMAETCA CTYLIAI0-
IIIM Ha OCHOBE COZlep>KaHMA, BBIPAXKaeMOTO A3bIKOBBIMY CPELCTBAMU B
COYEeTaHMM C KOHTEKCTOM ¥ pe4eBOll CUTyallMell, Ha (OHe CylIeCTBeH-
HBIX B IaHHBIX YCJIOBMAX PEYM 3/IEMEHTOB OIIbITA VI 3HAHUI TOBOPAILETO
u crnymatomero» (borgapko, 1978: 95).

Ecnu ncxopHoe coobienre MOpGOIorndeckyt MoOCTPOEHO TaKUM
06pa3om, 4TO B HEM JOMUHUPYIOT [JIaTOIbI, CYIIeCTBUTE/IbHBIE U CMBIC-
JIOBBIE CBA3KM, TO OHO YCIEIIHO MOAAA€TCA KoMIpeccun. Ecim ke opa-
TOP HEePEeXOAUT K OIMCAHUIO U UCTIONb3yeT OO/IbIIOe KOMNYECTBO SN -
TETOB ¥ CPABHEHMII, TO NIEPEBOAYMK BBIHY>KJEH BIIJIOTHYIO CIE€OBATh
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OPUTVHAJY B IIOIIbITKE CO3/IaTh aHAJIOTMYHBII ONMCATEIbHBIN 06pas,
HOCKOJIBKY OCYILECTB/IATh KOMIIPECCHIO MaTepuaa, KOTOPbIi pa3sHOO-
OpaseH B sI3bIKOBOM IIIaHe, — YPe3BbIYAIHO C/IOXKHAS 3a/iava.

C Jpyroit CTOPOHBI, €C/IM CTPYKTYpPa MCXOZHOTO TEKCTA IPEeACTaB-
nsieT co60it HOBeCTBOBaHMe, 00/1ajaolee OIpee/I€HHOM AMHAMUKOIL,
TO y IIepeBOYNKA MOAB/IAETCA OOJIble CBOOOMDI /IS OCYLIECTBICHNA
KOMIIPECCHM, TaK KaK CMBICTT COOOIIIeHIsI /IETKO BBIPMCOBBIBAETCSI C OIIO-
POI1 Ha IJIaTOJBI, CYLeCTBUTEIbHBIE Y CBA3YIOLINE 97IeMEHTBI. [laHHbIe
OIIOpHBIE TOYKM 00/1afialoT GOJIBIION BAPMATUBHOCTDIO U MOTYT OBITDH
CKOMIIPECCHPOBAHBI, B OT/INYNE OT ONMCATENBHOTO XaHpa C M3001/I1eM
SITETOB.

Taxum 06pasoM, MPeaNKATUBHOCTD VICXOZHOTO COOOIIEeH NS SBIS-
eTcsA emé OfHUM (PaKTOPOM YCIELTHON KOMIIPeCCUM B CMHXPOHHOM
nepepofie. Torga kak arpuOyTMBHOCTD BBICKa3bIBaHUA, IO, KOTOPOII
MBI TIOHMMaeM OOVIe IPUIATaTe/IbHBIX U AIIUTETOB, IPECTAB/ISETCS
HIOMEXOI1 [/Is1 KOMIIPeCCUM. YUUTBIBAs, YTO CMHXPOHHBIN IIEPEBOJ Tpe-
OyeTcs I OIpefeéHHBIX BUIOB JVICKYPCa, B KOTOPBIX, KaK IIPaBUJIO,
3MOLVIOHA/IBHO-9KCIIPECCHUBHBIE /IEMEHTbI COCTAB/IAIOT HAVMEHBIIYIO
4aCTb OPUTMHAJIA, IEPEBOAUMKY CIIEfyeT IPUMEHATb METOJIbI KOMIIpec-
CIU C OLIOPOIT Ha crenyuduKy JaHHOTO AMCKypCa.

B nepeBoioBeieHNY IPUHATO aHA/IN3NPOBATh KOMIIPECCHUIO Ty TEM
COIIOCTAB/IEHNsI OPUTHHAA U [IePeBOJA C TOYKM 3PEHMs TNHIBUCTHU-
4ecKux TpaHchopManmit, KOTOpble IpeTepreBaeT UCXOLHOe CO001Ie-
Hue B Tpotecce nepesBopa. COr/lacHO TpafnIMOHHON Kraccudukanmum
I'B. YepHOBa, KOMIIPECCHA [ENNTCA Ha CIOTOBYIO, CMHTAKCUYECKYIO,
TIEKCUYEeCKYI0 U ceMaHTH4ecKyio (YepHos, 1987: 147-149).

Omnupasch Ha JaHHYI0 KTacCU(UKALNIO ¥ METOJ CONOCTABICHNUA
OpUTHMHAJIA U CTEHOTPAMMBbI CHHXPOHHOTO IT€PEBO/a, MO>KHO BbIJIE/TUTh
UCIIO/Ib30BAaHHbIE [TePEeBOUMKAMI IMHTBUCTUYECKUE CPELiCTBA KOM-
npeccun. IIpuBenéM B kadecTBe mpuMepa 60jiee KOMITAKTHbIE BAPUAHTHI
HepeBOfia, KOTOPbIe MCI0/Ib30BA/I CUHXPOHNCTHI Ha [leTepOyprckom
MEXJYHapOJHOM 9KOHOMIYECKOM (opyMe:

8 cipepe yugposovix mexronozuii > in IT;

8 X00e COCMOABUUXC HA NoTax Popyma ecmpeyu > on the sidelines of the
Sforum;

CMBLCTL BCEX IMUX MEDP 8 MOM, 4mo0ObL co30ambv -> we aim at providing.

Bornee passépHyTas 1 mogpoOHas K1acCupyKaIys CpeicTB pedeBoii
KoMIIpeccuy npepcrasieHa B pabore V.B. [lonysna «Komnpeccns B
CHMHXPOHHOM II€PeBOJie C AHITIMIICKOTO A3bIKA HA PYCCKMIL ¥ C PYyCCKOTO
A3bIKa Ha aHIJIMICKMIT». ABTOD BBIJe/IsIeT IEKCUYECKIEe Y CMHTAaKCcHde-
CKI€ CPefiCTBa KOMIIPECCUM, HO TIPY 3TOM OTMEYAET, YTO HEKOTOpbIe
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cpencTBa ToYHee OBUTO OBI OMMCATh KaK CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKIe
(meTadopmsanus, HoMuHaMM3aLVs, Bepbanusanys, afgsepoannsanus,
agpexTBaunus) (ITomyan, 2011: 9).

K nexcuyeckum cpepctsam kommnpeccun V.B. [lonyan oTHocuT: «ko-
POTKMe C/I0Ba» B aHIVIMIICKOM SI3bIKe; O0IIeyIOTpeOUTeIbHbIE C/IOBA
u pp. (Tam xe: 10-52). CuHTaKCUYeCKME CPERCTBA KOMIIPECCUY BKITIO-
YaIOT: 9/UIMNITIYECKIe KOHCTPYKIINY; Ha3bIBHbIE IIPEMIIOXKEHNS; BCIIO-
MOTaTe/IbHbII I71ar0JI BMECTO ITOTHOTO TIpefyKaTa Py IOBTOPE; MOZETb
Subject — Verb — Object u e pasHOBUIHOCTHU, COPOBOX/AIONIASCSA
CEMaHTHUKO-CUHTAKCMYECKMMI TIPOL[eCCaMi: HOMUHAIN3ALUY, [IePCO-
Hubukanuy, Bepbanusannn, agsepbanusanuy, axbeKTUBALNN 1 IP.
(Tam >xe: 52-98).

Orpenbuo M.B. [lonysH paccMaTpuBaeT CMHOHUMMYECKNE TIaphl;
HOSICHEHNA JU/Is1 HeCIel[a/IIICTOB; IIOBTOPBI, ITapadpassl, He Hecylue
CMBICTIOBOJ VIV CTW/IMCTUYECKOI HaTPy3KN Y APYTHe M30BITOYHBIE JJIe-
meHTHI (Tam >xe: 98-109).

ITo muenuro M.B. Ilonysana, gnsa Toro 4TOOBI «OBITh TOTOBBIM MC-
[I0/1b30BaTh MAaKCMMa/IbHO KOPOTKMUII BapUAHT C/IOBA, CTIOBOCOYETAHVS
WIN aXKe L[eJIOT0 HMPeIOKeHNs, CHHXPOHUCT OJHOBPEMEHHO C IIPO-
cryuBanyeM VIC HO/DKeH ero MbICIEHHO PeaKTUpPOBaTh, HA/IEKO OT-
nyckas Brepen oparopa» (Tam xxe: 5).

Tem He MeHee, B yCTIOBMAX CMHXPOHHOTO ITepeBOJia Y IIepeBOYMKa,
KaK [IPaBIUJIO, HET BpeMeH) aHA/IM3MPOBATh I3bIKOBbIE CPEICTBA KOM-
npeccun, nogbupas Haumbosnee EMKuMit Bapuant. [Ipu aToM onucanme
MVHTBUCTUYECKNUX OIePALINil, HIPOUCXOMAIINX B IPOIjecce KOMIIpec-
CHM, CKOpee OTHOCUTCS K cepe MMChbMEHHOTO IepeBOofa, KOrjja eCTh
BO3MOXXHOCTb COIIOCTABUTD JiBa COOOLIEHVS U IeTa/IbHO M3YYUTD UX C
TOYKY 3PeHNsI IEKCUKO-CUHTAKCUIeCKNX TPpaHCHOpMaInit.

Ec/ny cTaBUTD B KadecTBe 1ie/y BBIPab0TKY 3¢ (eKTUBHBIX CLIeHAPU-
€B OCYIIECTB/ICHUs KOMIIPeCCHH, KOTOpble MOIIY ObI YIIPOCTUTD, @ He
YCTIOKHUTD PabOTY YCTHBIX IEPEBOJJYMKOB, TO C/IEAYeT pacCMaTPUBATh
KOMIIPECCHIO B PaKypce KOTHUTVBHOJ JIMHTBUCTUKM U JIMHTBOIIPAr-
MaTUKI. B JTaHHOM KOHTEKCTe BO3HMKAET BOIIPOC O MParMaTndecKoi
OPMEHTHPOBAHHOCTH IIepeBOfia 1 06 YIaCTHMKAX KOMMYHUKATUBHOTO
aKTa, MHTePeChbl KOTOPBIX UIPAIOT BaXKHYIO POJIb IIPU BEIOOPE TOTO MM
MHOTO BapMaHTa KOMIIPECCUNL.

Komnpeccus B pakypce TMHIBOIparMaTuKi

B ycnmoBusiX OrpaHMYeHHOTO BpeMeHN HepeBOfINK-CHXPOHICT
BBIHY)K/IeH [I0>KePTBOBATD OIPe/e/IEHHBIMI CMbIC/IOBBIMY eAMHNUIIAMI
B Yyrofiy MH(POPMAIVIOHHOII ACHOCTH. TakuM 06pa3oM, sI3BIKOBOII s
OTYACTH TepPsIeT 3HAYMMOCTD, ¥ C K&KABIM CTIOBOM TePSIEeTCS TO, YTO
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OpaTopy HpefiCTaB/ACTCA BAXHBIM 1A TOCTVDKEHNA KOMMYHMKATUB-
HOI LIe/In.

ITonck mparMaTN4ecKyt yMeCTHOTO CIOCOOa KOMIIPECCHN IeTePMIU-
HMPOBAH TaKVIMU BaKHBIMH JI1 KOMMYHUKAINU GaKTOpaMu, Kak KOM-
MYHMKATUBHAs MHTEHIVA, KOMMYHUKATUBHBI 3P QEeKT M yCTaHOBKa
Ha agpecara. Kak noguépkusaer A.[l. llIBerinep, «<KOMMYHMKATUBHBII
3 ekt — 9TO pe3y/nIbTaT KOMMYHMKATHBHOTO aKTa, COOTBETCTBYIOLVI
ero nemn» (IlIBerimep, 1988: 92). Croga y4€HbINI OTHOCUT IIOHMMAHME
cofiepKaTe/IbHOl MHPOPMALINY, BOCIIPUATYE SMOTYBHBIX, IKCIIPECCUB-
HBIX, BOJIEU3bSBUTE/IbHBIX 1 IPYTUX aclleKTOB coobienns (Tam xke: 92).

Kak nmpaBuo, mepeBogunK CTpeMUTCA B IIEPBYI0 OYepelb OpyeH-
TUPOBATbCSA HA KOMMYHMKATUBHYIO MHTEHIMIO OPATOPa, M YeM PaHb-
IlIe eMY YAa/I0Ch YJIOBUTb CMBICTI COOOLIeHNs, TeM 3 deKTuBHee Oyaer
oCylIecTBIeHa KOMIIpeccus B iepeBofie. Bormpoc cocTont B TOM, KaKyio
MIMEHHO MH(POPMAIIMIO IIePeBOYMK CUET KOMMYHMKATUBHO-Pe/IeBaHT-
HOIT, KaKOe MeCTO B (OPMUPOBAHNY OCHOBHON MBIC/II TOBOPSIIErO
COCTAB/IAIT 3MOLVIOHATbHO-9KCIIPECCUBHBIE 3JIEMEHTHI, ITOMJIeKAIIe
KOMIIPeCCHH, Y HACKOJIbKO 3TO OyeT ONpaBJaHO B KOHKPETHON CUTY-
ALy

Kak nsBecTHO, Iporiecc nepeBoja INpeanonaraeT KOMOMHAINIO ABYX
aKTOB KOMMYHMKAIIVI: IEPBUYHON KOMMYHMKALIVM, T/ie TIePEBOIUINK
BBICTYIIaeT B POJIN IIOJTy4YaTe/Isi COOOIIeHNs, i BTOPUYHOI (MeTaKoM-
MYHUKAIIVI), B KOTOPOIl OH CTAHOBUTCS OTIIPABMUTE/IEM IIEPEBOITHOTO
cooburenns (IlBeitiep 1988: 56-57). [Ipu 9TOM, KaK IMOJYEPKUBAET
A.JI. HIBernep, y>xe Ha 3Tale IepBUYHON KOMMYHVKALUV IIEPEBOSYNK
He IIPOCTO VICTONIKOBBIBAET TEKCT ¥ KOMMYHUKATVBHYIO NHTEHIIVIO IO-
BOPSILETO, HO VI BOCHPMHNMAET €ro Yepe3 MPU3MY APYTOro A3bIKa I
[IPYTOIl KY/IbTYPBbI, BbIIe/AA KOMIIOHEHTDI CMBIC/IA, SIBJIAIOIIVEC KITI0-
4eBBIMM JIJIS1 OIIPEJie/IeHNA CTPATer M IePeBOJia, K IPUMEPY, ero QyHK-
LoHa/IbHble moMuHaHTHI (TaM >ke: 57).

PaccMaTpuBas KOMMYHMKATUBHYIO CUTYallMI0 CMHXPOHHOTO Iiepe-
BOJa, HEOOXOAMMO TAK)Ke Y4eCTb elljé IBa KOMIOHEHTA: 9TO MHVBU-
IYYM, KOTOPBIil IPOM3HOCUT peub, ¥ KOJUIEKTUBHBIN PELUIINEeHT, TO
ecTb ayguropus crymraterneit (Yepros, 1978: 139). A.JI. IlIBeriuep Taxoke
OTMeYaeT po/Ib KOHEYHOTO IOJIydaTe/Is COOOILeHNsA B Ipollecce CUH-
XPOHHOTO IIepeBOJIA: «IIOJOOHO TOMY, KaK MCXOIHAs KOMMYHMKAT/BHAs
MHTEHLUA MOAUUIMPYETCA B IIPOLiecce BTOPUYHOI KOMMYHUKALINY,
KOMMYHMKATUBHBIN 9 (PeKT BapbUpPyeTCs B KOHEYHOM 3BEHe IpOoliec-
Ca JBYA3BIYHON KOMMYHMKAIIMM B COOTBETCTBMM C XapaKTE€PUCTUKAMU
KOHeuHoro nomyvarerns» (IlIseriep, 1988: 147).

Takum o6pasoM, ajis1 obecredeHnss COOTBETCTBUA MEX/Y KOMMY-
HMKATVMBHOJ MHTEHIel ¥ KOMMYHUKATYBHBIM 9(p()eKTOM IepeBOYNK
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IOJDKEH OIPeNe/NTDb U epefiaTh B CBOEM IepeBofie PYHKIVOHATbHbIE
ITOMMHAHTBI ICXOJHOTO COOOIIEHNs U IPU 3TOM He 3a0bIBaTh 00 eré
OJIHOM CYIIeCTBEHHOM (paKTOpe, BIUAIILIEM Ha BEIOOP METOAA KOM-
Ipeccuy, — CTeIeHN IOATOTOBIEHHOCTY ayAUTOPUM K BOCIPUATHUIO
orpepenéHHo MHPOpMALIL.

Tax, x npumepy, ¢ yauéToM ycTaHoBKu Ha nnonydaresist A Jl. seitiep
yKa3bIBaeT Ha HeOOXOAMMOCTD IIPYMEHEeHN s IPUEMOB, HallpaB/IeHHbIX
Ha Ilepelady IparMaTM4ecKyx acCleKTOB COOOIIeHMs: 3aMeHa peasInii
aHa/IoraMM, YTOYHAIOLIee JOIOTHEeHNe, MHTEPIIPETUPYIOLINIL IIePEBO,
HepeBOAYeCKIe IPUMeYaHVs ¥ pas/IMndHble BUAbI KOMIICHCUPYIOIIETO
nepesopa (IlIBeitep, 1988: 172).

Takum 06pasoM, B CMHXPOHHOM IIepeBOJie HEOOXOAMMO He TOMBKO
nepenaBaTh MHGOPMAIVIOHHBIN CION IPEIOKeHNsI, HO U TOACTPan-
BaTb IIePEBOJ IIOJ, TOTPEOHOCTHU CIYLIATeNsA, YYUTBIBAsA €r0 COLMATIb-
HYI0, KY/IbTYPHYIO IIPVHAJJIEXHOCTb U (OHOBbIe 3HaHMA. VIcxonsa us
3TOr0 MOHMMAHUS, IEPEBOJYNK CTPOUT CBOIL AUCKYPC — IEPEBOSHOIA.
Takum 06pa3om, KOMIIPeCCHIO CTIeyeT pacCMaTpUBATh He CTONIBKO KaK
JIMHIBUCTUYECKYIO OIEPALINIO, HO KaK ITyOMHHBII IIPOLIECC, pacCMaTpu-
BaeMbll C ITO3ULIMI KOTHUTUBHOM TMHIBUCTUKIN.

KOMHPCCCI/IH C TOYKM 3p€HNA KOTHUTUBHON TMHIBUCTUKN

B noBcenHEBHOI )KM3HY IOV CKIIOHHBI PyKOBOZCTBOBAThCS KPYII-
HBIMM KY/IBTYPHBIMY KOHLIEIITAMU, KOTOPBIE CITy>KaT CBOETO POfia Opu-
eHTrpaMy. C TOYKM 3peHNs KOTHUTUBHOI NMHIBUCTUKMY, CYLIECTBYET
HEKMI1 «TOPOJ» YCTOMYIMBBIX Ky/IBTYPHBIX KOHIIENTOB, B IIpefenax Ko-
TOPOIO MBI XKUBEM.

KynpTypHBLT KOHIIENIT MO>XKHO IIPefiCTaBUTD B BUJIE [IePeBa, B KO-
TOPOM B paMKax OFHOTO s3bIKa ecTb cBoA Cucrema 1, rie Konmenr 1
OyneT pasBeTB/IATLCA Ha HECKOIBKO BAPMAHTOB, 2 OHU B CBOIO OYepenib
Ha HECKOJIBKO IO/IBAPMAHTOB U T.Jj. A B IPYTOM A3bIKE CYILIECTBYET CBOS
Cucrema 2 ¢ fa/JbHeIIVIMI Pa3BeTBICHUAMN. TakuM 00pasoM, mepe-
BOJIYMK 3aHVMMAETCS COIIOCTAB/IEHNEM CHCTEM KY/IbTYPHBIX KOHIIEIITOB
B IIOMCKaX COBIAfleHMI ¥ OTIN4Ymit. VI py MofroToBKe YCTHBIX Ilepe-
BOJIYMKOB CJIefiyeT 0OpalljaTh BHUMAaHIe He TOJIbKO Ha YCOBEPIIEHCTBO-
BaHMe A3bIKOBBIX HABBIKOB, HO J HA YMEHJe OPMEHTUPOBATHCA B OOTIb-
LIOM «TOpOJie» KPYIIHBIX KY/IbTYPHBIX KOHIIEIITOB.

[Tonaraem, 4To KOMIIpeccHst — 3TO B IIEPBYIO O4epefb paboTa co
CMBICTIOM, a He NTORO0P JIEKCUKO-CHHTAKCUYeCKuX cpefctB. OpurnHai,
KOTOPBII BOCIPUHMMAET IIePeBOJYNK, IPEICTABIACT COO0I pasBEpPHY-
TOE COO0IIeHNe, B KOTOPOM eCTb IIOAJIe)Xallee, CKazyeMoe, JOIIOTHeHe
VIV IpYTMe CTPYKTYPHBIE 37IeMEHTBL. B CO3HaHUM IepeBOAUYMKa CO06-
I[eHNe TPaHCHOPMUPYeTCA B ONPeNe/IEHHbI B, KOTOPbII MOXET CO-
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Jiep>KaThb BM3ya/IbHble, 3ByKOBbIE, IMHIBUCTUYECKIE s1eMeHThl. Habop
BCeX 9/7IEMEHTOB, KOTOPbIMI MBI OIIEPMPYeM B CO3HAHUM, COCTABIISAET
OCHOBY MblnUIeHus. [Ipy aToM MHOTI/A poIiecc KOHIeNTyannusanum oo-
xomutcst 6e3 0OpaleHNs K TMHTBIUCTUYECKOI 000TOUKe, 11 B TAMSTH CO-
XPaHSIOTCS NI SIPKIe JieBepbann3oBaHHbIe 0Opa3bl, KOTOPbIE Ierde
HepefiaTh C IIOMOIIBI0 MeTadop, a/UIETOPUIL ¥ APYTUX IKCIPECCUBHBIX
cpencts (Konurbaev, 2018: 138).

OpHako, mpeXzie 4eM IBITaThCsl CGOPMYNINPOBATh BHIXOZHOE CO-
ob11eHNe, IEPEBOAYNKY MIPEACTONUT «OUUCTUTD» OPUTMHAT OT €T0 JINHT -
BUCTIYECKOI POPMBI, TO €CTh MBICTIEHHO IIPEACTABUTD CMBICT COO0II[e-
HJSI KaK HeKOoe MPOCTPAHCTBO CBsi3ell. XapaKTep MbIIUIEHNUS YCTHOTO
HepeBOYMKA He TIPeIIoNaraeT pa3BopadynBaHusa BCErO COOOIIeHNs B
JUIMHHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO LIeMIOYKY C K/IACCUYEeCKMM CUHTAKCHCOM.
OH cKOpee MBIC/IUT 9/IeMEHTaMM TellITa/IbTa, KOTOPbIe Jajiee TPAHC/IN-
pytorcs Bo uro-to uHoe (Ibid.: 205).

Teopus cymecTBOBaHNUS OTAEIBHOTO 3bIKA MBIIIIEHVSI IOFPOOHO
omycaHa B paboTax y4€HBIX, KOTOPble 3aHMMAIOTCSI BOIIPOCAMM Helli-
podusuonornu u dopmuposanus peun. Tak, [>xk. Pogop roBopuT 0
«sa3bike MbIcTn» (language of thought) (Fodor, 2008), Crusen IInnkep
HasbIBaeT JaHHbII A3bIK «MbIc/IeKofoM» (mentalese) (Pinker, 2013).

Ha naru B3I, I3bIK IIepeBOAYMKA — 3TO U ecTh mentalese, 1 po-
[eCC «OYUIEHVSI» MCXOIHOTO COOOIEHNS TPENCTABISAET COOOTI epeBo,
OOBIYHOTO 5I3bIKA B I3BIK MBIC/IN, «MBICTIEKOJ}». B CH/Ty OrpaHnymBaromyx
00CTOATENbCTB CMHXPOHHOTO ITePEeBOJia MBIIIUIEHNE YCTHOTO IIEPEBOAYN-
Ka JI0/DKHO OBITh MTHOBEHHBIM, OHO He IIPEeJIIo/IaraeT pa3BopaurBaHus
MBIC/T/ B IOTHOLIEHHYIO JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKYIO [IeTTOUKY.

Tak, Ha IepBOM 3Tale MepeBOJUNKY HY>KHO BBIIETUTb OCHOBHOI
CMBICTI COOOIIeH IS, ITPOITYCTHUB €ro Yepe3 HeKuit «(pUIbTP» KOHIIENTOB,
CYLIECTBYIOIVX B Ky/IbTypax pacCMaTpPMBaeMbIX sI3bIKOB. [lajiee eMy He-
00XOMMO COOTHECTH CMBICIT, KOTOPbIiT ObIT 3a7I0’KEH B COOOIIIEHNN 1 Te-
Hepb CyIIeCTBYeT B MAKCUMAJIbHO CXKaTOM BU/Jie, Y KOHLIEIIT, K KOTOPOMY
OH OTCBI/TaeT, C KOHIIENITaMJi MEHTa/IbHOCTY HOCUTETIel sI3bIKa ITepeBofia
Ha IIpeMeT MX CoBIa/ieHus. V], HakoHell, TepeBOYYK JJO/DKEH BBIPasUTh
3TOT HeBepOaMN30BaHHBIN MOCHUI MAKCUMAIbHO KOPOTKO U TIOHATHO
JUIS JAHHOI ayAUTOPUY B KOHKPETHOI KOMMYHVKATHBHON CUTYaI{UI.

[To-BUAMMOMY, B KaXKIOI KY/IbType CYIIeCTBYIOT JJOMEHHbIE KOH-
CTaHTBI, T.€. KPYIIHbIE JOMEHBI, KOHLIENTHI (JJOM, CeMbs, Bepa, MT000Bb).

K npumepy, korja B epeBofie BCTpeYaeTcs aHIINIICKast IOC/IOBUIA
Charity begins at home, KoTOpasi He UMeeT aHA/IoTa B PYCCKOM SI3BIKe,
nepeq CMHXPOHUCTOM CTOUT HEMPOCTAs 3a/java.

We all know that charity begins at home.
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[TepeBOAYMK MOXKET MOVITH IO MYTH Nepefady MHGOPMALVIOHHO
COCTaBJIAIOLIEN COOOLIEHNS M IPOCTO MePeBECTI C Pa3HOI CTEHEHBIO
OykBanuama:

Brazomeopumenvrocmv HauuHaemcsi 0oma.

Brazodemenv poxdaemcs doma.

Cemvs npesxde 6cezo.

OueBnpHO, 4TO GYKBaJIbHBII TOKOOP CPEICTB BHIPAKEHNUA C TOUKM
3peHnst MHGOPMAIVIOHHOT COCTAB/IAONElT, HO He KY/IbTypPHOI, 6e3 00-
pallleHNsA K 3KCTPaTMHIBUCTUYECKOMY KOHTEKCTY, HE COOTBETCTBYIOT
KOMMYHMKATUBHOI MHTEHIMNU opaTopa. OH yIIOMMHAET 3Ty HOC/IOBUILY
MEXJY [Ie/IOM, YTO YKa3bIBaeT Ha OOIeN3BECTHOCTDb U IIPO3PAYHOCTD
3Toi1 Gpasbl /1A ayAUTOPUY, TAKUM 0Opa3oM, BbIlIIeHa3BaHHBIE Bapy-
aHTBI IlepeBofia He Oyy T MepeK/INKAaThCA C X POSHBIMY KOHIIENITAMI.

[TepeBOUMKY CIelyeT B TAKOM C/Ty4ae 1100 HaliTV COOTBETCTBYIO-
Ijee BBIPaXKEHE B PYCCKOI KY/IbTYpe, MO0 HOIbITaTbCSA 0OpaTUTbCA K
«6MbmMoTeKe» KITI0UEBbIX KOHIICIITOB, KOTOPbIe XPAaHATCA B Busie ado-
PUCTUYECKIX BBICKa3bIBAHUIL, TAKUX KaK 3aII0BeNN, ¥ CGOPMY/INPOBATD
YTO-TO CXOJXKee.

Ha Ham B3I/IsAz, B JaHHOV CUTYaLMy TOAOIIEN OB CIEYIOINII Ba-
PMAHT, KOTOPBIil alle/UIMPYeT K KYIbTYPHBIM peausAM U B TO JKe BpeMs
ABJIAETCA EMKUM CPELNCTBOM BbIPKEHMA CXOXKel njen:

ITomozu OnuscHemy.

OpVH ¥ TOT e KOHLIENT IIOMOLIY O/IVDKHEMY, KOTOPbII BOCXOANT K
Bubmmu, B aHIINIICKOM sI3bIKe MOT TPaHC(HOPMIPOBATHCS B IIOCTIOBULLY
Charity begins at home, a B pycCCKOM SI3bIKe COXPaHWJI IIPSIMYIO CBS3b C
Bbubnuer.

Taxum 06pa3oM, MOHMMaHMe CMBIC/IA B IIpoljecce IepeBoyia Ipo-
TeKaeT 3a Ipefie/laMIU YMCTO IMHTBUCTIYECKOI cephl U 3aTparnBaeT
IIy0OKIe KOTHUTVBHBIE KOHIIENITHI, KOTOpPbIe II03BO/MMIN ObI JOHECTH
Ty e CaMyI0 MBIC/Ib Ji/Is HOCUTeJIell A3BIKa IlepeBOfa MOHATHBIM /IS
Hux croco6om. IIpu comocTasneHuN Ky/lIbTyPHBIX KOHIIEIITOB, a He
JIVHTBUCTUYECKUX eVHNUL], Mbl HA4/HaeM ITOHMMATh, KaKMM 00pa3oM
IPOMCXOANUT KOMIIPeCCHS.

[Tonaraem, 4to a1 9 eKTMBHO KOMIIPECCUM COOOIIEHNS HY>KHO
HaJiTH YK€ TOTOBBI €eMKUI BAPUAHT B A3bIKE IIEPEBOJIA, A HE CO3/1aBaTh
ero Bo BpeMs nepeBogia. [Ipu aToM, 6e3yc/10BHO, IepeBOUNMK MOXKET
«0OBITPaTh» BCEM M3BECTHYIO Qpasy, IPUCIOCOOUB e K KOMMYHMKa-
TUBHOJ CUTYallUM B 3aBUCUMMOCTM OT BUAA AUCKypca. B cBA3M ¢ aTum
CTIefyeT pacCMOTPEeTh KOMIIPECCUIO B AVCKYPCUBHOM aCIIeKTe, TOCKO/b-
Ky B 3aBUCMMOCTY OT BMJA AUCKYPCa PEIIAOTCs BOIPOCH O JOIMYCTH-
MOCTY pe4yeBOl KOMIIPECCUL.
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Komuipeccus B JUCKYpCUBHOM acIeKTe

B.J. Kapacuk pasgmensgeT AUCKYpC Ha [IBa OCHOBHBIX TUIIA: IIePCO-
HaJIbHBIM ¥ MHCTUTYLMOHA/bHBINA. B KOHTEKCTe CMHXPOHHOIO Iepe-
BOJla MHTepeC NpeficTaBlsAeT MMEHHO MHCTUTYIMOHA/IbHBIN JUCKYPC,
IpeIonaraomuii o6IeHne B 3aJaHHBIX PaAMKaX CTaTyCHO-POJIEBBIX
OTHOIIIEHU, ¥ €eT0 MOABUBL: ITOMUTUYECKUI, TUIIOMATUYECKUN, af-
MVHUCTPATUBHBIN, OPUAMNYECKIIA, BOCHHDIN, Iearorn4ecKnii, penm-
TMO3HBI, MUCTUYECKUI, MEIULIVIHCKUIL, 1€TI0BOVI, peK/IaMHBII, CIIOp-
TUBHBIN, HAYYHBII, CLIEHNYECKII, MacCCOBO-MH(POPMALVOHHBIN U JP.
(Kapacwuxk, 2000: 5-20). 17151 KaXKZOTO KOHKPETHOTO TUIIA JUCKypca aB-
TOP IIpejIaraeT pacCMOTPETh C/IeAYIOIie KOMIIOHEHTHI: 1) y4acTHUKMY,
2) XxpoHorToII, 3) 11enu, 4) IeHHOCTY (B TOM YMCIe ¥ K/TI0YeBOIT KOHILIEIIT),
5) ctpareruu, 6) marepuan (TemMatuka), 7) pasSHOBUZHOCTU U YKAHPHI,
8) mpenefieHTHBIE (KYBTYpOT€HHBIE) TEKCTBI, 9) IUCKYPCUBHBIE GOp-
myrel (Tam xe: 5-20).

YunTbIBast MHOroo6pasue KOMIOHEHTOB, COCTAB/IAIONINX KaXKIbIi
U3 TUIIOB IMUCKYPCa, CUHXPOHHBIN NepeBOAYMK OyeT OnmpaThcsa Ha
pasHbIe CTpaTerny nepeBoya U IPYMEHATD MHBbIe CIIOCOOBI KOMITPECCUN
IIpK Ilepexofie OT OJHOrOo AUCKYpca K Apyromy. K npumepy, npu nepeso-
Jie MOTMBALIMOHHOII peuy TpebyeTcsl OflMH BUJ, KOMIIPECCUY C COXPaHe-
HJIEM BCeX 3MOLIMIOHAIbHO-3KCIIPECCUBHBIX 37IEMEHTOB, a IIPY IIepeBofie
BBICTYIUIEHMS B MEIULIMHCKOM JMICKYPCe — IpyT1e BU/bl KOMIIPECCUM
€ Y4€TOM TOYHOCTU Hepefjauy TePMUHOJIOTUN.

[Tpy 5TOM IIepeBOAYNMKY HEOOXOAMMO IIOHMMATD, IO KAKOMY IIPIH-
LUITY OCYILIEeCTBIIATD IIepeBOof, TOTO UM MHOTO TUIIA JUCKYpCa.

ITonaraem, 4To Npolecc NepeBofia MOXXHO IPOaHaIN3UPOBATh C
TOYKM 3peHNs IBYyX 6a30BBIX IPUHIIUIIOB: penpopykuys (reproduction)
u 3aMeHa (replacement). IlepBblit HpUHIMI IepeBOfia — PEIPOAYK-
A — IpeArosaraeT BOCIPON3Be/jeHNe UCXOIHOTO COOOLeHnsA Ha
A3bIKe IIepeBOjia C COXpPaHEeHMeM BCeX JIEKCMYeCKUX eIMHNUL] ¥ CUHTaK-
CUYeCKUX 0COOeHHOCTeN opurnHana. Bropoit — 3amena — 1mo3Bosnsier
nozo6parh 13 «si3blka MbICTIN» (mentalese) apyroit BapuaHT mepeBofa,
HOAXOJIALINIL II0 KOMMYHMKATVBHOI MHTEHLINY, CO CXOXVMU (PyHKIINO-
Ha/IbHBIMM XapaKTepUCTUKAMIL.

B npouiecce ycTHOro nepesoja MpoUCXOAUT B3aMMOJEICTBIE ITPUH-
LIMIIOB 3aMeHbl U penpoayKuuu. Eciu y nepeBofgunka ecTb BpeMs, TO
€CTb ¥ BO3MO>XKHOCTb Pa3BePHYTb COOOIIeHe MAKCYMA/IbHO MIOJTHO,
TO €CTb C/Ie0BaTh NpUHUUIY penpoaykuuu. Korga sxe BcTpeyaroTcs
UIMOMATUYeCKVe BBIPAKEHM, TO IPUXOAUTCA 00paIlaThCA K IPUH-
LMITy 3aMEHBI, YYUTBIBAs IIPU 3TOM KY/IbTYpPHble KOHIIENTHI U JpyTue
9KCTPAIMHTBUCTUYECKIE PAKTOPBHI.
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IIpu nepeBopie MOMUTUYECKOTO SUCKYPCa, IOMIUMO BIafIeHNA Tep-
MMHOJIOTMel ¥ POHOBBIMM 3HAHVAMM, IIEPEBOMAUNKY TaKXKe HeoOXopu-
MO PYKOBOZICTBOBATbHCS IPVHIIVIIOM 3aMEHBI:

The prime minister held a 90-minute cabinet meeting on Tuesday in which she
warned ministers that “difficult decisions” lay ahead. The chancellot, Jeremy
Hunt, told them “everything is on the table” as he strives to find tens of
billions of pounds in savings after ditching Truss’s economic plan. Health,
education and welfare are among those areas expected to be hit. — IIpemvep-
MUHUCIP nposena HOIYMopa4acosoe 3acedanue KabUHema MUHUCPOs 60
smopHux. OHa 0656U7A, 4O UM HPEOCIOAM «CTION HbLe peuienus». [nasa
Munguna, Tuepemu Xaum, Haxaszan «HUHe20 He yNycKkamov u3 6udy» 8
nonvimKe vl0enUMy OecAMKU MUNIUAPOOB PYHIMO8 nOCe NPposana IKo-
Homuueckoeo nnawa JIuz Tpacc. Meduyuna, 06pasosanue, coyobecnederue
maxaice nocmpaoaom.

B raHHOM TIprMepe OYeBI/HO MCIIOIb30BaHIEe 0OPAa3HOTO BRIPaKe-
Hus everything is on the table, cMBICT KOTOPOTO CBOIUTCA K TOMY, YTO BCE
JIODKHO OBITH IIOABEPTHYTO 00CYXX/IEHIIO 32 CTOJIOM IIEPeroBopoB. [l
pYCCKOHSBI‘IHOﬂ AyaUTOpUM MOXKHO HO,E[O6paTI) IIOXO0JK€E BbIpaKEHNE
II0 MIPUHIINITY 3aMEHbL: Huuez0 He ynyckamv u3 6udy. K xommpeccun
3fIeCh TaK)Ke MO>KHO OTHECTHU nosymopauacosoe 3acedarue (90-minute
meeting), npeocmosm (lay ahead), enasa Munguna (a He KaHILJIEp Kas-
HauelicTBa), 8videnumo (find ... in savings).

B mpyrom mpumepe, B31TOM 13 CHHXPOHHOTO ITepeBOfia BBICTYILIE-
HIsI Ha 9KOHOMIYecKoM ¢opyme B [laBoce, IIEPEBOAUNK MCIIONTb3YET
IPUHLMI 3aMeHbI /151 IIepeBOfia BRIPAXKEHUS a new year resolution:

And you are absolutely right, we have to be data driven and we have to be
flexible, so if I were to use the fact that still in January and offer policy makers
a new year resolution, it would be policy flexibility. — A ¢ samu coenacua,
8 MaKom KoHmeKcme Heo0X00UMO NPOABNAMb 2UOKOCHb U ONUPAINLCA HA
KonKpemHble 0anHble. Imo 7 Mozy 6cem Ham noucenamo Ha Gnurncativiud
200 — 2U0KOCMb, 2UOKOCb NPUHAMUU PeUleHUTi 0 NOTUMUUECKUX MePaX.

B pycckoit KynbType HET YCTOABILENCA TPafVLIUK NICATh B KAHYH
HOBOTO rofia o6elanusa caMoMy cebe, IO3TOMY IIpK IIepeBOfie CTIefyeT
06paTUTHCS K KOHIIENITY HOBOTOIHYX IIO>KeTaHWIT, KOTOPBIIL OyeT mo-
HATEH BCEM PYCCKOA3BIYHBIM C/IyIIATENAM IepeBofja. B manHOM cnydae
IMPMHLUII 3aMEHBI OIOIHAET OCHOBHONM MPUMHIUII pENPOAYKIMY IIPU
IepeBofie SKOHOMIYECKOTO NVCKypca.

Takum 06pa3oM, BBICTPanBaIOTCA IBa OCHOBHBIX IIPMHIIUIIA TIepe-
Boga. IIpMHIMI penpogyKuNy NpeAIonaraeT eTaJlbHOE BOCIPON3-
BeJIeHIE BCEX 9/IEMEHTOB MICXOZHOTO CoOOIeHnA. JlaHHbII IPUHIINII
OIJICHIBAET B IIEPBYIO OY€PEND MICbMEHHBII ITEPEBO],.
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Bropolt npyHOUII OCHOBaH Ha 3aMeHe, KOIfja aKLeHT [e/IaeTCA He
Ha COCTaB, a Ha QPYHKIVOHA/IbHYIO HAlIPaB/IeHHOCTD COOOIIeHS, B pe-
3y/IbTaTe Yero IMHIBUCTIYeCKass 000/I0YKa OPUIMHAJIA 3aMeHsAeTCA Ha
APYTYIO IIPM YCTIOBMM IIEpeCeYeHNA MeXX Y KY/IbTYPHBIMYU KOHIIEIITaMI
JIBYX SI3BIKOB. [IJ151 TOTO 4TOOBI HAMTV COOTBETCTBIS MEXY KY/IbTYPHbI-
MM KOHIIIITaMH, IEPeBOAYMKY HEOOXOAMMO XOPOIIO OPMEHTUPOBAThCSA
B KyJIbTYPHOJ CHCTeMe KOOPAVHAT JAHHOIO A3bIKa B paMKax OIpefie-
JIEHHOTO IMCKYPCa, KOTOpas MOXKET OTHOCUTBCA K OIIPeleIEHHON IIPO-
deccuonanpHOI chepe.

MBI IpUMEHWIN JaHHYI0 MOJie/Ib KOTHUTUBHOTO IOVCKA QYHKIINO-
HaJIbHOTO 9KBMBAJIEHTA MICXOZHOTO COOOLIeHs /1A IepeBO/a aHIINI-
CKOM IIOC/IOBUIIBI:

Charity begins at home — ITomozu 6nusicHemy.

B maHHOI KOMMYHMKATUBHOM CUTyalyi BXXHYIO PO/Ib UIPann
He JIMHTBUCTUYECKNME OCOOEHHOCTY MCXOMHOTO COOOIIeHN, a 00t
CMBICT 11 (PYHKIMOHA/IBHASI OPVEHTNPOBAHHOCTD COOOIIeHIsI Ha YPOBHE
CHCTEMbI KOOPJIVHAT KY/IBTYPHI B 1ie7ioM. Takum 06pa3oM, epeBoy 6511
OCYIL,ECTB/IEH 110 IIPUHIUITY 3aMEHBDL.

B paMkax my6nmmMaHOro AMCKYpCa, Ifie 3HAYUTENbHYI0 POIb UTPAET
B3aVIMOJIEIICTBIIE C ayUTOPYIEIl, OPATOP MOXKET MCIIO/NB30BATh IOMOD,
coBa 1 (pasbl 13 PasHOTO PErNCTPa, aAKTUBHO JCIIONb30BATh MIUMUKY
VI )KECTBI, YTOOBI BBI3BATD Y CITYIIATENIEN OLpee/IEHHbIE SMOLIIL.

IOpwit Hukynus, apTicT 1 AMpeKTOp LUPKa, B CBOEM BBICTYIUIEHUN
C IIPU3BIBOM JIOCTOIHO (PMHAHCHPOBATH LMPK TOBOPUT C/IEAYIOLIee:

Yenosex-mo moxem nomyeonoduvlil pabomamo, a 3MOm... muep He noti-
0ém. Bom. B o6usem-mo 6vin nomyzpamomubiii 60#0b, a coobpasun. Coob-
pasun. — A half-starved person can work, but a tiger will not. So, even our

half-literate leader got that, you see.

B aHIINITCKOM A3bIKe CJIOKHO IIOZ0OpaTh TaKoe JKe EMKOe I IIVPOKO
UCIIONIb3yeMOe BBIPaKeHNE, KAK PyCCKOe ITpyIaraTe/IbHOe NoJLy2pamom-
Hulil. BykBa/ibHbIe BapuaHTHI semi-literate He 06/majiaeT JOCTaTOYHOM T10-
HATHOCTDIO, ignorant 6yfeT 3By4aThb dyepecdyp KpUTUYIHO, OCOOEHHO B
COYeTaHUM CO CTIOBOM 60#0b, leader. IlepeBOTUMKY OCTAaETCs TOMBKO I10-
IBITATbCA OOBITPATh LIYTKY, OCHOBBIBASACH Ha IIMPOKO PAaCIPOCTPaHEH-
HOJI ipucTaBKe half- v o ananoruu ¢ half-starved B npeppinyiueit ppase.

Kak Buaym, Ha paKTUKe Yallle BCTPEYaoTCsl KOMOMHMPOBaHHbIE
BapUaHTHI C B3aVIMOJIEVICTBYEM 000VX IPUHINIIOB — PEIPORYKINNU 1
3aMeHBI.

K npumepy, gake B MEVILIMHCKOM AMCKYPCe, U300MTyIOLIeM TePMI-
HOJIOTHeT, T/ie epeBOAYMK OyIeT CTPEeMUTbCSA K MAaKCUMaIbHON TOYHO-
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CTM C OIIOPOJ Ha IPUHLNII PENPOAYKIMY, MOTYT BCTPEYaThCA J/IEMEH -
TBI, KOTOPbIe TPeOYIOT 3aMeHBI M3-3a HECOOTBETCTBMII B KY/IbTYPHBIX
KOHIIENTaX, KOTOPbIe MOTYT IIPUBECTY K HELOIOHNMAHUIO:

Koneuto, peyenmot HapoOHOil MeOUUUHDL He 8biiewam 8bi6UX. 3amo OHU MO-
2ym nomoub YCKOPUmv 0OMeHHble NPOUECCHl 8 MPAeMUPOBaHHOLl 00nacmu
U yHsamM 60710, [{715 M0t yenu OMauUHo noOoH0EM cmapurHbLLl HaApoOHbLTI
peuenm — omsap 2200 6y3unvt. — Popular medicine recipes will not help of
dislocation. However, they can accelerate metabolism and alleviate pain. For
that purpose a decoction of local berries can be useful.

B maHHOM mpuMepe 04Y€BUHO, YTO IEPEBOAYMK MOT U He BCIIOM-
HUTD, KaK MepeBeCcTy 0Y3uHA Ha aHITIMIICKWIL, TIOCKOIbKY JJAaHHAS VH-
dbopmaryst He 6bI/Ta KOMMYHUKATUBHO PeIEBAHTHOI, II03TOMY P
3aMEHUTDb Ha 000011IeHIIe — «MeCTHbIE ATOMbI».

[Tonaraem, 4YTO B pa3HBIX TUIAX JUCKYPCaX B CUHXPOHHOM II€PEBO-
Jie ONVIH U TOT K€ pedyeBoil 000POT MOXKET IO-Pa3HOMY IIO[BEPraThCs
KOMIIPeCCHH B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHMKAI[MOHHBIX 3a/ja4 I [IparMa-
TUYECKOI OPMEHTUPOBAHHOCTH COOOIeHN.

[Ipu 9TOM CrIefyeT yIUTBIBATh CylleCTBEHHbIE U3MEHEHNsI, KOTO-
pble mpousouuin B chepe KOMMYHMKALMMN 32 OCTIEHIE TeCATUIETHUA.
YenmoBevuecTBO CTamo 061aThcsi 60iee aKTUBHO, B pe3y/IbTaTe 4ero
T0/Te YICKYPCa CYLeCTBEHHO pacuimpunoch. CHHXPOHHBIN HepeBOJ
JMICIIO/IB3YETCSI B CAaMbIX Pa3HBIX BU/AX JUCKypca 61arofgapsi pasBUTHIO
COBpeMeHHBIX TEXHOJIOT M. VI3MeHMBILNIICS XapaKTep KOMMYHUKALN
TpebyeT OojIee JeTalbHOTO MCCIeOBaHMs Bollpoca 06 obecreyeHnn
TpaHNI] HOBOJ KOMMYHUKAI[MOHHOI CPEfbl C HOBBIMM KaHA/TaMI KOM-
MYHUKALVH.

3akaroueHue

M36bITOYHOCTD A3bIKa B IeaoM 1 B paMKax Ol'Ipe)_Ie}IéHHOI‘O Byga
AVCKYPpcCa IIO3BOIACT IEPEBONAUMKY pacCllO3HaBaTb CMBICI IO K/II04€-
BbIM OIIOPHBIM IIYHKTaM M YCII€IIHO KOMIIpECCHPOBATDb COO6IJ.I€HI/I€
Ha sA3bIKeE IIEpEBOJA. Ilomaraem, 4yTO B Imponecce CMHXpPOHHOTO IIEPEBO-
fAa pa3HbIX BUOOB JMICKYpCa KOMIIpE€CCUA 0I[H0]71 U TOJ Ke S3BIKOBOM
€AVIHUIIbI MOJKET OCYIIECTB/IATDHCA pa3/IMIHbIMU crnocobaMm Ha OCHOBE
MOIE/IN KOTHUTUMBHOI'O ITOMCKa q)YHKI_U/IOHaTIbHOI‘O SKBUBAJICHTA UC-
XOOHOIo COO61HCHI/IF[ Ha A3bIKE II€pEBOJA, IIPU YCI0OBUN COBIAAEHNA
B KY/IbTYPHbBIX KOHIIENITAX VI MEHTA/IPHOCTU HAapOIOB, TOBOPAIINX Ha
JAaHHBIX A3bIKaX.

KOMHpeCCV[H MOJXXET IIPOUCXOANTD Ha 6071ee HIU3KOM YPOBHE ITOHM -
MaHUA 33 CYET ONnymeHnA M30BITOYHBIX S/IEMEHTOB I 3aMeHbI UX bostee
éMKIUMHI TeKCUKO-CUHTAKCUIECKUMU CpeacTBaMm C COXpaHE€HUEM MH-
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¢ opMaIoHHOI 3HaYMMOCTH coobenns. Ha 6ojee BBICOKOM ypoBHe
MIOHMMAaHMNA, 3aTPAaruBaIleM KyIbTyPHbIe KOHLIENITHI M A3bIK MBbIIIIIE-
HIS1, KOMIIPeCCUsA OCYLIEeCTB/IAETCS 3a CYET IMOf00pa y>ke TOTOBBIX 1,
KaK IPaBUIO, EMKMX PYHKIVIOHA/IbHBIX 9KBJMBA/ICHTOB, CYIIECTBYOLINX
B A3BIKE IIEPEBOJIA.

B xadecTBe nepCIeKTHB [/ Ja/TbHENIIEr0 N3Y4eHNA MOXKHO Bbljle-
JINTh HeOOXOAUMOCTD CHOPMYIMPOBATH OCHOBHOI IPUHIINI KOMIIpeC-
CUJ B CMHXPOHHOM II€PEBOJIE, IIOAXONAINI K pasHbIM BUAM AMICKYpca.
Ha 6ase aHHOrO NpMHINIA pa3pabaTbIBalOTCA METOAbI Y MHCTPYMEH-
ThI pe4eBOIl KOMIIPECCHM I pa3HbIX TUIIOB AVUCKYypPca, 6/1arogaps Ko-
TOPBIM CTYZ€HT VI Ha4MHAOI VA IIEpEeBOJYMK CyMeeT BBICTPOUTD aJl-
TOPUTM KOMIIPECCHM, TO3BOJIAIOINIT HAXOAUTD HY>KHBII 000pOT pedn
€ MaKCMMasbHOM 6b1cTpOTOI. [Ip1 3TOM KOMITpecCHpOBaHHAS eAVHALIA
JIO/DKHA OTBeYaTh TPeOOBAHMAM EMKOCTH CMbIC/IA, BOCIPONU3BOIMO-
CTU ¥ IParMaTN4eCKOJ OPMEHTUPOBAHHOCTM.
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YHUOUKAIIVIA IIEPEBOJJA KUTAVICKUX
TOIIOHMMOB HA PYCCKUM SI3BIK C YYETOM
X CTPYKTYPHBIX OCOBEHHOCTEN

AHactacug AnekceesHa IlonmuroBa

MHCTUTYT MHOCTpaHHBIX A3BIKOB Cy4>KOYCKOTO YHUBEPCUTETA, I. CywKoy,
nposuHuusa Lzancy, KHP
I111 KOHTAKTOB: anastasia_politova@mail.ru

Annomauus. IlepeBoy TOIIOHMMOB C KUTAMCKOTO A3bIKa Ha PYCCKuit Tpeby-
eT craHfiapTusanyu 1 yHudukaunmy. O61jeHayYHble METOIbI OIIICAHMA, CPaB-
HeHM: ¥ 060061I1e VA BBIABIIN CTPYKTYPHbIE ¥ CeMaHTIIeCKMe 0COOEHHOCTH
TonoHMMOB KuTtas, KoTopble ermu B pa3pabOTaHHBIN METOOM MHAYKIUN
croco6 yHuQUKaIyy nepeposa KUTaiCKIX TOIIOHNMOB Ha PYCCKUIT A3BIK. [laH-
HBII1 C1I0CO6 MO3BOJIAET MICKOPEHUTD CYILIeCTBYIOIINE Ha CETONHALIHUI TeHb
KOMMYHUKATVBHBIE OIIMOKY, CTaHAAPTUSMPYET MepeBof ToroHnMos Kuras,
CO3JaéT eUHYI0O CTPYKTYPMPOBAHHYIO CUCTEMY Ilepefjadyl KUTaICKUX TOIO-
HUMOB Ha PYCCKUII A3BIK, PElIaeT BOIPOC pasTpaHNYeHNs B3aIMO3aBUCHMbIX
TOIIOHVMOB, IOFYEPKIBAET 0COOEHHOCTY BHYTPEHHEI CTPYKTYPbI KUTANICKIX
TOIIOHVMOB, YHU(ULMPYeET IIPaBIIa IePEeBOfA TOIIOHMMOB C IPYTUMMU TUIAMI
MMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKO-KMTAIICKOIT A3BIKOBOII Hape.

Kniwouesvte cnosa: nepesoj TONOHMMOB, TOIIOHUMbI Kutas, cTpykTypa
TOIIOHUMOB, CEMAaHTMKA TOIIOHUMOB, yHM(i)I/[KauMH nepeBoja, ¢ KUTaMCKOro
Ha PYCCKMIA
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OF CHINESE TOPONYMS INTO RUSSIAN
IN VIEW OF THEIR STRUCTURAL
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Abstract. Translation of toponyms from Chinese into Russian is to be stan-
dardized and unified. Scientific methods of description, comparison, and gen-
eralization identified the structural and semantic peculiarities of Chinese top-
onyms. These characteristics have become the basis for an inductively developed
method of unification of the translation of Chinese toponyms into Russian. This
method eliminates existing communicative errors, standardizes the translation
of Chinese toponyms, creates a unified structured system of the translation of
Chinese toponyms into Russian, distinguishes interdependent toponyms, em-
phasizes the features of the internal structure of Chinese toponyms, and unifies
the rules of toponyms translation with the rules of other types of proper names
in the Russian — Chinese language pair.
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BBenenue

B HacTosmee BpeMs yXKe CYLIeCTBYIOT Y€TKVe IpaByIa Iepefa-
4J PyCCKMX TOIIOHMMOB Ha Kmrayickuit A3bik (Cm.: O6mue mpasuia
HepeBOjia U HAIVICAaHMsI MHOCTPAaHHBIX reorpaduyecknx Ha3BaHMII Ha
KUTAJICKOM A3BbIKe, 1982; OTUY€T 0 mepexofie Ha CUCTEMY IMHBUHD IIPU
POMaHM3aIMM KUTANICKMX TOIOHMMOB 1 O IIpaBuiax yHuQuKanmm Ha-
nvcanus, 1978) u cripaBOYHMKY C TIEPEBOLOM OOBIIMHCTBA PYCCKUX
TOIIOHVMMOB Ha KuTarickuit a3biK (Yxoy 1I3ronbuH, 2003). IIpu aTom
IPaKTHUKa IepeBoAa TOIOHMMOB KuTast Ha pycckmil A3bIK M300MIyeT
KOMMYHMKATVBHBIMY OIINOKaMH.

AHanu3 nepeBofa OPOHMMOB U MApPoHMMOB Kuras, Hanpumep,
RHI/ eopa Tanvnyn', 11/ eopa Tatwans, TLE L/ 2opa Ymaii-
wanv?®, W/ 0sepo Xynysa®, T/ osepo Lanvoaoxy*, HIhi#/
ozepa Batima®, RIEW] | osepo Tanvyroans®, WH / osepo Mosn-

! TpéxoTaxkHbIIT MOCT Ha Tope [anexTponHsLit pecypc] // CGTN, 2018. URL: https://
russian.cgtn.com/news/3d3d414e6646444f316b7a6333566d54/p.html (mara obpamre-
Hust: 07.12.2022).

* Topa YrTaifmaHsp I0CIe cHeronana [anekrpounHstii pecypc] // CGTN, 2020. URL:
https://russian.cgtn.com/t/BffAA-EA-CIA/CJCGcA/index.html (zaTa obpamens:
07.12.2022).

? Osepo XyHI39 ¢ BBICOTHI ITHYLETO TO/IeTa [amekTponHsi pecypc] // CGTN,
2019 (mcm. 2020). URL: https://russian.cgtn.com/t/BfIcA-CcA-BAA/CGDBEA/index.
html (zata o6pamenns: 07.12.2022).

* Yaitusle mranTauuu y osepa Lsubpaoxy [anexkrponusiii pecype] // CGTN, 2021.
URL: https://russian.cgtn.com/t/BffEA-CcA-GIA/EGBFAA/index.html (nara o6paie-
Hus: 07.12.2022).

> Osepo baiima — 3UMHMIT TOM 11 IMKVX YTOK [amexTpouHblii pecype] // CGTN,
2021. URL: https://russian.cgtn.com/t/Bff EA-DAA-FcA/EHFJEA/index.html (zata 06-
pamenus: 07.12.2022).

¢ Osepo TaHbL0aHD B cepeiHe HOA6PA [anekTpouHblii pecype] // CGTN, 2021.
URL: https://russian.cgtn.com/t/BffJEA-CcA-EAA/EFJIAA/index.html (maTa o6parue-
Hus: 07.12.2022).
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xy7 U OPYTUX, ITOKa3al, 9TO /I IePeBOJa ONVHAKOBBIX BUJOB TOIIOHN-
MOB IIPUMEHSIOTCS pa3Hble CTpaTerny epesoga. Tak, B Tpéxuepormmd-
HBIX OPOHMMAX POfI0BOE CoBo LI / 20pa IHOTZa TONBKO MEPEBOANUTCA,
KaK, HallpMMep, B «ropa TAHbIYH», a MHOITA IIepeBOJUTCA Y IOBTOPHO
TPaHC/IMTEPUPYETCH, KaK B IIEpEBOJie OPOHMMA «Topa Y TalllllaHb», ITe
«-IIaHb» — 3TO TPAaHCIUTEPALNS POLOBOrO C/I0BA C KUTAMCKOrO SA3bIKa.
IIpu sTOM CTPYKTYypa STUX IByX OpOHMMOB MieHTN4IHa. [Toxoxkas cury-
auyst HabJIIOAe TCS U CPet TUAPOHNMOB. K Ka/IbKMpOBaHUIO OTHOCSTCS
HepeBOJbl TMIPOHMMOB 03epo XYHII33, o3epa baiima 1 o3epo Tanb0-
aHb, a K CMELIAHHOM KaJIbKO-TPaHCIUTEPVPYIOILEN CTPaTerny — 03€po
IIssabRaoxy u osepo ITosAHXY, Iie «-Xy» — TpaHCKpUOO-TpaHCIUTepa-
LVIST KUTAICKOTo meporyda i 03epo. VIMEHHO 3TH CyllecTByOIINe
Ha CerOfIHAIIHNIT IeHb KOMMYHMKAT/UBHBIE IPOBAJIbI ¥ 00YC/IaB/IMBAIOT
aKTYaJIbHOCTb JAHHOJ CTaThbyl — pa3paboTarh NpaBuIa YHUPUKALIN
CTpaTeruil epeBofia KUTaMCKNX TOIIOHMMOB Ha PYCCKUI A3BIK.

Henp maHHOM CTaThbU — MPEIJIOKUTD ENVHYIO CTPATErNIo IIEpeBoja
KUTAJICKMX TOIIOHMMOB Ha PYCCKMII f3BIK, KOTOpPas, pasTpaHN4MBasA B
tonoHnmax Kutas nums co6CTBeHHOE U POJJOBOIT KOMIIOHEHT, IPEOT-
BPATUT NOSIB/ICHIE IIEPEBOAYECKIX OMNOOK U YHUPULMPYET IPAKTUKY
nepeBoja TOOHNMOB KuTas Ha pyccKuil A3bIK.

Bompocam afleKBaTHOCTY M 9KBUBAJIEHTHOCTY IIEPEBOIa PYCCKMX
TOIIOHVMMOB Ha KUTAJICKIII A3BIK OCBAIIEHO MHOTO HayYHbIX ITyO/IMKa-
it (ssan Csousions, 2020; Bapakuna, Jlepuenko, 2019; TonmokoBa,
2019, 2017). EcTb n uccnenoBaHms, NOCBAIIEHHbBIE TIePeBOY TOIOHN-
MOB KUTAJICKOTO ¥ HEKUTAJICKOTO MPOUCXOXKAEHMA C KUTAICKOTO A3bl-
Ka Ha pyccknmit (JIro Yannasasn, 2019; Jlnmpxues, 2016; 10 Cunb, 2013).
OpHako, nMemLecs UCCIef0oBaHNuA 110 IIepeBoly TOIIOHMMOB C KI-
TalICKOTO Ha PYCCKMIA A3bIK Pa3pO3HEHHbBIE M T€3VCHBIE, pACCMATPUBa-
I0T IPEUMYIeCTBEHHO Hanbojiee 4acTo ynoTpedisgeMble TONOHNMBIL.
Kpome Toro, ananms ysxe ony6/IMKOBaHHBIX HayYHBIX VICCIIETOBaHMI
¥ CIIOCOOO0B IePEBOJJOB TOIIOHMMOB 113 HOBOCTHBIX CTaTell ¥ y4eOHBIX
HOCOOMII ITOKa3asl, 4YTO Ha CETOHALIHMIL IeHb CYLeCTBYeT OCTpasi He-
06X0AMMOCTb 60JIee ieTaIbHOTO M3y4YeHNs CIIOCOOO0B IepeBoyia 1 pas-
PabOTKY TOYHBIX M €IVMHBIX IPABIUJI IEPEBO/IA TOOHMMOB C KMUTAICKOTO
A3bIKa Ha PYCCKMIA.

B paHHOII cTaThbe pacCMAaTpUBAETCA CTPYKTYpa KUTAICKUX TOITOHM -
MOB U KPaTKO aHa/IM3UPYeTCA CEMAaHTVKa POJOBBIX KOMIIOHEHTOB; Ha
OCHOBE€ peanbHbIX IPMMEPOB M3 IIEPEBOYECKON MPAKTUKI U3y4alOTCA

7 O3epo [TostHXy — pail /151 3MMOBKM Ilepe/IeTHBIX ITHLL [37eKTpOHHBII pecypc] //
CGTN, 2022. URL: https://russian.cgtn.com/news/2022-10-28/1585866484035497985/
index.html (mara o6pamenus: 07.12.2022).
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MICIIO/Ib3yeMble CIIOCOOBI IIepeBOjia TOIIOHMMOB C KMTAICKOTO S3bIKa Ha
PYCCKUII ¥ TIpeIaraeTcs Crnocod yHupuKanuy cTpaTteruy nepeBoja
KUTaICKMX TOIIOHVMOB Ha PYCCKUI A3BIK, KOTOPbIN IIpefOTBpaLjaeT
KOMMYHMKaTUBHbIE IIPOBAJIbl, PEIIaeT BOIPOC PasTpaHNYEHNS «OHO-
VIMEHHBIX» WJIJ B3aIMO3aBJICYIMBIX TOIIOHMMOB, a TAK)Ke YHUPULUpPyeT
CII0cO6bI ITepeBoyja TOIOHVMOB C IPYTVYMY TUIIAMY UMEH COOCTBEHHBIX
B PYCCKO-KUTaJCKOM A3BIKOBOI] Iape.

B pamKkax mccieoBaHMst METOOM YaCTHYHOI BBIOOPKM 13 HOBOCT-
HBIX CTaTel C PyCCKOA3BIYHBIX BEPCUI KUTAVICKMX HOBOCTHBIX IIOPTA/IOB
CGTN u «Cunbxya HoBocTi», a TakKe U3 KMTAICKUX Y4eOHBIX I1OCO-
6wl 10 IepeBOJY C KUTAICKOTO Ha PYCCKMIT OTOOPaHbI ¥ IIPOAHAIN31-
POBaHbI IEPEBOABI KUTAVICKMX TOIIOHMMOB Ha PYCCKMII A3BIK. AHAIN3
KUTACKUX ¥ POCCUIICKMX HAay4YHBIX TPYJOB M CIIPABOYHVKOB BBIABUII
CTPYKTypHBIE ¥ CeMaHTUYeCKMe 0COOeHHOCTH TONOHMMOB Kuras,
KOTOpBIE U JIET/IV B OCHOBY IIPaBW/I CTAaHAAPTU3ALNU Y YHUDUKALUN
IepeBOfia TOTIOHVIMOB C KMTAJICKOTO A3bIKa Ha pyccKumiil. [Iyd cosmanmsa
6o1ee OJTHOT KapTUHBI ¥ 000CHOBAHUA IIpefIlaraeMbIX IIPaBII Ilepe-
BOJIa IIpefTlaraeMblil ClIoco6 YHU(UKALNY CONOCTAB/IAETCA C IPAKTH-
KOJ1 IIepeBofja CXOXKMX C TOIIOHMMAaMMU JPYTVIX BUJOB OHOMACTNIECKOM
JIEKCHKIL.

O61jeHayuHble METObI ONMCAHNSA, CPABHEHNSA ¥ 0000IIeHNs BbI-
ABWIM CTPYKTYPHBIE OCOOEHHOCTV KMTAVICKMX TOINOHMMOB, KOTOpBIE
JIT/IM B OCHOBY IIPABIJI YHUDUKALMY [IepeBOJia KUTAVICKMX TOIOHVIMOB
Ha PYCCKMII A3BIK, @ METOJL MHA YKLV ITO3BO/IMII Pa3paboTaTh pauno-
Ha/IbHbIe MeTO/bl YHU(DUKALNN IIepeBojja KUTAICKMX TOIIOHMMOB Ha
PYCCKUII A3BIK.

CTpyKTypHbIe M CEMAaHTHYeCKIUEe 0COOEHHOCTH
KUTACKNX TOIIOHNMOB

ToroHMMBI 60/TBIINHCTBA A3BIKOB COCTOAT U3 KIACCU(PUIMPYIOLLe-
TO ¥ VHAVMBMAYaIU3UPYOIIEro KOMIOHeHToB. Knaccupuumpyrommit
OTpaXkaeT «IIPMHAMIOKHOCTb pedepeHTa K OIpefie/IEHHOMY K/Iaccy»,
HaIpuMep, TOpofi, TOpa, peKa, 03epo, JIec, IIIATO, py4ell U ipyrue, a UH-
IMBUJYaIU3UPYIOLINII BbIJe/IsieT TOIIOHUM U3 OIpefeI€HHOTO Kaacca
reorpaduyeckux 06bvekToB (Epmonosuy, 2001: 105). Takum obpasom,
HapUIaTe/IbHBI 97IEMEHT TOIOHMMA WM/IV eT0 KIacCUpUIMpPYIOmnit
KOMIIOHEHT pa3NnyaeT TOIOHVMBbI PasHBIX BUOB C UIEHTUYHBIMY UH-
MVBUITYaTN3UPYOLIMMM KOMIIOHEHTaMu, Harpumep, w5 # T/ ropog
LswnuHb u KA/ nposuHIMA LI31nnHb, HA/ npouHIuA [nH-
xait u iR/ osepo Linnxait. VIHgMBuyanusupyome KOMIOHEHTbI
BBIIIOJTHAIOT (DYHKIIMIO Pa3TPaHNYEHISA U PA3/Ie/IAI0T TOIIOHMMBI OJTHOTO
K/Iacca, HarpuMep, InpoHuMbl 1 ]/ osepo Lunxait, JE i/ osepo
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Tlymy, HEPE/ 0sepo Xyruyzs wu opormmst #ii#111/ 2opa Hucs, K111/
2opa Tanvnyn, K| 111/ 2opa Tanvmans u ap.

HemanoBa>KHO 0cO6€HHOCTBIO K/IacCUUIMPYIONIEr0 KOMIIOHEH-
Ta SAB/IAETCA TO, YTO OH MOXKET VIMETb 00s3aTe/IbHOE MM CBOOOTHOE
ynorpe6nenne. B yacTHOCTH, 60/IBIINHCTBO Ha3BaHMII TOPOZIOB 1 IIPO-
BuHLMIT Kutas cBo60/HO, T.e. B He0653aTeIbHOM IOPSZIKE, MICIIONIb3YIOT
KmaccnpUIUpyOmuii KOMIOHeHT, Hanpumep, 1t (4)/ npoBununs
Xa69it, N5 (HIRIX)/ (ABToHOMHBI paiion) BuyTpenHss Mowro-
mus, A1)/ (ropon) Ysuny u ap. OnHaxo, Bo 36exaHne BOSHUKHO-
BEHIS IBYCMBICTIEHHOCTY BBICKa3bIBAHVA K/IACCUPUIVIPYIOLVIT KOMIIO-
HEHT OO/IbIIVHCTBA KUTAVICKMX ITMAPOHMMOB, OPOHMMOB, NHCY/IOHVMOB,
T€OHVMMOB, TOJOH/IMOB, XPOHOHVMOB I IPYTMX TUIIOB IIPELVI3VIOHHO
JIEKCYKV He MO>KET OBITH OITyIleH U IMeeT 00s13aTe/IbHOe YIIoTpebieHne
(Troit Yandoan, 2012: 48). Hanpumep, 3477/ XKenmas pexa®, T/
pexa Xatinyn, ¥AEIT/ pexa Cynxya, X1/ osepo Croarnvy, S X511/ oze-
po Lsunvysu u gp. [Ipyn onyenny pofoBoro ¢10a TONOHNMBI 3 IMEH
COOCTBEHHBIX IIPEBPAIAIOTCA B MIMEHA HapuIjaTe/IbHble, Ha3bIBaIOI[ye
06bIYHBIe IpeMeThI U siBeHnst. Tak, rugponum X% Ha kuraiickom
Bcerfa Oyzet npousHocuTbes [Jinjihi] (13MHBLBUXY), THe «-Xy» — 9TO
POnoBOE CITOBO, 0603HAYAIOIIIEE 03€PO, A KIIBVHBII3N» — VHAVBULYaTIN-
3UPYIOLINIT KOMIIOHEHT, KOTOPBIiL IIPY OTAEIbHOM ynoTpebnenun oyner
O3HAYaTh «30710TON (pasaH / MeTyx».

XapakTep ynorpe6neHnsa K1accupuumUpyolero KOMIOHEHTa B
KUTAICKUX TOIIOHMMAX IIOMMMO SI3BIKOBBIX HOPM OIIpefie/IseTCs elé
Yl PUTMUYECKOIL CTPYKTYPOIL, KOTOpasi 3aBUCUT OT JJIMHBI TOIOHMMA.
B npeBHEKUTaNICKOM sA3bIKe OONBIINHCTBO C/IOB OBUIO OfHOCTIOXKHBIMMI
(JTro FO7t3uH u gp., 2010), a B COBpeMEeHHOM KUTaICKOM sI3BIKe IIpe-
Ba/IMPYIOT ABYC/IOXKHBIE CJIOBA, YTO CO3MIAET Pas/INunA MEeX]y pasro-
BOPHOI 11 MICbMeHHOI popMamu peun. CerofHsA cpefiyt COTeH TOPOfiOB
Kuras HasBaHMsI OO/BIINHCTBA COCTOSAT U3 TPEX U 6oree nepormndos,
Hanpumep, LT [Béijing shi]/ exun, | Z: 1 [Guingdong shi]/ Iy-
andyn, W/RVE T [Haérbin shi)/ Xap6un, LEAFF T [Wilumugi shi]/
Ypymuu n gpyrue (Kocmauesa, Illao, 2016). B cocTaBe KuTaifcCKuX acTu-
OHVMOB OfJIH 1epOorTMQOB IPeCTaB/AET KIACCUPUIVPYIOLINIT KOMIIO-
HeHr, 17 [shi]/ 20pod, a gpyras 4actb — npeHTUGUIMPYOMIT KOMIIO-
HEHT, HeIIOCPEICTBEHHOE Ha3BaHMe MecTa. JacTo Kimaccuduiumpyommit
KOMIIOHEHT Ha3BaHMII IPOBUHIIVIL, aBTOHOMHBIX OKPYTOB, aJM{HM-
CTPaTUBHBIX PailOHOB, TOPOJIOB U HACE/IEHHBIX ITYHKTOB, COCTOSIINX U3
Tpéx u 60see nepornmudos, ONYCKAETCS B MUCbMEHHOI U Pa3TOBOPHOII
peun 6e3 morepy U MCKa>keHnA cMbIcIa. OfHaKO, €C/IU TOIIOHUM COCTO-

8 IlaHHBII TepeBoJ IPefICTaB/IeH B « BOIbIIOM PyCCKO-KUTAICKOM C/1oBape», 2001.
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VT BCETO Y3 JIBYX CTIOTOB — I10 OFHOMY C/IOTy Ha K/IaCCU(PUIVPYIOLINIL
Y VHVIBUJYa/IM3U YOIV KOMIIOHEHTBI, — TO IO IIPaBI/IaM PUTMUKH
KIUTAJICKOTO A3BIKA POIOBOE CIOBO, T.€. K/IACCUPUIVPYIOUINI KOMIIO-
HEHT, JO/DKHO 00513aTeIbHO COXPAHATHCS 1 HE MOXKET OBITD OIIyIIEeHO,
B IPOTMBHOM CJTy4ae 9TO HaPYIIUT PUTMIIECKYI0 rapMoHmio. Hampu-
Mep, aAMIHICTPATUBHBII LeHTp JlaxyH-laii- KaurHCKOro aBTOHOMHOTO
okpyra B iposuHuuy KOHbHaHE ropon MaH® Ha KNTaiiCKOM Bcer/a mpo-
usHocuTcs T- 117 [Mangshi] u He fomyckaet omymenns pogoBoro cosa
«ropopy (xur. 7).

[TomuMo 0cobeHHOCTEl YyHOTpebneHns KIacCupuumpyoero
KOMIIOHEHTa B KUTAJICKIX TOIOHMMAX 0COO0ro BHUMAaHMs TpeOyeT U
ceMaHTMYecKoe 6OraTCTBO POOBBIX CTIOB KMTAMCKMX TOIIOHMMOB. 32
KaK/[BIM TUIIOM reorpaaeckix 00beKTOB 3aKpeI/ieHbl CBOY POJOBbIe
cnosa. Hanpumep, /11 0603HaueHMsI ITUAPOHMUMOB B KMTAICKOM s3bIKe
0OBIMHO UCIIONB3YIOTCS coBa: L1, Vi, 7K/ pexa, Wi/ osepo, i/ mope unn
03epo, ¥¥/ oxean, &/ (20pnuwiit) pyuel, SR/ ucmounux unu poorux, i
(%), I/ s000ém, ¥EAfi/ 6000nad u ppyrue. HekoTopble U3 3TUX CIOB
VIMEIOT Pa3/IN4ysi B KUTAICKOM sI3bIKe, HO IMEIOT TOIbKO OfIMH 9KBYBa-
JIEHT B PYCCKOM, KaK HaIpuMep, TpU KUTaCKNX POfIOBbIX cnoBa {1, i),
7K mepeBopATCA Ha PyCCKMit A3BIK OTHNUM CTIOBOM — «peKay. B Kuraii-
ckoM si3bike V1. [jiang] u 7] [he] nmerot: 1) TeppuropnanbHble pasmnaus:
Ha tore yamie Bcrpevaercs V1. (KVL/ pexa Anusol, BRIL/ Kemuyxnas
pexa, BeIHIL/ pexa Ianvmar), a na cesepe — 7] (F{A]/ XKénmas pex, 1fE
1/ pexa Xyail, {Hi]/ pexa Baii); 2) otnmuyarotcs pasmepom: V1. 06braHO
6onbute ). Viepornud 7K, KOTOpBbIii B COBpeMEHHOM KUTACKOM SA3BIKE
yallle XCII0/Ib3yeTCs B 3SHAYeHMY BOJIA, B TOIIOHMMAX 0003HAYaeT «peKay,
xaK B ¥ 7K/ pexa Ianv B nposunuum Lgsucu, 37K/ pexa IJ3u B mpo-
BuHIVM X9HaHb (cM. JTroit Yaudan, 2012: 49).

EcTb posioBbIe C/TOBa B KUTAICKOM sI3bIKE, KOTOPbIE OMHOBPEMEHHO
0003HAYAIOT [1BA Pa3HbIX THIA TUApoHNMOB #F [hai], KoTopsIit yacTo
0603HavaeT «MOpe», HAIpuMep, B W XKénmoe mope, R¥E/ Bocmou-
Hoe mope, FE/ FOscHoe mope, €1IE UCTIONb3YeTCs U B 3HAYEHUU «03epO»,
nanipumep, JLifE/ Ceseproe ozepo B Tlexune, F§ifE/ Oxncroe 03epo’® B
ropoge AnpusH nposuHnyy I34HCy.

Krnaccnuimpyomyx c/oB st OpOHMMOB MeHbIIIe, 4eM A/t TUAPO-
HuMoB. K oponnmam ornocsares: LUK/ zoprviii xpebem nmm zopui, 111/
2opa, W&/ zopruiil xpebem wmm kpsixc, W/ 2opnas sepuiuna unu 20pHuiil
nux, P/ pasnuna, )i/ nazopve unu nnockozopove, V5 n B/ yuse-

° Ha ceropHsIIHMIL AeHb NIEPEBOJMTCA HA PYCCKMIit Kak MaHuy.

10 Ceronus b u F§i¥ Ha pycckom Hambonee u3BecTHBI KaK 03. Baiixaii u 03.
Hanvxaii. OfHaKo aBTOpP CTAaTBV CYMTAET, YTO TaKMe MepeBObI IPOTUBOPEYaT CTPYK-
Type KUTaJCKIX TU/[POHVMOB.
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e, D1 donuna, Fih/ enaduna, 6accetin, kKommno8uHa MU HUMEH-
Hocmy, MERN v W/ 6epez mnu notiva, YOI wnu FiiBE/ nycmoins u gp.
OpnHako, BBUAY pasHO00pa3ns UCIOIb3yeMbIX Ha Teppuropun Kuras
AMAJIEKTOB, a TAKXKe W3-3a BJIMAHUA ICTOPUU M KY/IBTYPbI CTPaHBI CY-
I[eCTBYIOT U perMOHa/IbHBIe KIaccuduumpyomnime cosa. Tak, Ha ceBepe
nposyHIY [I3HBCH T€CCOBBII X0/IM/ TIATO C KPYITIBIMY BEePIIVHAMI I
KPYTBIMU CK/IOHaMu HasbiBaeTcs Gii. Hapumep, Y06/ Iecuarviii xonm
vnu xonm Ila, ¥iZK 51/ xonm Touss. B nposuHUMAX HlanpayH 1 XsHaHb
TOpHBIE OMMHBI 0603Ha4a0TCcsA nepornudom I [yu], kak B # 77 U/
2opras donuna Xyny, XSEUR/ donuna Lzueo n mp. (cm. it Yandsw,
2012: 70).

PervionanbHble pa3mnums B KUTACKOI TOIIOHMMMKE BCTPEYAeTCS 1
cpenu rogonnmoB. Ha ceBepo-BocToke Kurtas cpenn kimaccuduipmpyro-
IIVX CJIOB FOJOHVMOB BCTPEYAIOTCS: 17, 1%/ YAUUa; 74/ kaman, M5/ mocm,
K&/ npocnexm wmm uiocce n fp. (JIm baoryii, 2004: 47). B Ilexune u
pane ceBepHbIX roponos Kuras Berpewarorca #[7] [hutong]/ nepeynox,
B [llanxae n XaHWKOY 4aCTO MOXKHO BCTPETUTD Fi-4. [longtang] wn 7
[long] B 3HAYeHNM «TIEPEYIOK, IPOY/IOK», HAIPUMEp, 5 [t 5F/ nepeynox
L[sanvioans, 537/ nepeynok Canm ap. B I'yanwkoy, Cywkoy n Hanknue
B 9TOM K€ 3Ha4YeHny ucronbayercs uepormd 45 [xiang], nanpumep, 5
B/ Bubnuomeunviii unu Axademuueckuil nepeynox, B 45/ nepeynox
Iyn, 7KER—3%/ nepeynox Onyun-1 wn Ilepsviil nepeynox FOHyum u p.
(mogpo6uee cm. JToit Yaudan, 2012: 69-70).

VI3 BbILIIECKA3aHHOTO CIEAYeT, YTO KUTAVICKUE TOIIOHVMBI, KaK 1
TOIOHMMBI Poccuu, MMEIOT IBHO BBIAB/ICHHYIO CTPYKTYPY ¥ COCTOST U3
K/IacCU(UIVPYIOLEro ¥ MHANBU/YaIN3UPYIOIIero KOMIOHeHToB. Ofi-
HAaKO, B 3aBUCHMOCTM OT THUIIA TOIIOHVMA U [/IHBI MHAVBYYaTU3UPYIO-
1[I0 KOMITOHEHTa KTaCCU(UIVPYIOL T KOMIIOHEHT MeeT CBOOOHOe
u ob6s3aTenpHOe yrnoTpebnenue. Kpome Toro, 0co6yio c1o)XHOCTb pu
IIepeBOJie TOIOHMMOB MOYXET IIPECTAB/IATh CEMaHTUYeCKOe 6OraTCTBO
KIaccuPUIUPYOIMX KOMIIOHEHTOB KUTalICKuX ToroHnMoB. Ho pe-
3y/IbTAaThl HAYYHBIX UCCIEOBaHMII 10 TOOHMMUKe Kutas u cpaBHI-
Te/IbHbIE UCCIIe0BaHNA 110 TonoHuMuKe Knras u Poccun co Bpemenem
JOJDKHBI IOMOYb Y4EHBIM BbIPaOOTAaTh €MHYI0 623y 9KBUBAJIEHTOB
POZIOBBIX CTIOB PasHBIX KIACCOB TOIIOHMMOB PYCCKOTO U KUTAICKOTO
A3BIKOB.

Crpaternu nepesosa KUTaiCKMX TOMOHMMOB Ha PyCCKUI A3BIK
1 000CHOBaHMe HeOOXOTMMOCTY CTAaHKAPTU3AINN TIEPEBOMA

Kuraitcknit 1 pycckuil — A3bIKM pa3HOTO TUIIOJIOTMYECKOTO CTPOs,
VICIIONb3YIOlIMe pasHble rpaduyeckne cucTeMsl. [laxe ecmn paccma-
TPUBATh KUTAJICKIIE TOIOHMMBI B IMHbIHE, @ He B MePOI(pUIecKoM
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HAIVCAHNH, «ITepPeHOC Tpadudeckot GopmMbl MMeHU Oe3 M3MeHeHNIT U3
TEKCTa Ha Of{HOM 53bIKe B TEKCT Ha JPYTOM sI3bIKe» He IIPeICTaB/IAeTCA
B0o3MOXHBIM (EpmornmoBuy, 2001: 15). Heob6xogumo npuberars K mpu-
€MaM TPaHCKPUIILIUIY C 9/IeMEeHTaM) TPaHC/IUTePaLUY, Ka/IbKMPOBAHNUIO
WIU CMeLIaHHOMY CIIOCO0y IepeBofa.

AHanus nepeBofia KUTAMCKUX TOIIOHMMOB Ha PYCCKUI AI3BIK II0O-
KasaJl, YTO B COBPEMEHHOII IIepeBOYECKOIl IIPAKTUKe TOIIOHMMBI KaK
MMeHa COOCTBEHHBIE He NIePEBOAATCS, T.€. He KaJIbKUPYIOTCSA, a TPAHC-
Kp1OO-TPaHCTIUTEPUPYIOTCS IIOTTHOCTHIO VJ/IM IIEPENAIOTCA CMELIAHHBIM
crioco6om rnepesopia. CMeLIaHHBIN CIIOCO0 IepPeBOf, JKe NpeACTaB/IeH
B [BYX BapMaHTax: 1) MHAMBMAYaNU3UPYIOLMII KOMIIOHEHT TPaHC-
KpUOO-TPaHCIUTEPUPYIOTCS, @ KIACCUPUIMPYIOUNIT TePeBOJUTCH;
2) xmaccupuUUpyoIMil KOMIIOHEHT IIePEeBOJUTCSA, 3aTeM ITOBTOPHO
TPaHCKPUOO-TPAHCTIUTEPUPYIOTCA U IIPEACTAB/IACTCA KaK 4aCTh MH/M-
BUJIya/IM3UPYIOLIer0 KOMIIOHEHTa KUTAalICKOro TononnMa. Hanpumep,
KIeIli/ 20pa Tanvnyn, %111/ 20pa Tatimans, 115111/ 20pa Ymatimano,
WP/ 03epo Xynuga, P BHIHI/ osepo Iosnxy, TH HIRIX/ Aemonom-
Hotil paiion Buympennsas Monzonus v np. Takum 06pa3oM BUHO, YTO
Ha CETOJHAIIHNIT IeHb B IIPAKTHKe IepeBOja KUTAICKUX TOIIOHMMOB
Ha PYCCKMUII A3BIK HET eUHbIX CTAaH/JapPTOB, YTO IIPUBE/IO K OOIBLUIOMY
KO/INYEeCTBY KOMMYHMKATUBHBIX OLIMOOK. DTH OLIMOKY COBEPIIAIOTCS B
OCHOBHOM ITpY ITepeBOJie TOIIOHNMOB, K/IACCU(PUIMPYIOLINIT KOMIIOHEHT
KOTOPBIX MIMeeT 00513aTe/IbHOe YIIOTpeb/IeH e B KUTAICKOM fA3bIKe.

«Cry4aitHbIl» BEIOOP criocoba nepeBoja TOIOHUMOB Ha P BcTpe-
9aeTCs M B KUTANCKMX YaeOHbIX mocobmsax (Xy [ymun, 2010: 46-47; Usn
JKynmy, 1993: 128). Torza Bo3HMKaeT BOIPOC: KOTZIa U B KAKOM BUJIe
ObUIM YCTAaHOBJIEHBI IIPABIJIA TIEPeBOJja TOIOHVMMOB, IPUBEALINE K Ta-
KJM KOMMYHMKATUBHBIM IIPOBajIaM?

B 1978 rogy Komurer KHP no Bonmpocam peopMbl KUTaCKO
HMCbMEHHOCTH ony6/mkoBan «OTYET 0 epexoie Ha CUCTeMY IIMHbIHD
IpY pOMaHM3ALVY KUTAMCKUX TOIOHMMOB U O IpaBUIaX YHUPMKa-
UMY HaIMCaHUs» '), Tfje OTMevaeTcs, 9TO KUTACKIE TOMOHMMBI, MH-
AVBUJIyaTN3UPYIOLIVIT KOMIIOHEHT KOTOPBIX NPEACTaB/IeH OHUM le-
pornudoM, cHavaIa TPaHCKPUOO-TPAHCTUTEPUPYIOTCS TIOTHOCTBIO, a
3aTeM K/IacCU(PUIMPYIOLUIT KOMIIOHEHT IIOBTOPHO KaJIbKUPYETCs, 4YTO
u aét «BepHbli»'2 nepeson MIVL/ pexa /Touzan. Ho, opornnm FLE51L

"' HecMOTps Ha TO, 4TO JIAHHbBIE TIPABM/IA Pa3pabaThIBa/IUCh /I POMAaHU3AIUN, &
He [ KMPWIINIIBL, OHY BCE XKe IPYMEHAIOTCA U IIpK NepeBojje KUTAMCKUX TOIOHMMOB
Ha PYCCKMIA A3bIK.

12 ITpunaraTenbHOe «BepHBIN» IOCTaBNIEHO B KaBbIYKAX, TAK KaK aBTOP CUMTAET,
YTO HepeBOJ] TOIIOHMMOB JO/DKEH OCHOBBIBATHCA Ha CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSX K-
TACKUX TOIIOHMMOB.
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u runponum BEEEH He monazatoT nox kateropuio «ofHOMEPOrTUMHBII
VHVIBUYaIU3UPYIOLIVIT KOMIIOHEHT», I0O9TOMY COITIacHO «OT4ETY»
JO/DKHBI OBITH HepeBeieHbl CMELIaHHBIM CIIOCOO0M: POJOBOE CIIOBO
HOJJIEXXNT Ka/IbKMPOBAHMIO, @ MHAVBUYaIM3UPYIOLas 4aCTh — TPAHC-
KpUOMpPOBaHMIO € 9/IeMeHTaMul TpaHcmuTepauny. OfHaKo, TaKoe IpaBy-
710, OCHOBaHHOE Ha PUTMIYECKOI CTPYKType TOIIOHVMOB B SI3bIKe-OpH-
TMHAaJIe, !l HeOCTAaTOYHAS OCBEJOMIEHHOCTD EPEBOAYMKOB O JeTaIAX
[QHHOTO ITPaBI/IA U IIPYBE/IA K ITOAB/IEHNIO TAKMX [ePEeBOAYECKIX OIIN-
60K, kak 1.5111/ 20pa Ymatuuanw, K111/ 20pa Jlabamans', TS5/
03epo L[aHvoaoxy v fip.

OpnHOBpeMeHHas TPAHCKPUOO-TPAHCIUTEPALV U NIEPEBOJ POLO-
BOTO HAPUIATE/IbHOTO 3/IEMEHTA «IIPECTAB/ISIOTCS M30BITOUHBIMILY,
4TO elé pas MOATBEPKAAeT aKTyaIbHOCTb AaHHOII cTaTby (Epmornosuy,
2001: 109). YéTkoe BbIfjeIeHNIe B KUTAJICKIX TOIIOHNMAX NUHVBU/ya/In-
3MPYIOLLETr0 ¥ KIacCU(UIMPYIOLEr0 KOMIOHEHTOB CTPYKTYpUpPyeT 1
YHUPUIVPYET CUCTEMY Nepeiadll KUTAICKMX TOIIOHNMMOB, OCHOBAaHHYIO
Ha VX JIMHTBUCTUYECKMX 0COOEHHOCTSIX, @ He Ha «MCK/TI0YeHNsAX». boree
TOTO0, TAKOJ eMHBIN CII0CO0 IepeBoa MOTYEPKUBAET CEMAHTUYECKIE
0CO6EHHOCTY KUTAVICKMX TOIIOHVMOB, Pa3rpaHNYVBaEeT pasHble KJIACChI
TOIIOHMMOB, CTAHAAPTU3UPYET ! YHU(ULMPYeT IpaBIIa IIepeBofia pas-
HBIX TUIIOB IMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKO-KUTANICKOI A3BIKOBOII IIape, a
TAKOKe CO BpeMeHeM MOYEPKHET 0COOEHHOCTI HOMUHALMY KUTAICKIX
TOIIOHVIMOB.

Bo-mepBbIX, efuHbII CII0COO TepeBoa MOAYEPKUBAET CEMAHTHYe-
CKJe 0COOEHHOCTI KUTAVICKUX TONOHMMOB. CMeIIaHHBIi CIIOco6 mepe-
Bopa'!, 0OCHOBaHHBII Ha CTPYKTYPHBIX OCOGEHHOCTSX KUTAVICKIX TOTIO-
HVIMOB, IIPOSIB/IAET CEeMaHTUYeCKVie 0COOEHHOCTY TOIIOHMMOB. Tak, B
KUTAIICKOM sI3bIKe 6O0/bIIMHCTBO ropHbIx Xxpe6Tos (LLIfJK) o603Havaercs
IIpY IOMOIIY OFHOro Mepormnda B KraccupuuypyomeM KOMIOHEH-
e — LI/ eopa wm 2oput (JIanp Yxonbxanp, 2014). CoOTBETCTBEHHO,
LI MmoxxeT 03Ha4aTH «rOpay», «TOPHDILIT XpebeT», a MHOTAA BBICTYIIAET U
YaCTHIO MHAMBU/YaTU3UPyIOLIero KommnonenTa. Hanpumep, K11/ Tano-
anv — 310 cokpaménHoe Hazsaume oponunma K LLILLIK, rre Lk —
3TO POJIOBOE CI0BO, a K1l — cobcTBenHOe HasBanue. KoppekTHbIii

B Xurenu rop LUunbana u Jabamanb pacrnpomanich ¢ 6eXHOCTHIO [a7eK-
TpoHHbIT pecypc] // CUHBXYA Hosoctu, 2020. URL: http://russian.news.cn/2020-
08/10/c_139278153_2.htm (mara obpamenus: 07.12.2022).

4 IlTaHHasA CTaThsA He PaCCMATPUBAET BOSMOKHOCTY KalIbKUPOBAHMS VHIUBUIY-
a/IM3MUPYIONIEr0 KOMIIOHEHTa KUTAICKMX TOTIOHMMOB, HO 3TO He CBUJETENbCTBYET O
TOM, 4TO YHU(UIMPOBAHHbIE IIPaBI/Ia ePeBOAa KUTANCKIX TOIOHUMOB MCK/ITIOYAIOT
BO3MO>KHOCTDb Ka/IbKMPOBAHN:A BCEro TOIMOHMMA. [Iofpo6Hee JaHHBII BOIPOC aBTOP
paccMaTpuBaeT B JPYTUX ITyOIMKaIMAX.
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HepeBOJl OPOHMMA C YYETOM ero CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTell byner
«ropHblit xpebet / ropsl Tsaub-1lanb». Takoii sxe ciocob mepesopa, T.e.
epeBOJ K/IacCH(UIMPYIOLEro KOMIIOHEHTa M TPAHCKPUOO-TPaHC/IITe-
paLisi MHAMBUAYAIM3VPYIOLIETO, IIPOCIEXMBACTCS U B OOLIETIPYHSATHIX
TiepeBoJIax TOMOHNMOB: TopHas cuctema Kapakopym/ MW 2111 B xu-
taiickom Tubere, BT 1L/ 2oproviii xpebem wmm 2opor Xondyans, JIR 111/
eopHuiti xpebem JIyHuytoativ.

Cpepny I'MAPOHMMOB TaK>Ke BCTPeYaroTcs Hofo0HbIe pyuMepsl. Tak,
OTHOMMEHHDII ¢ npoBuHNMen [IuHxai rugponnm HEH — aTo He
IpUMep «BOIHOI 00paboTKM» KIacCUPUUIMPYIOLIEr0 KOMIOHEHTA,
a Ka/JIbKMPOBaHIEe POJOBOTO C/IOBA M TPAHCKPUHO- TpchnMTepauMﬂ
COOCTBEHHOTO Ha3BaHVsI IMAPOHMMA, IIOTOMY 4TO {if, KOTOpOe Jarie
[IEPEeBOANTCS KaK MOPe U B HEKOTOPBIX IMAPOHMMAX 0603Haqa101uee
03€pO, 371eCh AB/ISETCS YACTI0 MHAVBIU/YAIVM3NPYIOIIero KOMIIOHEHTa
rupgpoHnMa. Taknm 06pasom, HeCMOTPsI Ha TO, YTO POOBOE C/IOBO MHO-
I7ja MOXKET OIYCKAaThCs, KOPPEKTHBIN ITepeBOf; Ha3BaHMs 03epa OyxeT
«03epo Llunxaii», a He «03epo Llma»*'>,

Bo-BTOpBIX, yHUUIIMPOBAHHBIE CIIOCOOBI IIePeBO/a PA3rPAHIIN-
BAIOT pasHble K/IaCChl TOIOHVMOB ¥ ITOAYEPKMBAIOT OCOOEHHOCTI UX
HoMuHauyn. Tak, HOCUTEIAM KUTAJICKOTO SI3bIKA M3BECTHO, YTO ZZ53
Tl u 22250 T — 3TO B3aMMOCBSI3aHHbBIE, a He OJMHAKOBBIe Ha3BaH
JIBYX pasHbIX reorpaguraeckux Mect. OZHAKO, CYILeCTBYIOLINIT Ha CEerofi-
HALIHWI IeHb IepeBop Tuaponnma 2Z55-/ pexa Cytigarvxa'® ykasbi-
BaeT Ha TO, YTO TOPOJ, M peKa HOCST OfYIHAKOBOE Ha3BaHIIE, TOT/A KaK
rOpOJ HOTYYN/T Ha3BaHMe OT PeKy, MprOaBuB K MOTHOMY Ha3BaHMIO
PeKu, T.e. OC/Ie KIacCuUIMPYIOIero KOMIOHEHTa IUPOHIMA, K/Tac-
cuUIMPYIOUMIT KOMIIOHEHT aCTHOHUMA — 2% 551 111/ 20podcxoii ye3d
Cyligparvxa.

AmamornyHas cutyauus o6CTONUT ¥ C SPYTUMM TUIIAMY TOIOHM-
MOB, KOTOpBI€ [TO/TY4V/IV CBOY Ha3BaHMsI OT OPOHVIMOB Vi TMAPOHVMOB.
Opounm 5 b1/ xonm Touzs n komornm 1 K 5iAY/ depesnsa Touzamao,
runponum BIVT/ pexa Honvo n komonum BVTEL/ (ye30) Honvussan n
rp. Equuble npaBuia nepeBosa, OCHOBaHHbBIE HA CTPYKTYPHBIX 0CO-
0eHHOCTSIX TOIIOHVMOB: PAa3rPaHIYVBAIOT TOIOHMMbI Pa3HBIX K/IACCOB,
Hanpumep, ZZ5511/ pexa Cyiiaro u 2255111/ 20pod Cyiigharvxa, opHo-
BPEMEHHO ITIOAYEPKIBAsI X B3aVIMOCBSI3b; [IPEJOTBPAILAIOT [IOSIB/ICHIIE
HOBBIX KOMMYHVKATUBHBIX OIINOOK; [e/Nal0T KATAICKE TOMOHMBDI

1> B pycckoM si3bIKe BCTpedaeTcst Takxke 03. KyKyHop, IepeBof ¢ MOHIO/IbCKOTO
A3BIKA.

16 B 6acceitne pexu Cyitdanbxs 06HApyX1mu 18 IpeBHNX PeNVKBUIT [37M€KTPOH-
Hblt pecypc] // Pambnep, 2019. URL: https://news.rambler.ru/other/42276399-v-
basseyne-reki-suyfenhe-obnaruzhili-18-drevnih-relikviy/ (zata o6pamenus 07.12.2022).
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Ooree y3HaBaeMbIMU 1 IOITYCKAIOT VX Jla/IbHelIIIee yroTpebneHue 6e3
KJIACCOBBIX CJIOB; TIPOSIB/IAIOT 0COOEHHOCTN KUTAICKON TomoHuMun'’;
¥I CHOCOOHBI BOCCO3/IaTh CTPYKTYPUPOBAHHYIO CUCTEMY KUTAICKIUX TO-
IIOHVIMOB B PYCCKOM S3bIKa,

B-TpeTbux, efuHble CIOCOOBI epeBOAa YHUGUIMPYIOT U IIpaBuIa
IepeBOfia PasHbIX TUIIOB MMEH COOCTBEHHBIX. TOMMOHUMBI ABIAIOTCSA
JIMLIOM CTPaHbl, HOCUTE/ISIMIU reorpaduueckux u KyJIbTypPHbBIX 0COOeH-
HOCTeI1, HO, KaK y IPyIMX BU/JOB IMEH COOCTBEHHBIX, Y TOIIOHMMOB €CTb
4éTKas CEeMaHTIYeCKasA CTPYKTYPa, KOTOpasi U JO/DKHA UTPaTh IJIABHYIO
ponb pu paspaboTKe MpaBUII llepeBofia. PurMmdeckass CTpyKTypa u
0co0eHHOCTM yHOoTpebeHns B nepeBoje BTopudHbl. O60CHOBaHME
BBIOOpA CIIOC06a IepeBOfa TeM, YTO TaK TOIOHMM «Iy4llle YUTAeTCS»
(Yxan Lzunpdy, Y Jlans, 2015) Befét K 60/MbIIEMY YMCTY KOMMYHH-
KaTUBHBIX OLINOOK 1 0OAB/IAET B A3BIK IIEPEBOIA, T.€. PYCCKUIL A3DIK,
usminHue 3auMcTBoBanus (Pegopos, 2002: 172).

B KuTaiicKOM s3bIKe OPOHMMBI, IUAPOHIMBI, yPOAHOHVMMBI, KOMO-
HVIMBI, STHOHVMBI I MHOTY€ [IpyTMe K/IacChl UMEH COOCTBEHHBIX, BHE
3aBUCUMOCTH U3 CKOJIBKVX MepOIrTn(OB COCTOUT UX UAEHTUPULUPYIO-
I[VIJT KOMIIOHEHT, — BCe TPeOYIOT 00513aTe/IbHOTO YIOTPeO/IeHNs KTac-
cuduuupyoulero komnonenra. OTHaKoO, Takas A3bIKOBast 0COOEHHOCTD
He OTpakKaeTcs U He JO/DKHA OTPaKaThCs Ha IIEpPeBOJeE.

PaccMoTpuM B KauecTBe IpuMepa IepeBOf KUTAICKIX STHOHMMOB.
B Kurae npoxxnpaet 56 HaunonanpbHocTell. OfHa TpeTbs U3 BCeX 3THO-
HuMoB Kntas — 510 1Bynepor/mdHbie cnoBa, rae ofuH nepormd, &/
HAI[MOHAJIbBHOCTD, ABJISIETCA POLOBBIM CTIOBOM, a APYTOil — UAEHTUN-
HVpylollee Ha3BaHUe HAIVOHAIbHOCTHU. [Ipy 3TOM Ha PyCCKMit A3BIK
KUTAJICKVe STHOHVMBI NIePeflaloTCs CO CTPOTUM YIETOM CTPYKTYPHO-
CEMAHTUYECKUX 0COOEHHOCTEN ITHOHMMOB, YTO IT03BONNIO CHOpMU-
pOBAaTh €IMHYI0 CUCTEMY KUTAMCKMX HAIIOHA/JIBHOCTEN B PYCCKOM
aswIke: [, B, PR, TR, FLjkE — napognocts Mso/ n/ sof
Ty13s/ raomanb. TakuM 06pa3oM, yHUPUKALVA CIOCOOOB IepeBoja
KUTAICKUX TOIIOHXMOB Ha OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX 0CO-
OeHHOCTel YHUULMPYeT IpaBuIa IepeBOfia Pa3HbIX K/IACCOB UMEH
COOCTBEHHBIX.

B-4eTBEpTHIX, eAMHBIE CIIOCOOBI epeBOa KUTANMCKIX TOIOHMMOB
Ha PYCCKUII A3BIK YHU(DUIMPYIOT ¥ IPAKTUKY IIepefady TOIOHVMOB B
PYCCKO-KUTAIICKOI A3BIKOBOII Mape. Jpyrumu coBamMu, paboTaromM

7 CO BpPEMEHEM HOCUTENIN pyCCKOI‘O A3bIKA, BCTpeTI/IB TOIIOHVIMBI C ITIOXOXUM "N
OJHVM Pa3/INYaA0IIMMCA KOMIIOHEHTOM, HAIIPUMED, «-L3AH», «-X3», «-Xy», «-IIAHb»,
CMOTI'yT JorafgaTbCsA, YTO NAHHDBIE KOMIIOHEHTbI COOTBETCTBYIOT POJOBBIM NNOHATUAM B
KUTAMICKOM A3bIKE, POBHO TaK JK€, KaK Ha CeI‘OI[HHH_IHI/Iﬁ JOE€Hb IJ_II/IPOKO M3BECTHO, YTO
«-Tpaji» B pPyCCKMX TOIIOHMMaX YKa3bIBA€T Ha TOPO/.
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C PYCCKMM ¥ KMTAIICKUM A3bIKAMU II€PeBOAYMKAM HEOOX0MUMo Oyaer
OCBOUTD TO/IBKO CTPYKTYPHbIE 0COOEHHOCTY TOIIOHVMOB JIBYX 3bIKOB,
4TOOBI KOPPEKTHO U CHCTEMHO IIepefjaTh UX Ha SA3BbIK IIePeBOfia.

Kpome Toro, oTMeueHHbIe BbIIIe «pUTMIYECKIIE» VIV A3bIKOBbIE
0COOEHHOCTY TOIOHVIMOB CYIIECTBYIOT He TOJIbKO B KUTAICKOM S3bI-
ke. O6s3aTe/IbHOE UCIIONTb30BaH)E POLOBBIX CJIOB IIPY YHOTpeb1eHnn
TOIIOHVMOB B Pa3rOBOPHOII 1/VIV NUCbMEHHO OpMax pedn mpu-
Cylle PycCKOMY, aHITIMICKOMY U ipyruM sA3bikaM (Epmomnosuy, 2001:
105). OgHaxo, aHamu3 cioco60B IepeBOfia CXOXKNUX 10 PUTMUKE TOIIO-
HMMOB C MHOCTPAHHOIO f13bIKa Ha KUTAMCKNUII IIOKa3bIBaET, 4YTO BHE
3aBMCHMOCTY OT BO3MO>KHOCTV/HEBO3MOXKHOCTH OIYILEHNS POJOBO-
TO CJIOBA y TOIOHMMA, IIPY IIEPEBOJE IIPONCXOANT YETKOE BhIJIEIEHIE
IByX PasHbIX IO (QYHKIVAM KOMIIOHEHTOB B TOIIOHVMME, I POJOBbIE
c/oBa Bcerfa Kanpkupytorcsa. Hanpumep, BacunbeBcknii octpoB —
FLVE BLER I S, Pyoxcxmit samus — BNV, Mocksa-pexa — ZLilf
FHAT, A6akanckuit xpe6er — [l 23K 111, Mont Blanc — F1U%, Coney
Island — F¢JE 1, Jersey City — Pt u gp. Takum o6pasom, npu-
MEHEHJE IIpaBy/Ia CTPYKTYPHOCTU K KMTAMICKMM TOIIOHMMAaM IIpU UX
HepeBojie Ha PyCCKMII A3bIK YHUUIMPYET IIpaBIIa IepeBO/ja TOOHM-
MOB VM MEXJY A3bIKaMI.

BriBoabl

[TpoBenéHHOE MCCIeoBaHNe TOKA3bIBACT, YTO HECMOTPSA Ha HoraT-
CTBO K/IACCU(UIVPYIOIVIX KOMIIOHEHTOB KUTAJICK/e TOMOHVMBI, KaK 1
TOIIOHMMBI Poccyu, UMeIoT Y€TKYI0 CTPYKTYPY, TP 9TOM B IPAKTHUKe
HepeBojia MPUCYTCTBYET MHOTO KOMMYHMKATVBHBIX IIPOBAJIOB.

[IpenoXeHHBII B CTaTbe CIIOCOO YHUPMKALMY TIepeBOAa KUTAl-
CKMX TOIIOHVIMOB pelllaeT CYILIeCTBYIOII/E Ha CETOAHALIHNI IeHb KOM-
MYHUKaTVBHBIe IPOO/IeMbl. Bo-NepBbIX, OH NpUBA3BIBAET IpaBUIa
HepeBofia KUTAMCKUX TOMOHVMOB K MX CTPYKTYPHO-CeMaHTUYeCKIM
0COOEHHOCTAM, @ He K PUTMUYECKIM OCOOEHHOCTAM yroTpebenns. Bo-
BTOPBIX, COKPAIIAeT YICIIO «VICKTIOUEHNUT» U CBOJUT K MUHMMYMY BO3-
MO>KHOCTb BO3HMKHOBEHVSI KOMMYHMKATMBHBIX OIIMOOK. B-TpeThbux,
pasTpaHMYMBaeT pasHble KIACChl TOIIOHMMOB 1 IOYEPKUBaET 0COOeH-
HOCTY BHYTPEHHEN CTPYKTYPbl KUTAICKUX TOIIOHVMOB. B-4eTBEPTHIX,
CTaH[JapTU3MPYeT IpaBIWIa IepeBO/a TOIOHNMOB ¥ YHUPULMPYET UX
C IpaBM/IaMM [IepeBOJia IPYTUX TUIIOB MMEH COOCTBEHHBIX. V] B-NIATHIX,
yHuUGUIUpYyeT MpaBuIa IepeBoia TOIOHNMOB B PYCCKO-KUTAICKO
A3BIKOBOII ape. HecMOTps Ha ABHBIE IpeMMYIeCTBa IPEIO>KEHHOTO
croco6a, ¢ yHn¢uKaryer mpasyl epeBojia epeBogumnKam 6yzeT Heo6-
XOZIMIMO BCECTOPOHHE 1 ITTy0>Ke M3ydaTh CeMaHTUYeCKIe OCOOEHHOCTI
KUTaCKOM TOTIIOHVIMMKMA.
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Pe3ynpraThl ZAHHOTO MCC/IE[OBAHIISI SIB/ISIOTCS IEPBBIM LIATOM K
paspaboTKe CTaHAAPTU3VNPOBAHHBIX ¥ €AVHBIX IPABII IePEBOJA TO-
noHuMoB Kuras. CregyiommM maroM B pelleHny JaHHOTO BOIIpoca
MOXeT CTaTh 60JIee eTanbHOe PACCMOTPEHNE CEMAHTIYECKIX 0COOeH-
HOCTeN MHAVBIU/YaIM3UPYIOLIX KOMIIOHEHTOB 1 aJAlITALVsI 3TUX 0CO-
OeHHOCTeII B CIIOCOOBI ITepeBoja.
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Annomauus. B cratbe 6yIyT pacCMOTpeHbI IPAKTIYeCKIe BOIIPOCH yPOB-
HA GOPMUPOBAHMA TEKCTOBOJ KOMIIETEHIINY, ICXOMS U3 KOHIIEIIIINU TeOPUU
TEKCTa, B KOTOPOI yfiensAeTcA 60/bIIoe BHYMaHMe KaTeropyy CBSISHOCTH (Kore-
3UM), IOCKOJIbKY OHa 06eCIiednBaeT CTPYKTYPHO-KOMIIO3MLIMOHHYIO OCTIeN0-
BaTe/IbHOCTD M3TI0XKeHNs. B knTalicKolt ayguropuy py 06y4eHnn TeKCToobpa-
30BAaHMIO HA PYCCKOM f3bIKE BOSHMKAIOT CepbE3HBIE MPOOIEMBI, Kacalolecs
KaK 00'beKTUBHBIX (PaKTOPOB (M3HAYA/TbHAS JUCKPETHOCTb TEKCTA M PAa3HOCTD
SI3BIKOBBIX CUCTEM), TaK U CyObeKTUBHBIX (HM3KMIT YPOBEHb aHATUTUIECKIX
CIIOCOOHOCTEI!, HeOCTATOYHASI YBEPEHHOCTb B COOCTBEHHBIX KPEATUBHBIX
BO3MOXKHOCTAX). BaXKHOCTD 3TOII KaTeropuu TPyAHO IepeolieHUTb, 160 OHa
HOCHT MHOTOACIIEKTHBIN, MeXAVNCINIUIMHAPHBIA XapaKTep U HO/DKHA CTAaTh
00BEeNMHAIONIMM HadaJIOM IIpY pa3paboTKe y4eOHBIX IVIAHOB M IPOTPaMM /L1
OyRyLIMX IepeBOAYMKOB B Kypcax «[IpakTudeckoit CTMIUCTUKM», « Teopun u
IIPaKTUKY IIepeBofiar, «[JenoBoe ob1ieHme», «BBefieHue B A3BIKO3HAHME» I TIP.
ITogo6Has B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTb Pa3HbIX YUeOHBIX JUCHUIUINH Y 00Y-
YeHIV MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM He TO/IBKO CIIOCOOCTBYET PasBUTHUIO aHATTUTUKN
YJaIIMXCA, HO ¥ ITOBBILITAET YPOBEHDb MX KPeaTHBa, OT KOTOPOTO BO MHOT'OM 3a-
BUCHUT KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD, BOCTPe6OBAHHOCTD OYAYIINX CIIeLNaTICTOB
PA/IOM C KOMIIBIOTEPHBIM MHTE/UIEKTOM.
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Ecnu Mpl npuHYMaeM BO BHUMMaHUeE, YTO TEKCT — 3TO OCHOBHAs
eMHNIIa 00YYeHNA NHOSA3BIYHOI pedl, TO B Ipoljecce GOpMUPOBAHUA
TEKCTOBOJ KOMIIETEHIIVM, B YACTHOCTM Y KUTANCKUX y4aI[UXCS, MBI
CTaJIKMBaeMCs C HeM30e>XHBIMI TPYAHOCTSMM, KOTOPbIE KacaloTCs KaK
00BEKTVBHBIX, TaK ¥ CYOBEKTUBHBIX (aKTOPOB.

K 06'beKTHBHBIM (paKkTOpaM MbI ObI OTHEC/IV I3HAYA/IBHYIO IUCKPET-
HOCTb TEKCTa, pas/indyue sI3bIKOBBIX CUCTEM M TPaAVLINil B 00ydeHUN
MHOCTPAHHBIM f3bIKaM B IIIKOJIE, @ K CYyObeKTUBHBIM — HEJ0CTaTOYHBII
YPOBEHb aHAIUTUIECKUX CIIOCOOHOCTEN!, 3aHVDKEHHYIO0 CAMOOLIEHKY, He-
YBEPEHHOCTDb B COOCTBEHHBIX KPeaTHBHBIX BO3MOXKHOCTSIX.

Yro >Ke MOXKeT ObITh HaM B IIOMOLIb B OfOOHOI CUTYaLum?

OTBeT Ha 9TOT BOIIPOC, MOXKET OBITh, CBSI3aH C OCMbIC/IEHVIEM WJ/IN
HepeOCMBICTIEHNEM YoKe IIPUHATDIX IOCTY/IATOB «IMHTBUCTUKY TEKCTa»,
HayKI, CYLIECTBYIOLIEN y)Ke JaBHO, C cepefyHbl 60-X rofoB IpOLIIOro
CTOJIETHA, U JOKA3aBIlIel CBOI0 OCHOBATENbHOCTDb. E€ MaTpHI, €€ nno-
Hepsl, B uncie kotopbix VI.P. Tanbnepus, E.C. Ky6pukosa, K.A. Porosa,
H.C. Banrnna, O.A. Kppinosa, JI.A. HOBMKOB IpyIumm K BaXKHBIM 3a-
KIoYeHrsIM. HarmoMHIo HeKOTOpBIe U3 HUX.

Tak, ycTaHOB/IEHO, YTO TEKCTBI — 9TO eAVHNUI}A KOMMYHUKAIVN (MBI
006111aeMCsI TIOCPECTBOM TEKCTOB); OHM HEOJHOPOHBI IO CBOEI Ipu-
pone (3aroBopu, 1 5 CKaXKy, KTO TbI); TEKCTBI Ie/IVIMBI (pacrafaloTcs Ha
9acTy, KakK JeluMo moboe yMO3aK/IIo4eHe: eCTh BXOJ, IPOCTPAHCTBO
11 TOBOZIOB U BBIXOJI), I HAKOHELl, HayBa)KHeIask PO/Ib OTBOIUTCS
TEKCTOOOPa3YIOLMM KaTeTOPIsIM, 2 IMEHHO: CBA3HOCTM (KOTe3u), Lie-
JIOCTHOCTHM (KOT€PEHTHOCTM), MHTEHIMOHA/IBHOCTY (HAMEPEHHOCTI),
MH(POPMATUBHOCTH, CUTYaTUBHOCTH, MHTEPTEKCTYaTbHOCTH (BKIIIOUe-
HUIO B I7I06a/IbHOE TEKCTOBOE IIPOCTPAHCTBO), @ TAK)Ke KPeaTUBHOCTHI
u puckypcusHocty (Tanpnepus, 1981; Ky6puxosa, 2001; Porosa, 2011).

B Hacros1e cTaTbe MBI COCPEJOTOYMM BHYMAaH/e BCETO JIMIIb Ha
OJIHOJI TeKCTOOOpasyIolell KaTeropu, CBA3HOCTH, BAXXHOCTb KOTOPOIT
BBITEKAeT U3 psAfia ONPeNeNeHNIT CAMOT0 IOHATUS TEKCT, XOTs, HaJj0
Cpasy IpU3HATb, YTO €I0 TOYHOTO TOJKOBAHNA Ha CETONHAIIHNUI IeHb
HerT. [IpyuyHa pacXoX#eHnii B TPAKTOBKe TEKCTa, BUJUMO, KPOETCs
B TOM, 4TO CBeJJ¢HIe BCETO MHOXXECTBA €TO BUJOB B AVHYI0 CUCTEMY,
o ciioBaM Enennr CamoriioBHbl KyOprkoBoii, 3aiada BecbMa CIOXKHasA
(Ky6puxosa, 2001). Ho, TeM He MeHee, BCE-TaKyL MOXHO YBUJETb HEKO-
TOpOE efVHOMBIC/IME B IOHMMaHWM TEKCTa, BBITEKAIOLIee 13 CAMOTO €T0
Ha3BaHNsA, BOCXOAALIETO K JIATMHCKOMY “textus’, 4TO O3HaYaeT «TKaHb,
CIIJIETEHME, COETUHEHIE.

B OHIMKII0TIEANYeCKOM CTOBape TeKCT TPAKTYeTCs KaK IOTMIecKas
U CTPYKTYpPHas COBOKYIHOCTDb BBICKa3bIBaHNI, CKPEIUIEHHBIX ef[VH-
CTBOM TeMaTHKy (DHIMK/IONenYecKuii coBaps, 2008: 340).
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IIpuBeném ewé gBa Cy>XeHNA, IPUHAAIEKAINX U3BECTHBIM JIC-
CreloBaTesIsAM.

B mepBoM — TeKCT paccMaTpuBaeTcA B KaueCTBe HOCUTENIS CMBIC/IA,
KOTOPBII BBIPQ)KAETCsI B €70 CTPYKTYype I A3BIKOBBIX cpeficTBax (Porosa,
2011: 6). A cormacHO BTOPOMY — TEKCT OTHOCUTCS K Hanbosiee 04eBI-
HBIM peajusM A3bIKa. ITO TO, YTO JO/DKHO CBA3BIBATLCS, CIIJIETATHCA,
¢dbopmmpoBath TkaHb noBecTBoBanus (Kybpukosa, 2001: 74).

CopeprxaHMe TOMKOBAaHUII TeKCTa IMOABOAUT HAC K MBICIM O 3Ha-
YMMOCTHU CBS3HOCTU, KOTOPasi KOHCTUTYUPYET TeKCT. ITa KaTeropus
o6pasyeT ero TKaHb, IPOHM3bIBAET IOTMIKO-CMBICTIOBBIMM CBSI3SIMU BCe
KOMITOHEHTBI TEKCTa, MPOCTPAHCTBO KOTOPOTO MOXKeT BKITIOUATh B ceOs
OT OJJHOTO IIPeJIOXKEHMs 10 1eJIOTO PasBEPHYTOrO CBepX(pasoBoro
€[IVHCTBA, I7ie CBA3M Ja/leKO He BCerfla BbIPaXKAaKTCA 3HAKOM.

Wnps PomanoBuu lanbrnepus B cBoell 3HaMEHUTON MOHOTpaduu
olIpefieNIsieT CBA3HOCTD (Kore3uio) Kak (popMy rpaMMaTI4decKoll, CeMaH-
TUYECKOI, TIEKCUYECKOI CBA3U MEX/Y OT/IeIbHBIMM YaCTAMM TeKcTa. [To
MHEHMIO Y4EHOT0, IMEHHO OHa 00ecIieurBaeT «HeOOXOVIMBIIl IIepPeXOf
OT OJHOTO KOHTEKCTHO-BapMaHTHOTO WIeHeHMs K fipyromy» (lanbrre-
puH, 1981: 125).

Taxast 00YC/IOBIIEHHOCTD OT/INYAET, K IPUMepPY, CBI3ZHOCTD OT Lie-
JIOCTHOCTH, AIBJIAIONIEIICS KaTeropuei UCKIIOUYNTETbHO CEeMaHTUKO-TICK-
XOJIOTMYECKOI U NpeJIosaramlleil Haj1n4dme, Ipex;je BCero, CMbICIO-
BOT'O €IMMHCTBA, a He (bopMa)lebIX NIPU3HAKOB (Porosa, 2011; Banruna,
2017).

CremyeT ckasaTb U O TOM, YTO CTPOJl PyCCKOTO CIOBOCOYETAHN,
B3aIMOOTHOIIIEHUS Te€X VI MHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa HAIIOMUHAIOT
HaM «IIa3JIbl», KOIJla OJHa YacTb CJIOBHO BXOJAUT APYIYIO MU UCXONUT
u3 Heé (IJapesa, 2017).

[TosTOMY HOCTMXXEHME CBSIBHOCTHU B IIpOIlecce TeKCTOOOpa3oBa-
HI TIPEATIoaraeT CO CTOPOHBI YIalleToCs He TOMbKO 3HAHNUA O CTpOe
SI3bIKA, HO U TOCTATOYHO Pa3BUTHIE aHATUTUYECKIE CITOCOOHOCTH, Ka-
capuuecs, B YaCTHOCTY, ¥ BOCHPUATUA, I IOHUMAaHNA CMBIC/IOB, U
IOCI/IeJOBATE/IbHOCTY, U YOEIUTEIbPHOCTI B PACCY>KAEHNAX, a TAaKXKe
3HaHNe (OPMa/IbHBIX IPU3HAKOB CBA3Y MEX/1y KOMIOHEHTaMI TeKCTa
U YMeHMe UX JCIIONIb30BaTh B peueTBOPYECTBE.

Temnepp mepeiifiéM OT TeOpeTUYECKUX pasMbIIIIEHNIT K aHAIU3y
OIIBITa 00y4eHMs OYYIIUX HepeBOAUNKOB.

Tax, B KUTaMCKMX By3ax IPefyCMOTPEH Kypc II0 Pa3BUTHIO peueBoil
KOMMYHMKaLM, iy 1o passutuio peun (PP), oxBarpiBaomuii naTh
ceMecTpoB Ha ¢aKy/nbTeTaX PyCcCKOro si3blka. B mporjecce ero BefeHms
eCTb peajibHas BO3MOXKHOCTD IO «BepTHKanNM» (OT ceMecTpa K ceMe-
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CTPY) CKOHLIEHTPMPOBATh BHMMAaHNE yYalXCsA Ha PA3/IMYHBIX TEKCTO-
00pasyoIINX KaTeropysAX, B YaCTHOCTY KOTE€3W.

Ho MO>XHO ¢ yBepeHHOCTBIO CKa3aTh, 4TO OTHOTO Kypca 1o popmu-
POBAaHMIO YMEHNS CBA3BIBATb KOMIIOHEHTBI TEKCTA B paMKaX pa3BUTH
o0111elt TEKCTOBOJ KOMIIETEHIIMM HeZOCTATOYHO. 3JHAYNUT, HY>KHA «TO-
PU3OHTA/Ib», HAIIpaB/IeHHas Ha eé popmuposaHue. VI aro, fymaercs,
MOIJIO OBI CTAaTh OFHON M3 MEXIPEeIMETHBIX CTPAaTerM4ecKux 3ajad,
KOHeYHas Iie/ib KOTOPOJ HAayINTh IOHNMMATD 1 CO3[aBaTh Ha penpo-
BYKTMBHOM WM IPOAYKTUBHOM ypoBHe uMeHHO TEKCTDI.

ITopo6HOE yueOHO-MeTOANIEeCKOe B3aUMO/e/ICTBIe HAM YA/lI0Ch
YCTaHOBUTD IIPY BeJeHUN IPAaKTIIeCKOTo Kypca IepeBoia 1 Kypca 110
PasBUTHIO YCTHOIL U MUCbMeHHOII peun. Pa6oTa mo ¢popmMupoBaHuio
TEKCTOBOJI KOMIIeTeHIVY ObIa OPraHN30BaHa C ABYX CTOPOH, YTO 3a-
MEeTHO CHIKAJIO B/IMAHME CMHTaKcudeckoil mHTepdepenuyn. He 6ynem
3a0bIBaTh, YTO PYCCKMII ¥ KUTANMCKIUI CUHTAKCYUC a0COMIOTHO pasHbIi!
K npumepy, B npenoxenny tuma «5 mo06/0 Tebsi», Ha pyCCKOM sI3bIKe
MBI BOJIbHBI BBIOMPATH MOPSAIOK CIENOBAHNS €T0 YWIEHOB B 3aBIUCUMOCTHI
OT CMBICTIA, YTO Ha KUTAJICKOM — HEBO3MOXXHO. VI ecin He yienAars B
xofie 00y4eHMsI JOCTATOYHO BHUMAHIS CTPOIO NPENIOKEHNs U yCTa-
HOBJIEHVIO CBsI3€Il MEX/Ty €T0 YWIeHaMy, TO CTIOKHOCTH Y yYaiuxcs Oy-
IYT TOTIbKO BO3PACTaThb IIPY IOCTPOEHNY CI0KHBIX KOHCTPYKLVIL 1 IIPU
YCTaHOBJIEHNMM BHYTPEHHUX CBs3eil B IIpolecce TeKCTOIOPOXKIAEHMS
(Japesa, 2017).

YTo6bI TOMOYb yYAIIMMCS IIPEORO/IETh TPYFHOCTY B TEKCTOOOpa3o-
BaHMIN, JIOTVKa [TOJCKa3bIBaeT HaM €CTeCTBEHHOE JBVDKEHNE: OT IIPOC-
TOTO K C/IOKHOMY.

OO6BIYHO, MBI HAUMHAEM ¢ POPMIPOBAH HABBIKOB M YMEHMI yCTa-
HaBJIMBATb LIETIHYIO CBA3b Ha OCHOBE ITOJCKA Y aHA/IM3a YIOTpeOIeHNs
eé GOopMaJIbHBIX CPEJICTB, CPEY KOTOPbIX: IEKCMYECKII IIOBTOP, C/IOBa-
CUHOHMMBI, 3aMeHBI IMYHBIM MECTOMMEHVEM, 3aMeHBI CTOBOCOYETAHM -
SIMM C YKa3aTe/IbHbIMJ MeCTOMMEHVEM MV HapedVsIMU 1 IIp.

Hs HarmAgHOCTY IpUBeAEM B KauecTBe IIpyIMepa OHO 13 BO3MOX-
HBIX 3aJTaHNIA.

3a)1a1me. HpquTaﬁTe BbICKa3bIBaHMe. 3aMEeHNUTE CTI0OBO Cdo U peKa IN4-
HbIM MECTOVMIMEHVIEM NI HApE€IMEM.

3a domom 6vin cad... Om cada maHynaco MponuHKa K pexe, u yie ¢ pexu
MOIICHO ObLIO YBUOENMD 20PHDbLE XOTMDL...

CocraBbTe 110 aHa/IOTMM CBO& BBICKa3bIBaHIIe, MCIIONb3YA KII0YeBble CTI0-
Ba: 0y/1b68ap — 03ep0 — BbICABKA UYBEIO6; NONL — 20Pbl — MOHACINbIPY;
napx — onmarvl — myseil.
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Hanee, HapAMYy C LIEITHO CBA3bIO, YYAIIMMUCS OCBaMBaeTCA IMapal-
JIe/IbHAsA CBA3b KaK CTPYKTYPHas COOTHECEHHOCTD IIpefiyioKeHuit. B ka-
4yecTBe 3a/JaHNA MOXKHO NPeJIOKUTD CIefylollee.

3apganmne. [TpounTaiite TekcT. CKa)XKuTe, KaKoil BUJ, CBA3Y MEXIY Ipef-
TIOXKEHVAMM U TI0YEMY BBI TaK JJyMaeTe.

Hacmynu/za 3UMHAS, ACHAST HO4b. Buicvinanu 38¢3001. IToxasanaco JIYHAQA.

CocTaBbTe IO aHA/JIOTUM CBOE BBICKa3blBaHME Ha TeMy «3IpaBCTBYIL,
BecHa!»

3aMeTNM, 4TO Ha 3TOM ITaIle yJallecs y)Ke 3HAKOMATCA CO CTH-
JIMCTUYECKUMM PUTYpaMM, TUIIMYHBIMY B CUTY CBOEII IPKOCTH B IIy6-
MULIUCTUYECKNX U XYHO>KeCTBEHHBIX TeKCTaX, HallpUMep, MHBepCuell,
anadopoit u anndopoii.

V1 mocnegHUM 3BEHOM IO CTETIEHU TPYSHOCTY IpYU 0OYYEHUM CBA3-
HOCTMY TEKCTa SIB/ISIETCS MPUCOERMHUTENbHAS CBA3b, KOTOpast obecrie-
YMBAETCA HA YPOBHE CMbIC/IA U (PAKTUYECKU MCK/TIOYaeT CTPYKTYPHYIO
COOTHECEHHOCTb. JIydIM MaTepyanoM /s e€ aHa/IM3a MOTYT CITY>KUTh
OTPBIBKI U3 Xy[0>KEeCTBEHHDIX TEKCTOB (OT BOCIIPUATIA Ha CITYX C KOM-
MEHTUPOBaHIeM 0COOEHHOCTelI CBA3eil K MICbMEHHOMY PelpOfyKTIB-
HOMY BOCIIPOU3BEJICHMIO).

Cormacumcs ¢ TeM, 4TO paKTHIeCKV Bce [yMaHUTAPHBbIE AUCIIUIIIN-
HBI TPeOYIOT 3HAHNA M YMEHMs MCIIO/Ib30BaHNA BCEX BUIOB CBA3HO-
CTM TIPM CO3/IAaHUM TeKCTOB. B cirydae, ec aTi HaBBIKM HEOCTATOYHO
copMupoBaHbI TPOU3BEEHNS pe4eTBOPIECKOTO IPOIIeCca, 10 CI0BaM
W.P. lanpriepuna, BBl HE YBUJUTE M CTAHETE CBUJIETE/IEM KOMMYHMKA-
tuBHOI Heymaun ([anbnepun, 1981).

IIpakTyka BegeHusa Kypcos no PP nmogreepixjaeT MMHMI pas To,
YTO TEKCTOBas KOMIIETEHIV YYalMXCs MOXeT ObITh c(hOpMMUpPOBaHa
TOJIBKO TIOCPE[ICTBOM OCO3HAHHOTO VIX OTHOWIEHNS K TEKCTOOoOpa-
3YIOIIUM KaTerOpysAM, Ha OCHOBE CIeLMaIbHOTO VKA 3aflaHuUl IS
YCTaHOBJIEHN IOTMKO-CMBICTOBBIX CBA3€ll B Pa3HBIX paKypcax, Cpefn
KOTOPBIX MOTYT OBITb IIOJIE3HBI C/IEAYIOLIIE:

(1) momcK nexcuIecKux SKBUBATEHTOB C OIIOPOJ Ha KOHTEKCT;

(2) aHanu3 c10BOOOPA30BATENbHBIX MOJIeTIeN, PACIIMPSIOIIUX Ce-
MaHTUYeCKOe IIPOCTPAHCTBO TeX VIV VIHBIX C/IOB, CTIOBOCOYETAHMIL 1
IpeJIOXKEHNI, KOTOPble 0OBIYHO COCTAB/IAIT OCHOBY I OYAYIero
TEKCTa;

(3) ycTaHOB/IEHME BHYTPEHHEI CBA3M MeX/[y KOMIIOHEHTaMM IIpefi-
TIO>KeHMA VI BHEIITHMMM CBA3SAMY MEXJY IPe/IOKEeHUAMY, BXOAAIINMUI
B COCTaB BBICKA3bIBAHIS;

(4) IOMCK K/TIOUEBBIX C/IOB U YCTAHOBJIEHNE MEXIY HUMU JIOTMYe-
CKOJ 1IeTI0OYKM;
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(5) HabmofeHNe U aHa/IN3 001l CTPYKTYPBI TEKCTA, Y BbIfIETICHIe
ero YacTelr;

(6) cocTaBneHme ero IIaHa, Kak BOIPOCHOTO, TaK U Ha3bIBHOI'O;

(7) BoccTaHOBIIEHME TI0 OITOpaM MH(OPMAIIIOHHOTO COIEPXKaHMs
TEKCTa;

(8) mHTepIIpeTaLUN MPOCTYIIAHHOTO (IIPOYNTAHHOTO) MaTepuaa
B BUJ€ U3/IOKEHSI OCHOBHBIX ITOJIOKEHMIT;

(9) koMOMHMpPOBaHME COfEP>KAaHNUA PEIPOAYKTUBHOTO TEKCTa Ha
6a3e pa3HbIX ICTOYHNKOB;

(10) BBIpakeHME CBOETO OTHOILIEHS K COTEP>KaHMIO TEKCTa;

(11) mpopyumpoBaHue TEKCTA 10 OIIOPHBIM NIPEIIOKEHIAM;

(12) n HaKOHell, HANMCAaHMe 9CCe Ha 3aIaHHYIO TeMY C IOC/IeNYIo-
VM €T0 0OCY>K/IeHMEM.

O606mas BpILIEN3TOXEHHBIE PAa3MBIIIJIEHNUsI, CBSI3aHHBIE C BO-
npocamy GOpPMUPOBAHNS TEKCTOBOI KOMIIETEHIINN U 3HAYNMOCTH
KaTeropuy CBsA3HOCTHU, MOXKHO CKa3aTh, YTO He/lb3sl HeJOOLEHNBATh
JULSL VX paspelleHtst CO3/JaHMsI COOTBETCTBYIOIel 00ydaloleit Cpefbl.
9TO 3HAYNT, YTO MBI O0SA3aHBI IaTh PeaIbHYI0 BO3SMOXKHOCTD HAIINM
crypeitam CPABHUTD, YBUIETD ornnune He TOMbKO B popMe
HpefbsAB/ICHNUA TEKCTA, HO X B 0COOEHHOCTSAX €ro IpOAYLMpPOBaHMs,
u torza ox 6yget roroB CO3JJATD cBoit co6cTBenHblit. He 6ynem 3a-
OBbIBAaTh VICTUHY O TOM, 4TO, KTO SICHO MBIC/IAT — TOT SICHO M3J/Iaraer.
9ro nepsoe.

Bropoe. Bce npuBenéHHbIe TOBOBI JAIOT HAM IIPaBO pacCMaTpyUBaTh
KaTerOpUIO CBSI3HOCTY B KaueCTBe 00beAMHSAIONIEr0o Havaa Ipu paspa-
60TKe Y4eOHbIX IVTAHOB U ITPOTPaMM ISt OYAYIIUX IePEeBOAYMNKOB, KaK
IO «/IMATOHA/IN», TaK U 10 «BepTUKAIN» B paMKax KypcoB «Pa3surne
peveBoii KOMMyHUKanum», «I[Ipaktudeckas crunmcruka», «Irenne»,
«Aynuposanne Ha MaTepuanax CMW», «Teopus nepesogar, «[IpakTuxa
nepeBopia» «[leoBoe obiieHme», «BBefjeHne B I3bIKO3HAHME» U TIP., B
KOTOPBIX C Pa3HbIX CTOPOH aHAIM3UPYETCS NPUPOAA TEKCTa, 0COOEH-
HOCTM €T0 IIOCTPOEHMS U COTlePKaHS.

Tperbe. YpoBeHDb chOPMIMPOBAHHOCTI Y YIAIIMXCSA TEKCTOBOI KOM-
HeTeHIMN B IIPOLecce M3y4eHN I MHOCTPAHHBIX A3BIKOB He TONBKO IO-
JIOKVUTE/IBHO B/IMACT Ha UIX aHAJIUTYKY, HO U, 6€3 COMHEHMsI, CKa3bIBa-
eTCsl Ha YPOBHE KpeaTyBa, OT KOTOPOro BO MHOTOM 3aBUCHUT OymyLias
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD HAIIVIX MOJIOABIX CIIEL[Va/IIICTOB, MX yCIIelI-
HOCTb 1 BOCTPeOOBAHHOCTb PSIOM C ITOCTOSTHHBIM Pa3BUTIEM KOMIIbIO-
TEPHOT'O MHTEJUIEKTA.

YerBéproe. He cTont 605ATbHCA TOrO, YTO HAILIM BBITYCKHUKY OCTa-
HyTCs 63 fiefTa, Hy)KHO OIIacaTbCsl APYroro: MaHUKYU M OTCYTCTBYS BU-
JKeHMA Ha ITyTV Pa3BUTHA Y€I0OBEYECKOrO MHTENIEKTa. A TPYJHOCTHI
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KOHKYPEHIUI C BBICOKMMU TEXHOJIOTUAMM JTy4lle NPefBOCXUILATD I,
COBMECTHO KOOPAMHUPYS IPOrpaMMbl 00yUeHNs, UCKATh ¥ HAXOLUTD
BO3MOXXHOCTH JI/I ¥IX IIPEOONIEHNA.
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Annomauus. PaccMaTpuBaoTCs 0COOEHHOCTH IPOSIBIEHNUS JUCKYP-
CUBHOI1 TMYHOCTH aBTOpa maM@yieta ¥ CIOoCOOBI UX Iepefadn IpK HepeBofe
¢ (paHIy3CcKOro A3bIKa Ha PYCCKUIT Ha MaTepuaste mpoussenennit JK.-J1. Me-
maHmoHa « Le hareng de Bismark » u P. [Tioma n JK. Bepxeca « Sarkozy sous
BHL ». IIpenmaraerca Mofenb KOMITIEKCHOTO aHaIM3a JUCKYPCUBHON INY-
HOCTY aBTOPA B KY/IbTyPONOTMYECKOM, KOMMYHMKaTMBHO-ITparMaTN4eCKOM
U CTMIMCTUYECKOM acliekTax. Ha ocHOBe Mofey BBIBOAATCA 0COOEHHOCTH
aBTOPCKOTO MAMOCTIIA, TpeOyIolue HeIPENIOXXHOTO COXpaHeHMA IIPY TIepe-
BOJie /A obecriedeHns afleKBaTHOTO KOMMYHMKATHBHOTO 3 eKTa Ha sA3bIKe
HepeBoyia. YUUTBIBAs, YTO B TEPMIHAX KOMMYHUKATUBHO-(PYHKIMOHATBHOTO
noaxopa 1o B.B. Cro6xukoBy mamdiieT OTHOCUTCS K KOMMYHUKATUBHOM CUTY-
aryn (KCIT-2,,,,), IpY KOTOPOJ MHUIIMATOPOM IIepPeBOfia BBICTYIIAET CaM Iiepe-
BOJIYMK, CTPeMAINIICA TO3HAKOMUTD PELUIINEHTOB C TBOPYECTBOM aBTOPOB,
aHAMM3UPYIOTCS Mpo6IeMa BAMSHIS sI3BIKOBOI TMYHOCTY IIePeBOFYMKA Ha
Hepefady aBTOPCKUX 0COOEHHOCTeI OPUITIHAIA, M3HAYA/IBHO 0OPAIEHHOTO K
BHYTPEHHEMY YMTATENIO, ¥ BONPOC ITPEOOIEHNA TaKOro BIUAHMA. [lenmaerca
BBIBOJ], YTO /L afleKBaTHOJ Ilepefiauyl 0COOCHHOCTEN AMCKYPCUBHON TMYHO-
CTU aBTOpa HaubosIee IpyeMIeMbIMU IPeCTaB/IAI0TCA IPUEMBI KOMITEHC ALY
U afjanTalluy, a TaKXKe MepeBO4eCKNiT KOMMEHTapHIii.
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Abstract. The article considers the features of the manifestation of the
discursive personality of the author of a pamphlet and the ways of their
transmission when translating from French into Russian on the basis of the
works “Le hareng de Bismark” by J.-L. Melenchon and “Sarkozy sous BHL” by
R. Dumas and J. Verges. A model of complex analysis of the author’s discursive
personality in cultural, communicative, pragmatic, and stylistic aspects is
proposed. Based on the model, the features of the author’s idiostyle are derived,
which require immutable preservation during translation to ensure an adequate
communicative effect on the target language. In terms of the communicative-
functional approach according to V.V. Sdobnikov, the pamphlet refers to a
communicative situation (KSP-2,,,..), in which the translator himself is the
initiator of the translation, seeking to acquaint recipients with the work of the
authors. The paper analyzes the problem of the translator’s linguistic personality
influence on the transmission of the author’s features of the original text, initially
addressed to the inner reader, and the question of overcoming such an influence.
It has been demonstrated that for the adequate transmission of the features of the
author’s discursive personality, the most acceptable methods are compensation,
adaptation and translation commentary.

Key words: discursive personality, pamphlet, author idiostyle, KSP-2,,,,,
translator’s linguistic personality
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B 510Xy aHTpONOLEHTPNYECKOI HAaIlpaBJIEHHOCTY IMHTBUCTIYE-
CKVIX MICCTIeJOBAaHUI 60/IbIlIOe BHUMAHME YeAeTCs «9eI0BEKY TOBO-
pAlleMy» U pou YelloBeKa B S3bIKe, YTO HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHO
C peueXaHpPOBOIt KOMIETEHIMeEN S3bIKOBOI MUYHOCTHU (B TEPMMHAX
K.®. Cenosa (Cenos, 2016), IOCKONIbKY «A3BIKOBAsI IMYHOCTDb XapaK-
TepU3yeTCsl He CTO/IbKO TeM, YTO OHA 3HAeT O A3bIKe, CKOIbKO TeM, UTO
OHa MOXeT C s13bIKOoM fienath» (bormH, 1980: 3). Hain nHTepec K gaHHO-
MY BOIIPOCY OO'BACHACTCA MMEHHO TeM, YTO SA3bIKOBas IMYHOCTD «MO-
JKET C SI3bIKOM [IefIaTh», B YACTHOCTH, KaK 3TOT (PakTOp MPOSIBISAETCS
B IIPOM3BEJEHNUAX C APKO BBIPXKEHHBIM aBTOPCKUM «SI», K KAKOBBIM
MBI OTHOCUM TTaMJIeT, KaKue 3a[a4uyl TO/KeH IOCTAaBUTH Iepeft coO0it
HepeBOMIYMK U KaKye epeBOoffIecKie pelieHns OyayT crioco6CcTBOBaTh
UX PeLIeHNIO.

Bri6op nmamdriera B kauecTBe 00bEKTa VICCTIEOBAHNS 0OYCTIOB/ICH, B
HIepPBYIO OYepefib, €r0 BBICOKO 00IIeCTBEHHON 3HAYMMOCTBIO: B TEKCTE
aBTOp OMYyeT MOPOKM OOIIeCTBA, OTKPBHITO BBICMENBAET U KPUTUKYET
B/IaCTb. VICTOpUYeCKY CIIOXXMIIOCHh TaK, YTO MaMQJIeT BBICTYIIAET «Py-
MOPOM» OOIIIECTBEHHOTO MHEHUSI U [IeICTBEHHBIM CITIOCOOOM BIUSHUS
Ha BracTb. Kak ormeuvaer JI.I. Kaiipa, «<mam¢ner — ato Tsmxénas ap-
TWUIepUA MyONMUIUCTUKY, KOTOPas VICIO/Ib3YeTCs, YTOObI «BOTTHOBATh
Y BO3MYIIATDh AYIIN» YMTATe/Iell, HUKOTO He OCTAB/IsA PaBHOAYIIHBIM
B pellleHnN MOAHATHIX Ipobiaem» (Kaiima, 2017: 97).

[Tam¢neT Kak pasHOBUAHOCTD XY/ 0KeCTBEHHO-ITYONMUIINCTH-
YeCKOTO JKaHpa MpefCcTaB/seT coboit caTupudecKoe Ipou3Befie e,
«HaleJIeHHOe Ha OCMesHIe OIPee/IEHHBIX YelIOBEYECKNX TIOPOKOB I
YHIYIDKeHJE KaueCTB HOPTPETUPYeMOro reposi, KOTOPBII Ka3ajcs aB-
TOPY HOCHTe/IeM KaKoro-1m6o obuectseHHoro 31a» (ITactyxos, 2009).
CoOOTBETCTBEHHO, KOXK/IbIiT MaM(IeTUCT U3 BCETO MHOXKECTBA CTU/IU-
CTUYECKUX M XY/I0’KeCTBEHHBIX CPEfICTB BBIOMpPAET CBOY, IOAXOAAIINE
st usobnuuenHns 3na. B memom aBTop yepes maMdeT mokaspiBaeT
HETaTMBHYIO OLIEHKY JelICTBUTE/IbHOCTH, OFHAKO OH He MOXKeT e€ 13-
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MEHWTb, ¥ JIMIIb IPeJOCTaBIIAeT YNTATE/AM BCe HeOOXO/IMble MaTep-
aJIbl, YTOOBI OHM CMOIJIM «BBIHECTY BEPAMKT» U IIONBITATbCS UBMEHUTD
peanbHOCTD.

OCHOBHBIMM XXaHPOOOPA3yIOLIMMY IIPU3HaKaM1 ITaM@IeTa Mosa-
FaloTCs CapKacTU4eckoe oO/IMYeHne ¢ 97IeMEeHTaMy MHBEKTUBBI 1 10-
JleMU4ecKoe IPOTUBOCTOSHNME Pa3HbIX TOYeK 3peHus. [loeMnuHOCTD
MO>KET IPOSIB/IATBCA ABYMsA criocobamu: maM@IeTncT mmbo ompoBep-
raet ¥ KpUTHUKYeT OIpele/IéHHYIO TOUKY 3peHNs, 1160 BCTYIAeT B ina-
10T ¢ cobeceqHUKOM. IIpy 3TOM TaKoI JUAJIOT BEAETCS U C YUTATETIEM,
YTO IIOMOTaeT IOoCIefHeMy cPOPMUPOBATh COOCTBEHHOE MHEHME O TO
win nHoit npobneme (Temnsmmua, 2000). [ToremuanocTs namdriera
CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY ITPEfCTABIEHNIO PAaCCMaTPUBAEMOI IIPO-
671eMbl: aBTOP He TOJIbKO BBICKa3bIBaeT COOCTBEHHOE CYOBEKTUBHOE
MHEHIe, COIIPOBOXKAAsA U3IOXKEHNE UPOHNIECKIMU KOMMEHTAPUAMI,
HO U aHaJIM3YUPyeT CUTYALMIO C Pa3HBIX CTOPOH, CTapasiCh MPUIITU K
HEKOMY KOHCeHcycy. TeM He MeHee, maM@ieT OCTaéTCst CyOBEKTUBHBIM
IpOM3BeieHVeM, KOTOPBIil He CIeAyeT UCIIONb30BaTh KaK JOCTOBEPHBDII
UCTOYHMK MHGOPMALINA.

Il mam@rieTa XapaKTepeH TMYHOCTHDI XapaKTep KOMMYHMKALINN,
arpecCcUBHOCTD, @ TAKOKE MIPUCYTCTBYE SKCIUIMLUTHON Y MMIUIVLIATHO
OLICHKU, B OO/IBIINHCTBE CTy4aeB HeraTusHoI (boromosnosa, Topiukosa,
2019). C To4kM 3peHus FUCKYPCUBHON JIMHIBUCTUKY, TaM(JIeT HaXo0-
JATCS Ha HepecedeHNM MOIUTUIEeCKOTO JUCKypca U JUCKypca Macc-
Mefina, HO BCE )Ke C mpeobnaganmeM mocnenHero. JaHHbI GakT mof-
TBEPXK/IA€TCA CXEMOJ COOTHOLIEHNA NUCKYPCOB, npegnoxeHHon E.J.
eytran (OIeitranx, 2000: 38).

A OMUHHUpYeT JUCKYPC Macc-Megua

- namdrer, penpeToH

- po6IeMHas aHaIUTUYeCKast CTaThsl (HAIMCAHHAS XYPHATUCTOM)
- KOJIOHKa KOMMEHTaTopa

- IepefoBas CTaTbs

- penopTax (co cbe3na, MUTUHIA U T.I1.)

- nadopManMOHHas 3aMeTKa

— VIHTEPBBIO C ITOMUTUKOM

- moreMuKa (Tenenebarsl, AUCKYCCHs B IIpecce)

— MONMUTUYECKUIT JOKYMEHT (yKa3 Ipe3NAeHTa, TeKCT 3aKOHa, KOM-
MIOHUKE)

- pobieMHast aHATUTUYIECKask CTaThsl (HaMMCaHHAsI HOMTUTIIKOM)

- my6nuYHas pedb HOIUTUKA

Y JOMMHUPYET HOTUTHIECKUIT JUCKYPC
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BaxHyI0 posib B TaMdiieTe UTpaeT rojioc aBTOpa, a MUMEHHO «aBTOP-
CKUII TOATEKCT», KoTopblil K. CTaHncmaBcKuil onpefena Kak «IBHYIO,
BHYTPEHHE OIYILIaeMYI0 «XI3Hb 4€/I0BEYECKOTO yXa» PO/lU, KOTO-
pas HeImpepbIBHO TEYET IOf CIOBAMU TEKCTa, BCE BpeMs OIpPaBHbIBas
n oxuBsisa ux» (Lut. mo: Kariga, 2017: 54). ABTOpCKMit OATEKCT I10-
3BOJIAET YNTATETI0 HAXOAUTD CKPBITbIE CMBICTIBI, TO, YTO HE 3aMETHO C
IIepPBOTO B3ITIAA, TO, K 4eMy HeOOXOAMO OYeT BepHYTbCS HECKOIBKO
pas, IpeXKzie 4eM pasrajjaTh MOChUT aBTOPA. [IMajor ¢ unTaresieM O4eHb
Ba>KeH, IOCKO/IbKY IMEHHO TaK!M 00pa3oM aBTOp JOOMBAETCS TOCTAB-
JICHHOVI 11e/iu — yOe[UTb YNTaTe/Is X 3aCTaBUTD €TI0 IIOBEPUTh B MHTEP-
IpeTaINio IPYBOANMBIX aBTOPOM (PAKTOB.

I[Tpu HancaHM naM@ieTa aBTOP CTPEMUTCS «BBIIIECHYTh» Ha OY-
Mare BeCb CBOJ BHYTPEHHUII MUP, TIOAENMNTHCA C YATATE/LAMY CaMbIMI
COKpPOBEHHBIMU MBICTIAMU. OH OCMENNMBAETCA B3ATb B PYKY «IIepO» I
OIVICaTh BCE, YTO OH J[YMAeT O TOM MM MHOV CUTYaluy, He OIacasACh
HOC/IeACTBUI, €My BaYKHO PACKPBITD I71a3a YMTATe/IA Ha HeMJeanbHyI0
peanbHOCTD. CBOIO pedb OH «yKpalllaeT» OLeHOYHBIMI BBIPAKEHIAMI,
CapKaCTMYEeCKNMM U IPOHNYECKMMI BBICKAa3bIBAaHVAMM, CPAaBHEHUAMNI
U T.J.

CkasaHHOe OTpa)kaeT MAVOCTI/Ib ABTOPA KaK A3bIKOBOII TMIHOCTH,
K)X/[yI0 TPaHb KOTOPOT'O B&KHO COXPAHUTb U IIepeaTh IIPY IIepeBOe.
ITox namMocTIIEM TPAAMUIIVIOHHO IOHVMAIOT MHAVBYU/ya/IbHbIE 0COOeH-
HOCTU MMPOBO33PEHIS aBTOPA 11 CIIOCOOBI OPTraHM3aLMM TEKCTA U iua-
JIoTa C YMTaTeNIeM; MANOCTIIb IIPOSABIIAETCS TaKXKe B pOpMe SA3BIKOBOII
pernpeseHTanyy MHGOPMAIM U B CIOCOOHOCTH MPUOOIINTD affpecara
K aBTOPCKOU TpakToBKe usnaraemoro (bomorHosa, 2008: 37-38).

B maHHOM ¥CCIe[OBaHNY MBI OTIepUpyeM IBYM IOHATUAMMY IIPY Xa-
PaKTepUCTIKe aBTOPOB ITaM(IeTOB — A3bIKOBAsI M AUCKYPCUBHAS JINY-
HOCTb, IOCKO/IbKY MCC/IeOBATENMN He MOTYT IIPUITH K efVTHOMY MHEHIIO
B OTHOILIEHNUY 3TOTO BOIIPOCA: MOXKHO /M ¥IX CYNTATh PABHO3HAYHBIMU
VIV Ke crenyeT ux auddepeHunpoBars?

AKTyaJIbHOMY NIPEICTAaB/ICHNIO S3BIKOBOII IMYHOCTI MbI 00s3aHBI
I0.H. Kapaynosy, KOTOpbIif paccMaTpuBaeT JaHHOE sIBJIEHUE C TOUKU
3peHM s ICUXOVHTIBYICTYIKY, TIOHVMAS MIOJ, A3BIKOBOJ IMYHOCTBIO «CO-
BOKYITHOCTb CIIOCOOHOCTeIT 1 XapaKTEePUCTUK YeloBeKa, 00yCIOBIN-
BAIOIIMX CO3/IaHNe VIM pedeBbIX IpousBeneHuii (Tekctos)» (Kapaynos,
2010: 35). B.J. Kapacuk omnpepenseT A3bIKOBYIO IMYHOCTD KaK «00606-
IEHHBI 00pa3 HOCUTENA Ky/IbTYPHO-SA3bIKOBBIX I KOMMYHMKATHBHO-
IeATeTbHOCTHBIX LIEHHOCTEN, 3HAaHNUI, YCTAHOBOK 1 ITOBe/leHYeCKIX
peaxnuin» (Kapacuk, 2004: 22).

JMCKypCUBHBIIT OAXOM, K M3YYEHNIO A3BIKOBOI IMYHOCTH II03BO-
JisIeT IPOBOANUTD aHA/IN3 110 MHOTOYMC/IEHHBIM (aKTOpaM (MeHTasIb-
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HBIM, IICUXOTIOTMYECKIM W/IV IPAarMaTUIeCKuM), 9TO, B CBOIO OYepelb,
IPUBOJUT K BBISIBIEHNIO STUYECKIX, IIPOdeCCHOHANTbHBIX, BO3PACTHBIX
¥ TeHJePHBIX NIPU3HAKOB JUCKYpCcUBHOI Mn4HOCTH (CHHEIbHUKOBA,
2011). ITo muenuro JI.H. CHeTbHUKOBOI, HE KaXK/IbIiT Y€JTOBEK, B/IaJEI0-
I[VJT MTHOCTPAHHBIM A3BIKOM, MOXET CTaTh AUCKYPCUBHOI TNIHOCTBIO,
T.€. INYHOCTBIO, IPOSBJIAIOIIEN KY/IbTYPOTOTrMYecKyie KOMIeTeHIINN
Y JIeMOHCTPUPYIOLIell 3HAaHNS COLMOKY/IbTYPHBIX, STHOKY/IBTYPHBIX 1
3THOIICYIXOJIOTMYECKIX YCIOBII B3aMMOJIEICTBYA C MofbMIL. [1pu aToM
MICC/IefIOBATe/Ib OTMEYaeT, YTO «4e/TOBEK, yKe 3aHABIINII ITO3ULNIO B
SI3bIKOBOM TIPOCTPAHCTBE, HauMHAET MIPOU3BOJUTH MIMEIOLIe CMBICIT
COOOILIEeHNST — AUCKYPCHI — U CO3[jaBaTh 13 HUX CBOE NUCKYPCUBHOE
npoctpascTBo» (Tam xe: 458).

CreyeT OTMETUTD, YTO HApARY C NPUBEAEHHBIMY BbIIIE OHATH-
SIMU, 9aCTO YIOTPeO/IAIOT HOHSITIE «KKOMMYHIKATUBHAS TMIHOCTDY.
C.H. IInT0OTHMKOBA CYUTAET, YTO MEX/Y JAHHBIMU TPeMs IOHATUAMU
CYILeCTBYeT pasHUIIa, KOTOPYI0 HeOOXOAMMO yTOUHATD. I1of A3bIKO-
BOJI IMYHOCTDIO UCC/IENOBATE/D IOHMMAET Y€TOBEKA, BIAIEIOIIEr0 eCTe-
CTBEHHBIM A3BIKOM /1 CO3JAIOIIETO S3bIKOBOE IPOCTPAHCTBO BOKPYT
ce6s1 Ha OCHOBE TOTO 5I3bIKa, KOTOPBIM OH BIafieeT. SI3bIKOBasi TMYHOCTD
CTaHOBUTCA KOMMYHUKATUBHOJ, BCTYIast B IIPOL[eCC KOMMYHUKAIIUN
C APYTUM 4eTOBEKOM M/IN APYTYIMMU JTIOAbMMI; KaXK/asl A3BIKOBAs INY-
HOCTb BBICTYIIAeT B PO/IU afipecaHTa MIN afipecaTa ¥ OOMEHUBaeTCA
coobmeHnAMU 160 mpyu GU3NIeCKOM, MO0 IPU yAAIEHHOM KOH-
TakTe. JJMCKypCUBHAA IMYHOCTb — 3TO A3BIKOBAs IMYHOCTD, KOTOpas
HOPOXX/JaeT HeKMil IUCKYPC — «BO30OHOB/IAEMOE MM 3aKOHYEHHOE,
(dparMeHTapHOE WIN LIeJIbHOE, YCTHOE MU IMMCbMEHHOE COOOIeHNe».
Takast TMIHOCTD HOPOXK/AET COOOIIeHNE U HECET OTBETCTBEHHOCTD 32
ero copiepxanue (IInorHukosa, 2008).

Ecnu paccMaTpuBaTh 9TU TP MOHATYA — A3BIKOBAsi, KOMMYHIKa-
TMBHAs U JMCKYPCUBHAS IMYHOCTHU, TO MOKHO CKa3aTb, YTO SI3BIKOBAs
JIMYHOCTb OJHOBPEMEHHO IPEefCTaBIIAeT CO60/1 KOMMYHUKATUBHYIO 1
AUCKYpcuBHYI0. OHAKO, ME&XAY HMMU BCE Xe CYIIeCTBYIOT HEKOTO-
pble pasmnuns. VI3 MMEIUXCs TUIIOB TUYHOCTY TI0OOMY 4e/I0BEKY
HAMHOTO JIeT4e CTaTh JUCKYPCUBHOI, IPM YCTIOBUM, YTO OH OO/lajaer
CIIOCOOHOCTBIO MOPOXKAATH CMBICTIBL. BO BpeMs cO3maHmst COOOIIeHNs
JVCKYPCUBHAA TMYHOCTb MOXKET OLICHUTDb CUTYALVIO U ONPeNe/NnTh,
JUIs1 KAKOTO MMEHHO ajjpecara MPOU3BOJUTCS COOOIIe e, IMEHHO Ta-
KIM 00pa3oM AMUCKYPCUBHAs TMYHOCTb CTAHOBUTCS KOMMYHMUKATVB-
Holi. OfHaKo Ilepexofi OT OFHOM IMYHOCTU K IPYIOJl IPOMCXONUT He
cpasy; 4TOObI JUCKYPCUBHAS IMYHOCTD CTa/Ia KOMMYHMUKATUBHOIA, 110-
POX/IaeMBIil €10 JUCKYPC HO/DKEH OBITh BOCTPeOOBAHHBIM, T.€. JIIOAN
JIO/DKHBI BITCTUTD €TO B IIPeJie/Ibl ONPeie/IEHHOTO KOMMYHUKATUBHOTO
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IPOCTPAHCTBA, @ KOMMYHMKAaTVBHAA IMYHOCTD TO/DKHA HA4aTh JKUTh
COOCTBEHHOI )XM3HBIO CPeY JIF0Jeil 9TOTO IPOCTPAHCTBA U 3aHSITH B
HéM cBoto Humy (Tam >xe).

CunrtaeM HeOOXOMIMbBIM OTMETUTD, YTO AHA/IOTMYHOI TOUKM 3pe-
HuA npupepxuaercs JI.H. CuHenbHIKOBA, IOFYEPKUBAIOIASA B CBO-
€M MCCIeJOBAHUN, YTO «A3bIKOBAas IMYHOCTb B MUHTEPAKLVIOHATbHOM
KOHTEKCTe ¥ eCTb JUCKYPCUBHAs IMYHOCTD, KOTOpas popmupyercs Ha
HepecevYeHN  KOMMYHVKATVBHBIX U KOTHUTYBHBIX (PaKTOPOB», a «A3BIK
B IMICKYpCe HeliCTBYyeT KaK KOTHUTMBHAs CUCTEMA, B KOTOPOII Y€TOBEK
Y4acTByeT KaK A3bIKOBast IMYHOCTD, TPAaHCHOPMUPYIOLIASAC B JUCKYP-
CMBHYIO TMYHOCTb» (CrHeNnbHMKOBA, 2011: 456-457).

B cBeTe BbIIEN3/T0’KEHHOIO II0/IaraeM BO3MOXKHBIM IIPENTIONIOXKNTD,
YTO TEPMUH «A3BIKOBAasA IMYHOCTb» MOXKET BBICTYIATb TMIIEPOHMMOM
II0 OTHOLIEHNIO K TEPMUHY «JUCKyPCUBHAaA TUIHOCTb», YTO TAKXKE
nopTsepkpaercs B uccnegosannu E.P. Kopauenko, koTopas orMedaer,

Kynbryponormdeckmit acexT

Y

Penepryap CooTBeTcTBIE JIMHIBOKYNIBTYPOIOTIYeCKMi
>kaHpos [1JI XKaHpy mamdriera CLIeHapuii
( Kynpryponormueckuit acmeKkT

Vs ,

Peue-noBepeHueckmit -
creHapuit POBHMI
xoMmIuteke» 71 (KOMMYHUKATHBHbIE KoMMyHuKauum J1J1

CTpaTerny 1 TaKTUKIN)

2

( CTUNMCTUIECKNUIT aCTIEKT

/

BepbanbHble
CpefCTBa U IIPUEMBI,
ucnonbsyemble [1J1

«JImaHOCTHBIN

Tun peyesoit
KynbTypbt J1J1

Puc. 1. Mopernb omucanus guckypcusHoit mranocty ([1J1) mamdrera
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4TO «/1100ast A3bIKOBAst IMYHOCTD [0 CBOEIT IPUPOJie ABJIAETCS JUCKYP-
cuBHOI» (KopHmenko, 2019: 266). VIMeHHO T09TOMY B PaMKax HaIllero
MICCTIeIOBaHMS MbI Oy/eM VICIIO/Ib30BAaTh T [iBa TePMIHA KaK B3aMMO-
3aMeHsEeMBIE.

HecmoTpst Ha BCé MHOrOOOpasie TUIIOIOTUIA SI3BIKOBON TNIHOCTIH,
Ka)X[jas U3 KOTOPBIX OIMCBIBAET IMYHOCTD II0f] ONPENETEHHBIM YITIOM
spenns, JI.B. Yx0BoI BCE >Ke yanoch BBIBECTU MOJE/Ib ONVCAHNA A3bI-
KOBOJ TMYHOCTY, KOTOPYIO Mbl BO3bMEM 3a OCHOBY HAIlMX PaCCyX-
meHuit. [JaHHasA MOZenb OXBaThIBAaeT TPM acleKTa: CTYUIMCTUYECKUIL,
KOMMYHMKATUBHBIN U IMHTBOKYIbTypoorndecknit (Yxosa, 2016: 69).
OTTanKuBasch OT SAHHOI MOJE/N, IpefIaraeM CIefyoIlyo MOfelb
VICC/Ie[IOBAHVSA IUCKYPCUBHOI TMYHOCTY aBTOpa namdrerta (puc. 1).
Ha mepBoM sTame Mbl paccMaTpyBaeM AVICKYPCUBHYIO TMYHOCTD C
KY/IbTYPO/IOTMYECKOI TOYKM 3peHNA KaK IPefCTaBUTENA OIpeneNnén-
HOJI KY/IbTYPBI U BBIABJIAEM NPEAIOCHUIKM K HaIVMCaHNIO aMdriera.

( Cultural aspect

/ Y

Genre Compliance with the genre Linguistic and
repertoire of DP characteristics of pamphlet culturological scenario
( Communicative and pragmatic aspect
/ :
“Personality Speech-behaviour Communicative
complex” of DP scenario (communicative levels of DP
strategies and tactics)

2

Stylistic aspect

Verbal means and Type of speech
techniques used by DP culture of DP

Fig. 1. Model for describing the discursive personality (DP) of a pamphlet author
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Ha cnepyromiem aTane — KOMMYHUKAaTMBHO-IIParMaTn4eckoM — OIU-
CbIBaeM aBTOpa KaK JIMYHOCTD, @ TAKXKe OIlpefesisieM, KaKie KOMMYHU-
KaTVBHbIE CTPATeTMy ¥ TAKTUKY OH UCIO/Nb3yeT. Ha sakIounTeIbHOM
aTalle — KaKiue MMEHHO BepOaibHble CPefiCTBA MCIIOIb3YeT aBTOP Kak
AVCKYPCUBHAs TMYHOCTDb B paMKaX M30paHHBIX CTPaTeruil.

ApropoMm nepsoro namgrera « Le hareng de Bismarck » sBnser-
Csl U3BECTHBIN (PPAHIY3CKUII MOJIUTHUK JIEBOTO TONIKA Y XKYPHAIUCT
JKan-JItok MeaHIIOH, CUIbHAA U IPOTUBOPEYNBAsl INIHOCTD, OT/IN-
YaIOIIAsACA OT JPYTUX COBPEMEHHBIX IIOIMTUKOB TaTAaHTOM IIOA0MpaTh
HY>KHbI€ ¥ IIPaBUIbHbIE BBIPA)KEHA, He OCTAB/IAS HUKOTO PaBHOAYIL-
HbIM. JK.-JI. MenaHuion 61 ferryraToM EBporeiickoro mapiamMeHTa u
HECKOJIPKO Pa3 y4acTBOBaJI B IPe3U/IeHTCKMX BbIOOpax. B HacTosIee
Bpems JK.-JI. MenaHuoH n36pan genyrarom Haunonampaoro Co6pa-
HuA Opannun. OH 1O cell feHb aKTUBHO BbICKa3bIBaeT HeJOBOIbCTBO
JEJICTBYIOIIEN BIACTDIO, & €T0 IONUTIUYECKIIE ICCE NO-TIPEXKHEMY IIPHU-
BJICKAIOT BHUMaHMe (PPaHIIy30B, IOCKOJIbKY B HUX BCEI/ia IIOFHMMAIOTCS
aKTyaJIbHBIE I 37T000HEBHbIE BOIIPOCHL.

[Tamdrer « Le hareng de Bismarck » — 910 HacTOAImMIT KPUK AyLIN
aBTOpa. MenaHIIOH BCKPbIBAeT CYTh OTHOILEHNII ABYX 3HAYMMBbIX Jep-
>)kaB EBponbl — @Opannun u Iepmanun. Ilepen HuM cToUT BaXKHaA 3a-
flaya — OTKPBITD I71a3a (PPaHIy3CKOTO Hapoja Ha COCTOsIHNE OTHOLIe-
HUI MEXIY ABYM: CTPaHaMIU, II0Ka3aTh YNTATE/II0 HECOCTOATENbHOCTD
HOMUTUKY ¥ SKOHOMUKM [epMaHuy, KOTOPYIO C/Iello KONMUPYIOT B/IaCTH
®paHuyy, u yoenuTb GpaHIy30B B TOM, YTO TAKOVI IIyTh Pa3BUTHS He
HOAXOAUT UX TOCY[APCTBY.

J1s mocTiKeHnsa KOMMYHUKATYBHOI el — yIN4YeHUs HeCOCTOs-
TeJIbHOCTY I'epMAHCKOI ITOJIMTUYECKON CUCTEMbl — aBTOP MCIIONIb3yeT
clefyIolie KOMMYHUKATUBHBIE TAKTUKA: TAKTUKY OOBMHEHMS U TaK-
TUKY HOOY>X/IeHNUA.

[TpuMeHnaAA TakTUKy o6BMHeHNA, JK.-JI. MenaHIIOH aHamM3upyeT
HPaKTUIECKU KOKAYIO0 cpepy 5KU3HU M HAXOAUT C/1abble CTOPOHBI IOJIN-
TUYeCKOI cucteMbl. Tak, pu onycaHny geMorpapudecKor CUTyarun
B [epmanuu aBTop namdrera 0OBUHSIET BIACTU B «JeIOPTALUN» T10-
XKMJIOTO HaceIeH)s B OMa IIpeCcTapesIbIX WIN B O/1M3/1eXallie CTpaHbl,
rfie paboyas cuIa CTOUT fiellleBrie, YeM B [epMaHuu, 4TOObI HATY TaM
AeLIEBBIIT 00 CTY)XMBAIOLINI IIEPCOHAI /L1 CTapUKOB. Beé aTo memaercs
C LIe7IbI0 YMEHbIIEHNUA 3aTpaT Ha CoflepyKaHlie II0>KIM/IOr0 HaceleHNA:

(1) Le déclin démographique et le vieillissement de la population cotiteront
dabord trés cher a I'Allemagne elle-méme <...> Certaines familles
allemandes embauchent donc a bas coilt des personnes venues d’Europe
de Est pour soccuper de leurs anciens. Mais dautres vont plus loin. Leur
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solution? Exporter les vieux dans des pays oii la main-dceuvre pour sen
occuper cotite moins cher! (p. 61-62).

Vcnonb3ys takTuky nobyxpaenns, JK.-JI. Me/aHIIOH MpOHUYECKN
obpalaeTcst K COrpakiaHaM, IpU3bIBas X, Ha MepBblil B3I/IAN, K He-
TaTVBHBIM JIeVICTBMAM, a HAa CAMOM JieJie, CTapasiCh PacKpbITh CYThb IPO-
O71eMbl 11 €€ aKTya/IbHOe COCTOsIHME. AHAMUSUPYA MpoOIeMy IUTaHVA
¥ BIIVISIHMSL HeMeLIKOJ MOJie/I)t pasBUTHUA Ha MUIEBYIO IIPOMBIIIICH-
HOCTD, aBTOP IPUBOAUT CTATUCTHKY, OKA3bIBAIOIIYIO, YTO OOIBIION
IPOLIEHT HaceleHus [epMaHUM CTpafaeT OT OKUPEHNS U3-3a HEeJO/DK-
HOTO KayecTBa IPOAYKTOB UTaHus. B koHIe paspena « Hard discount
et malbouffe » JK.-JI. Menanion npuspiBaeT GpaHIy30B «IIOJHAKATD,
Bezib [epMaHus ux y>xe o6orunama. Ha caMmoM ke fere aBTOp IOKa3bIBaeT,
K 4eMY MO>KeT IIPUBECTH IIpeHeOpeXKeH e Ka4eCTBOM IIPOAYKTOB U IIOf-
Jiep>KKa TIONUTUKY IUCKayHTePOB:

(2) Que cela wempéche pas nos déclinistes de faire leur office! Horreur, la
France est a la traine de Allemagne avec seulement 15% de personnes
malades dobésité! Allez, encore un effort pour faire aussi bien que le
modeéle! « Mangez mal »! (p. 44).

Crnenys Tunonoruu sA3sikoBoit mmaHocty B.J. Kapacuka (Kapacuk,
2004), MbI ¢ TOMHBIM ocHOBaHMeM oTHOocuM JK.-JI. MenaHmona K aro-
LIEHTPUYECKOV JIMYHOCTH, OT/INYAIOLIEVICA BBICOKOM 9KCIIPECCUBHOCTBIO
BbIpaXeHNI. Ha Hamr B3r/iAf, ecy BBINTY 32 PaMKM VICK/TIOYUTENTBHO
CTUIMCTVYECKOTO KPUTEPUs, €T0 MOKHO PAcCMAaTpPUBATh KaK 3rOleH-
TPUYECKYIO TMYHOCTD TAKXKe IOTOMY, YTO OH M3JIaraeT cOOCTBEHHbIE
TOYKM 3PEeHNs U BUIEHN CUTYALUNL.

[t focTyXeHMst HeoOXOMMOro KOMMYHMKAaTUBHOTO 9 dexTa
JK.-JI. MenaHmon npuberaeT K UCIIO/Ib30BAHNIO aBTOPCKUX MeTadop.
SIpkuM mpuMepoM CIIy>KUT CpaBHEHMe HeMeIIKO MOJe/iy PasBUTHUA C
anoM (le poison allemand), 3anonosromum u ry6ammm Bcé, 4ero Kaca-
eTCsl, SI7IOM, TIOPKAIOIUM KKAYI0 chepy )KM3HU cTpaHbl. [uHnyHas
u arpeccuBHasg — BOT Kakoit BuauT JK.-JI. MenaHIIOH IOMNTUYECKYIO
cucremy lepmanum:

(3) Le «poison allemand » passe par lair et la nourriture avec la méme bonne
conscience, et la méme agressivité quand on lui résiste, que le reste des
trouvailles de ce « modéle » morbide (p. 24).

(4) Vouloir imiter la fagon de faire allemande, cest donc se frapper soi-méme.
Létendre a tous, cest étendre les ravages du poison allemand (p. 78).

(5) Ce poison allemand est lopium des riches. Pour eux, si un tel paradis
de discipline et de silence sur un tel océan de misére, dexploitation et
dasservissement peut exister, alors tous leurs espoirs sont permis (p. 18).
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ITomumo nexcudyeckux cpefcrTs, JK.-JI. MemaHIIOH He CKYIUTCA U
Ha CMHTaKCUYeCKIe CPEICTBA: Ha IIPOTSDKEHUY BCero maM@rieTa Mbl BbI-
Ay nopsagka 100 puropudeckux BOCK/INIIAHUIL ¥ BOIIPOCOB. B KoHIIe
Ka)XJIOTO pasfie/ia HOMUTUK 00paljaeTcsi K CBOEMy YUTATEII0, IPMU3bIBa-
€T K JeICTBUAM, 3a[Ja€T BOIIPOCHI, HA KOTOPbIE HET OTBETA!

(6) Que de bonheur en vue: tous ces avions d charger jusqua la gueule de
“made in Germany”! (p. 29)

(7) Crévent lair et tout ce qui y vit! Les avions doivent passer. Que se poussent
les oiseaux qui encombrent le ciel sans rien faire dutile pour le PIB! Mettez
plutét vos masques a gaz! Ca tombe bien : ils sont eux aussi “made in
Germany”! (p. 29)

I[Tepen untaTenem spumo npenctaét o6pas JK.-JI. MenaHioHa, BbI-
CTYMNAIOIIEro ¢ TPUOYHDI, He CTeCHAIOLIETOCA Y He ONAcaloI[erocs Bbl-
CKa3bIBaTh CBOE HEJJOBONILCTBO BIACTbIO, OIMTUKOM, CTIOXKMBLIENCA
cutyanyert. OH Ipu3bIBaeT KaXKAOro rpaxjannHa Gpaniym He 604TbCA
TOBOPUTH TO, YTO OHM IyMAIOT, [IOMOTaTh CBOEIl CTPaHe U3MEHUTbCA B
JIy4ILIyI0 CTOPOHY, 3afiyMaTbcs o 6ymymem. OH — rmac Hapopa. OH —
ero pynop. OH TOT, KTO ABV)KET Hapof, K IIpaB/ie, TOT, KTO IPU3bIBa-
eT cOpOCUTD TIeJIeHy C I/Ia3 U YBUETh HACTOALIYIO peanbHOCTb. Co-
OTBETCTBEHHO, IIPY IIepeBOJie ero IPOM3BeeHMIT BaXXHO COOMIONATD
IVHAMUKY TE€KCTa U He YIIYCTUTb MaJleliIlero Mochlla, CKPHITOIO B €I0
BBIPKEHMAX.

Bropoit mamdrner « Sarkozy sous BHL » ony6nmkosan B 2011 ropy
¥ TIPVHAJJIEXUT IBYM M3BECTHBIM (PaHIy3CKMM afiBoKaTtaM Pomany
IromMa n JKaky Bepskecy, Ka>KAbIll 3 KOTOPBIX OCTaBUI SIPKUIL CTiel B
ucropuy Opanuym. B ;aHHOM nccneoBaHNy Mbl 6yaieM paccMaTpUBaTh
UX KaK eIMHYIO IUCKYPCUBHYIO TMYHOCTD, IOCKONIbKY HaM He Ipef-
CTaBJIAETCA BO3MOXKHBIM OIIPEe/TUTD, KaKe MMEHHO ()parMeHThI Obln
HaIMCaHBI KaXK/IbIM aBTOPOM.

JKax Bepxxec — ofyH 13 M3BeCTHeNMNX PPaHIy3CKIX alBOKATOB
U KpaliHe IPOTUBOPEYNBBI I0PUCT. Bo BCEM MMpe OH M3BECTEH KaK
«AJIBOKAT [IbABOMIa», IOCKONIbKY B CIJCKE €ro KIMEHTOB YMCIATCA Ca-
MblIe OfiM03HbIe TeppOPUCThl XX BeKa, HAIVICThI, CEpUITHBIE YOUIIIIBI,
nuktaTopsl (Johannes, 2013).

Ponan Jlroma — Tax)ke B IPOLUIOM M3BECTHBIN (QPAaHI[y3CKUIL afl-
Bokart. [Tocie mobenpr PpaHcya MuTTepaHa Ha Ipe3nIeHTCKUX BbIOO-
pax 1981 ropa P. /Iroma BBIIIOIHAN CEKPETHDBIE MUCCUY 10 TIOPYYEHUIO
npesusienTa OpaHuuy, B YaCTHOCTY, CBA3aHHbIe ¢ Myamapom Kappa-
¢u. B reuenne 10 et P. [lroma BO3I/IaB/IsAI AUIIOMATUYECKYIO CITYXKOY
®panuy, 3a UCK/II0OYEHNEM TIEPHOJA «COCYIIeCTBOBaHM» (0T (paHIL.
cohabitation) ®. Murrepana u JX. Illupaka. OH 6b1 fpyroM u npu-
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BepkeH1ieM @. MurrepaHa, OT/INYHBIM aJBOKATOM U IIPEKPACHBIM [~
roMaroM. 70 71eT ITOCBATIUII HOIUTUYECKON Kapbepe, 10 13 KOTOpbIXx —
IUITIOMATHUMA.

[Tamdrer « Sarkozy sous BHL » — aT0 He 4TO MHO®, KaK obOpaljeHne
K OpiBIIeMY HpesuaenTy @paniyn Hukors Capkosn. ABTOPSBI CIMIIKOM
HeJIOBOJIbHBI MOMUTUKOI NpesupenTa Opannum Ha baxkaem Bocroke,
OHY YCTa/IM OT IOCTOSTHHO JDKM ¥ COKPBITHSA (AKTOB, K TOMY e OHM
yBepeHbl B cuibHOM BinsAHuM Ha H. Capko3u ckaH[a/lIbHO U3BECTHOIO
xypHanucta beprapa-Anpu Jlesu. P. [lioma u JK. Bepxxec 06beuns-
I0TCsT, 4YTOOBI JOOUTHCS mpaB/bl OT ObIBILIEro mpesupeHTa Opanunn,
BBI3BATb €0 Ha AMAJIOT ¥ IPU3BaTh K OTBETY.

J71s1 mocTmyKeHnsA KOMMYHUKATUBHOI L€ aBTOPbI MICIIONb3YIOT
TaKTUKY OUYepHeHNs U TaKTuKy ooBuHeHus. O6BuHenne H. Capkosn
BO BCeX Ipexax IPOXOANT JIeITMOTUBOM 4epe3 BeCh ImaMiieT. ABTOPLI
Ipe3upaloT ObIBLIETO IIPE3NU/IEHTA, HET HY OJHOI YepThI, KOTOpas Obl
npusiekana ux. OHM pacKpbIBAIOT €r0 KapThl, PACCKA3bIBAIOT O TOM,
YTO TILIATENIbHO CKPbIBAJIOCh AaHTAKMPOBAHHBIMU JXYPHA/IUCTAMU Ha
HIPOTSKEHUY MHOTMX JIeT.

P. [Troma n JK. Bepxec o6Bunstor H. Capkosu Bo BMelIaTeIbCTBE B
BoiiHy B J/IuBym B 2011 romy, B M36bITOYHOM IPYCYTCTBUM SIATAXKHO-
ro xypHanucra b.-A. Jlesu B nonuruke ®@pannun. B yncno «rpexos»
H. Capko3u BxoauT 1060Bb K ileHbI'aM, TOTOBHOCTD ITOVITY Ha BCE paan
HOTy4eHM I MaTepuaIbHOM BHIroAbl. [IoM1MO 3TOr0, OHM BBHICKAa3bIBAIOT
Ipe3peHIe K Ka4eCTBY pednt ObIBIIETO IIPe3U/IeHTa 1 er0 OTHOLIEHNIO K
($paHIy3CKOMY SA3BIKY ¥ KY/IBTYpe CTPaHBL.

(8) Le régime libyen nayant pas de « légitimité démocratique », il nest
pas question de lui accorder un droit a sa défense, de respecter la loi
internationale, encore moins de lui manifester de la solidarité, méme si
le peuple frangais, Iété 2011, était majoritairement hostile a la guerre en
Libye (p. 17).

(9) Ce nest pas lamour du genre humain qui vous fait courir, cest la braise, le
flouze, loseille, la thune, comme on disait a la Cour des miracles (p. 21).

(10) Vous détestez la culture frangaise et ne voyez pas pourquoi les futurs
énarques devraient lire La Princesse de Cléves, alors que lire de chefs-
doeuvre de notre littérature est un plaisir. Cest méme, selon Valery

Larbaud, un vice impuni, mais vous ne savez sans doute qui est Valery
Larbaud (p. 12).

TaxTuky oueprennus P. [loma n JK. Beprkec mpuMeHAIOT, KOIa XOTAT
mokasarb ucturHoe muno H. Capkosu u ero nmomomrHmnka b.-A. Jlesn.
Tak, HanipuMep, 4TOOBI TOKA3aTh, HACKOIBKO CTAObIM IOTUTUKOM ObIT
H. Capkosnu, aBTOpbl CpaBHUBAIOT €r0 ¢ ATTUION, TOFYEPKUBAsI IIPU
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atoMm, uto H. Capkosn emé nanexo Jo Hero, OH — JIMIIb XKaiKasi KOs
BEJIVIKOTO TyHHa:

(11) Vous étes la carricature de ce roi barbare qui répandit la guerre dans tout
le monde dalors, de la Caspienne a Paris ot sainte Geneviéve contribua d
le repousser. Vous étes la réincarnation en format réduit d'Attila le fléau
de Dieu, vous étes Attila le Petit (p. 13).

[TonaraeM BO3MO>XHBIM PacCMaTpMUBATh A3BIKOBYIO TMYHOCTD
P. lroma n 7K. Beprkeca Kak OTHOCAIIYIOCA K COLMOLEHTPUYECKOI A3bI-
KOBOJ1 IMYHOCTH, TIOCKOZIbKY OHI CTPEMATCA BCTATh C IPEICTaBUTENIA-
MU COLIMyMa «Ha OfiHy Hory». B ormimane ot JK.-JI. Menanuona, KoTo-
PbIiT «pacliBe4YMBaET» CBOJ TeKCT 0OpasHBIMM BbIpaskeHuAMI, P. [Troma
n JK. Bep>kec mpeiounTaOT UCIOIb30BATh apTOTUYECKYIO U PasTOBOP-
HYIO JIEKCUKY, cBolicTBeHHY0 H. Capkosu, MOCKO/IbKY, KaK M3BECTHO,
IOC/IeAHNIT He IpeHebperaeT ynorpebnieHneM HOf00HOI TeKCUKH B
peunt, 4To «COMDKaeT» ero ¢ HapojoM:

(12) Etre « protecteur », voila un beau métier comme proxo... (p. 24).
(13) Et puisque cet enturbanné ne comprend pas, il faut, comme dans le milieu,

tuer le mec qui nest pas réglo, tuer Kadhafi, et comme dans le milieu aussi,
si on ne peut latteindre, punir sa famille (p. 53).

ITpu yrennu namdrera P. loma u JK. Bepxeca unTarenp 4yBCTByeT
Pe3Ko oTpuliaTeibHOe OTHOIIeH)e aBTOpoB K H. Capkosy, skcmminr-
HOe 00/IM4eHNe KaKIoTo ero aericTysA. OLyleHne ypéka He MCCAKaeT
¥ K KOHIy TaMdyIeTa, OHO TOIbKO ycunuBaercs. [Ipu nepeBoje Takoro
namdieTa Ba)KHO COXPAaHUTD JHAMMKY HapacTaHVA OOBMHEHMII I
COXpaHEeHVS KOMMYHVKATUBHOTO 3¢ ¢deKTa, YTOOB PYCCKOSA3BIYHOI
YMTATeNIb CMOT YIOBUTb HACTPOEHNE aBTOPOB, VX SMOLIUY 11 YyBCTBA.

B TepMMHax KOMMYHMKAaTMBHO-(QYHKLMOHAIBHOTO IOAX0A IO
B.B. Cno6HukoBy, maMieT OTHOCUTCS K KOMMYHUKATVBHOI CUTYa-
nun (KCII-2,,,,), Ipu KOTOPOI MHUIIMATOPOM IIepeBOjja BLICTYIIAeT
caM IepeBOIYMK, CTPEMSIIINIICA IIO3HAKOMUTD PELMUIIVIEHTOB C TBOP-
yecTBOM aBTOPOB (Cro6HMKoB, 2015). B cBsI3M € 9TMM MOXXET BO3HUK-
HYTb CJIO)KHOCTb COXpaHeHMsI 0COOEHHOCTEN AVCKYPCUBHOI TNMYHOCTI
aBTOpa IIOf BIMSHYEM SI3BIKOBOJ IMYHOCTY II€PEBONYMKA, KOTOPBII
«MHIMBUJIYa/IbHO, TONBKO B CYJIY CBOETO COOCTBEHHOTO, OHOMY €My
IPUCYIIET0 MUPOBOCIPUATHS, PacliMPOBBIBAET TO, YTO YBUJIEN, OC-
MBIC/IUL, TIPOYYBCTBOBAJI U 3aT€M OIMCal KaK aBTOP OPUTMHAIbHOTO
tekcta» (Fap6oBckmit, 2016: 414). IucKypcuBHasA IMYHOCTh aBTOPa
HPOSIB/ISIETCS B MHOTOYMC/IEHHBIX CTUIMCTUIECKUX 0COOEHHOCTAX
TEKCTa, KOTOPbIE IIePEeBOAYNKY HEO0OXOAUMO a[JleKBaTHO IlepefaTh Ha
nepeBopsLieM s3bIKe. [lepeBOOUMK KaK IpefCTaBUTENb TOV MV VHOM
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KYZIBTYPbI IIOPOX/IaeT TAPMOHNYHBIN TEKCT C COXpPAaHEHMeM BCeX JC-
XOJHBIX CMBICIIOB.

ITockonbKy maM@eT — 3TO TEKCT, BHyTPEeHHe 0OPAIIEHHBIN K
«CBOEMY» YUTATEIIO, MbI BIIpaBe MPEIONIOXNITD, YTO ITePeBOAUNK KaK
IpeNCTaBUTEIb «TPeThbeil» KYIbTYPBl MOXKET UCIIBITATh CBOETO POfa
«OTIOCPEJJOBaHHBII KY/IbTYPHBIIT IIOK». Bo-IIepBbIX, OH He CMOXeT ab-
CTParnpoBaThCsl OT COOBITHI, ONMCHIBAEMBIX B TaM@yieTe, ¥ HEBOTIBHO
CTaHeT aHa/IM3MPOBATh ITU COOBITHA B MIPUIOKEHUN K CBOEIT CTpaHe
Y CBOUIM COOTeYeCTBEHHMKaM. Bo-BTOPBIX, IepeBOAUMK HEBOIBHO OY-
JIeT IMPOSIB/IATD SMIIATHUIO U HEKOe COYYBCTBNUE K YYaCTHIUKAM KOMMY-
HYKAaIlMM, YTO CBSI3aHO B NEPBYIO OYepefb C KOTHUTUBHBIM Oaraxom
nepesoguuka (ITopmkosa, 3anpyro, 2017). VIMenHO moaTomy, BCeq, 3a
JLK. JIaTbImeBbIM, MbI ITOTaTaeM, YTO KaXK/IbIi IIepeBOYMK aHATN3NPYeT
copieprKaHye TOrO VIV MTHOTO IIPOM3BENeHNA B COOTBETCTBIM CO CBOMMI
6a30BbIMU LIEHHOCTSIMY, KOTOPbIE B TOJ VIV VIHOVI CTEIIEHU MOTYT OT-
JINYATBCA OT LIEHHOCTEN! TOV IMHTBOKY/ILTYPBI, Ha A3bIKe KOTOPOI! OBLI0
CO3[aHO OpUrMHanbHOe ponssenenue (JlaTpimes, Tumko, 2012: 45).

B HalleM MOHMMaHNUM [IEPEBOJUNKY CIefyeT BHIMATETbHBIM 00pa-
30M IIPOAHA/IM3UPOBATD UCXOIHBIN TEKCT, YTOODI BBIABUTD BCE CKPBIThIE
U SIBHBIE CMBICIIBL. [Ipy 9TOM OH He JO/DKeH «paciIn(pOBBIBATb» PeLiy-
HMEHTY aOCOIIOTHO BCe «3arafikii» OPUTUHAIA, HOCKOIbKY PELIUMIINEHT
[IO/DKEH BOCIPUHUMATD TEKCT IIePeBOJia TaK XKe, KaK eC/Iyu Obl YMTasl
opurnHan. OgHAKO TO, 4YTO, BO3MOXKHO, IIOHATHO PeLVIINEHTY OPUTH-
HaJIa, HO MOXKeT OBITh HEM3BECTHO IPECTABUTEIO APYTOil KY/IbTYpPHI,
cefyeT OOBsACHUTD, He HapYIIas Le/IOCTHOCTD TEKCTa M €T0 KOMMYHM-
KaTVBHYIO LIeJIb.

[Ipucrynas K nepeBopy namM@ieToB, Mbl YIUTBIBA/IN, YTO IIPOU3-
BeJleHMsI M3HAYa/IbHO OOpallleHbl K PPaHIy3CKOMY YUTATEIIO C Iie/IbI0
[IeMOHCTpPALIY PeanbHON [eiiCTBUTEIbHOCT, KOTOPAs €T0 OKPYKaerT.
[TosToMy mepepn HaMM CTOsA/IA 3afjada SKCIVIMIIVIPOBATh COfep>KaHMe
IPOM3BeIeHNI /1A HOTeHI[MaIbHOTO YITaTesA (B HAalIeM C/Tydae — 3TO
CPeRHeCTAaTUCTUIECKUIT POCCUIICKII YATATENb), BEPOsITHO, HE3HAKO-
MOTO C HeKOTOPBIMM PeaVsAMI, TOCTAPAThCA MAKCMMAIbHO OTPA3NUTh
KOMMYHMKATUBHOE HaMepeHle aBTOpa, 0COOEHHOCTH ero AUCKYPCUB-
HOJ IMYHOCTH, a TAaKXKe TOHAIbHOCTY IponsseneHns. Ecm npu mepe-
BOJle YIYCTUTb 9TU MOMEHTBI 13 BUAY, TO BENMKA BEPOATHOCTD, YTO
OXWJJaeMblil aBTOPOM 9 PeKT He OyfeT BOCIPOMU3BEEH 10 KOHIA 1
yCIlelrHass KOMMYHUKAIVIA He COCTOUTCA.

B xo7ie conocTaBUTEIbHOrO aHa/MN3a COOCTBEHHOTO IIePeBOia 1 MC-
XOJHOTO TeKCTa MbI BBLACHIIN, YTO OCHOBHBIMU IpUEMaMM IepeBofa
CTa/IM 9KCIUIVKAIVA, Al Talys, KOMIICHCAIV, UCTIONIb30BaHNe TIepe-
BOJY€CKOT0 KOMMEHTapHs. PaccMOTpyM HeKOTOpBIe IpUMepBHI.
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[TpencraBneHHbIll HIDKe TpuMep B3AT U3 namdreta P. Troma n XK.
Beprkeca « Sarkozy sous BHL ». B naHHOM pparmMeHTe OCHOBHYIO TPYA-
HOCTb BbI3bIBaeT cpaBHeHMe b.-A. JleBu, BepHoro «Baccana» H. Capko-
31, ¢ JIoypeHcoM ApaBMiiCKIM, CTaBIINM BEPHBIM APYyroM apabos. JImy-
HOCTb o¢uriepa 6puranckoit apmun Tomaca JloypeHca IpaKTUYecK He
M3BEeCTHA POCCUIICKOMY YMTATENI0, COOTBETCTBEHHO, TAKOE CPABHEHNE
MO>KET OCTATbCs He3aMeUeHHbIM U He IPOM3BENET HeOOXOAMMOro Ipar-
marudeckoro addexra. [leno B Tom, uro T. Jloypenc Bo Bpems Ilepsoit
MIPOBOIJI BOJIHBI 10 IOPY4eHNI0 BpiTaHCKOTO IpaBUTENIbCTBA CTY>KIUI
Ha bmxnem BocTtoke. B pesynbrare, 3a OKa3aHHYIO IIOMOIIb OH CTall
MMeHOBaTbcs JIoypeHcoM ApaBuUIICKMM, KOTOPOTO apabbl BOCIPUHM-
Ma/y KaK HaCcTOSAILETO Pyra.

ITonaraem, YnNTaTeIb MOXKET YIIOBUTDb HEKYIO CBS3b MEXAY H00aB-
nenueM K pammun b.-A. JleBu onpenenienns « ApaBUiiCKuii» 1 arpec-
CUBHOJ BHEIIIHEN MOMUTUKOM B JINBUM, HO OCHOBHOM IIOCBIJTI OCTAHET-
Csl HEOHATBHIM. YTOOBI KOMIIEHCHPOBATh PEAKILMIO PELUIINEHTa, MBI
IPYHAIN PelleHte SKCIUIMLUPOBATh POIb JAHHON TMYHOCTY, Iy TEM
YyTOUHeHus e€ MecTa B UCTOpuH. Taxoke Mbl J0OaBUIN CHOCKY C 00b-
sicHeHueM ponu T. JloypeHca B COOTBETCTBYIOIINX UCTOPUYIECKUX CO-
OBITHX:

Et quand vous tentez de donner le V1 xorna Bbl mbITaeTech BBeCTU BCeX B
change, vous en devenez ridicule. 3abny>xmeHue, Bbl BbIIIARUTE Hesero.
De Gaulle aimait sentretenir avec e Tonnb mobun 6ecenoBarb ¢ Majb-
Malraux, un écrivain a sa hauteur. po, mucaTeneM, JOCTOMHBIM €ro BeJu-
Vous croyez limiter en vous montrant 4IyHBL. Bbl IbITaeTech MOIPaXKaThb eMy,
avec M. Lévy, un mythomane qui se TIOABJAACDH C I-M JIeBM, BBIIYMIIVIKOM,
prend pour Lawrence d’Arabie... Lévy xoTopslil npencrasiser cebs JloypeH-
dArabie, il y a de quoi rire! (p. 13). coM ApaBmiickuM'!, BepHBIM APYTroM

apa6os. .. JleBu ApaBuitcKuii, CMelHo!

! Tomac Jloypenc (1888-1935) — 6pu-
manckuti opuyep, Haseauuvii «Jloy-
percom Apasutickum» 3a NOMoOUuLb 8 no-
6ede Apabckoeo ononueHus.

B cnepyromeM npumepe, B3ITOM 13 STOTO >ke TaMdrieTa, Gurypupyer
Ba)KHasA OTChIIKA Ha Herloffobaolliee IToBeieHe IIpe3ueHTa — - pauvre
con”. Llutupyemoe cl1oBocoyeTaHMe HECTy4ailHO B3ATO B KaBbIUKM, I10O-
CKONbKY MMeHHO Tak Hazbas H. Capko3u oHOro 13 CBOMX COTpaXKJaH
Ha Ce/lbCKOX035/ICTBeHHOI BbIcTaBKe B 2008 rony. IIpobupasch ckBo3pb
TONMNY (HPaHIy30B, OBIBLINII IPE3NIEHT BEMTMKOAYIIHO ITOXKIMAaJl BCeM
PYKM ¥ IUpoKo ynpi6ancsa. Ho He3HaKOMBII MY)XUMHA OTAEPHYT PYKY
co cmoBamm: « Ah non, touche-moi pas! Tu me salis » (91, He Tporait
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Mmens! Tel MHe Henpusten!). B orBer npesupent @panuyy npousHéc
¢dpasy, BCKOpe pasjieTeBIIYIOCs 10 BceMy Mupy: « Eh ben casse-toi alors,
pauv’ con! » (Hy u npoBanusaii, Tymas ckoTuHal).

Koporkoe 15-cekyHIHOe BUE€O B CYMTAHHBIE YaChl PACIPOCTpa-
HAETCS B CETH, BCe MONMb30BATE/IN MHTEPHETa HAYMHAIOT OCY>X/JaThb
H. Capkosu 3a Takoit HeONyCTUMBIII IIOCTYIIOK, a ppasa CTAHOBUTCA
KPbUIATbIM BeIpakeHVeM. E€ ynoTpe6/ioT B Ha3BaHMAX MHOTOYMCTIEH-
HBIX 0/10T0B Ha IpocTOpax counanbHou cetn Facebook, ona craHoBUTCS
MICTOYHVIKOM BCEBO3MOYXHBIX LIy TOK, MICIIO/Ib3YETCS B IIECHAX, ITOTIATH-
YeCKMX C/IOTaHaX, U IakKe KaK Ha3BaHVe HaCTO/IbHOI UTPBI O BEIOOpaX.
9ta permka 6biBuIero Ipesuaenta Opaniyuy nponspena HaCTOALINI
¢dypop B EBpore, a aBToputeTHas ¢ppaHiysckas razera Le Monde paxe
oIy0/IMKOBasIa CTaTbIO, Ifie IPUBOAVIINCDH Pas/IuHble BAPUAHTBI Ilepe-
BOJIOB JAHHOM PEIUIVKIL.

BelleckazaHHOE CBU/IETETIBCTBYET O TOM, YTO JOC/IOBHBII ITePEBOJ
JIAaHHOV PeIIMKM OCTAaBMII ObI afjpecaTa B HEBEIEHNY TOT0, YTO CTOUT 32
aTuMM AByMA crioBaMu. K Tomy ke, Ha IpoTsKeHUM namdriera aBTOpeI
HECKOJIBKO pa3 BO3BPAIIAIOT BHUMAaHME YMUTATe/Ieil K 9TON a/III03MUML.
B manHOM crty4ae 6bII0 65 HEYMECTHO BCTABJIATD IIEPEBOYECKIUIT KOM-
MEHTapuil B BIJIe CHOCKY, IIOCKOJIBKY 3TO HapPYIIVIO OBl PUTM IPOU3-
BeJIeHN:, K TOMY XXe TakKas 00béMHast MHGOpMauys He ITIOMeCTUIACh
Ob1 B cHOCKe. [T09TOMY, 4TOOBI IIpUB/IeYb BHUMAHNUE TOTEHIIMATbHO-
TO PYCCKOA3BIYHOTO aJjpecaTa U KOMIEHCUPOBATh PeaKinio ppaHKo-
A3BIYHOTO YMTATe/IA, MBI Pas3bsACHAEM, IPU KaKUX 00CTOATEIbCTBAX
OblTa IpoM3HeceHa faHHaA ¢pasa. TeM caMbIM, MbI IOKa3bIBaeM, 4TO
3a BBICKQ3aHHBIM 9KCIUVIMI[UTHO CKPBITO HEYTO OOJIbliee, 4TO MOXET
HO3BOJIUTD afipecary 3alaTbCsl BOIIPOCOM U, BO3MOXKHO, IIOCTApaThCs
HalTu OTBET:

Les rois et les présidents aimaient la
langue francaise. Ils en faisaient un
usage magnifique. 1l suffit de lire les
Bulletins de la Grande Armée ou IAp-
pel du 18 juin. Vous haissez la langue
frangaise, vous lui préférez largot et le
verlan, oubliant que le chef de I'Etat,
en France, ne sadressent pas a un
Frangais quel qu’il soit en lappelant
« pauvre con » (p. 12).

Kopomu u mpesupenTs! mobwm ¢ppaH-
Iy3ckuil fA3blK. OHU BUPTYO3HO UM
Brafen. JJOCTaTOYHO  MPOYMUTATbH
«bronnerenp Benmukoit Apmum» uian
«Peuyp 18 uioHa». Bl ke TepmeTb He
MokeTe (PPaHIY3CKMil A3BIK, BbI mpep-
[OYMTaeTe apro M BeplaH (MONIOmEX-
HBIIT CJIEHT), 3a0bIBasA O TOM, YTO I7IaBa
rocygapcrBa, Bo Opanimy, He MOXeT
obpaiatbcsi K KAKOMy 651 TO HI OBITIO
(bpaHI[y3y, HasbIBasA €TO «TYIOJ CKOTH-
HOJI», Kak Bbl aTo caenany Ha Cenbcko-
XO3AJICTBEHHON BBICTABKE.
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B cnepyromem npruMepe pedb UAET O POIY MUHUCTPA MHOCTPAH-
HbIX flen1 @pannun npu H. Capkosn. ABTOpPBI IUIIHNUI pa3 YKa3bIBAIOT
Ha OTPOMHOE B/IMSHNE, OKa3bIBaeMoe Ha IpesupeHTa b.-A. Jleu, u 3a-
SIBJIAIOT O TOM, YTO POJIb MUHICTPA MHOCTPAHHbIX Jie/l B BEIEHUN Jiefl
ymib popMabHa, IOCKOIbKY, Kak n3BecTHO, H. Capko3u mpuHuMan
pelieHye 0 BBeileHMUM BOTCK B JIuBuio 6e3 Bemoma Asena JKrorire, 3a-
HYMABILETO I0/DKHOCTb MUHUCTPA MHOCTPAHHBIX fIel.

B nanHOM IpuMepe aBTOPHI CpaBHMUBAIOT A. JKIoIIIe ¢ ApMapOYHBIM
IIYyTOM, C PPUKOM, HaJ KOTOPBIM BCe mocMenBawTcs. [Tommumo atoro,
OHU OOBITPBIBAIOT 0Opa3Hoe BeIpaXkeHue « avaler les couleuvres », KOTO-
poe MMeeT 3HaueHue « supporter des affronts, des avanies, sans pouvoir
se plaindre » (KoryT, 2014: 10), T.e. 6eCIIpeKOC/IOBHO NIPMHUMATD BCe
061 bl 1 Heyauy. YTOOBI COXpPaHUTb HEKYI0 00pa3HOCTb APMapPKI, MBI
BBOAMM 00pa3 LINAarorjaoTare/s, KOTOPBIi, KaK U3BECTHO, 4aCTO ObII
4JIeHOM Opopisdell IMPKOBOI TPYIIIIBL:

Cest Iui le vrai responsable de OTo OH — IJIaBHBIII BMHOBHMK Barreir
votre politique qui sera, hélas! pour BHelIHell IOMMTNMKM, KOTOpas, YBBI,
quelques mois encore, celle de la emé HecKOIbKO MecsALeB OyAeT MOMUTH-
France, réduisant le ministre des Af- kot @paHumny, e ponb MUHKCTPA MHO-
faires étrangéres a un réle de phéno- CcTpaHHBIX e/l CBeieHa K POJIN IpMapoy-
méne de foire, avaleur de couleuvres, Horo IyTta, KOTOpBIJ, IOZOOHO ILIIIAro-
mais il laccepte, tant pis pour lui rIOTaTeNMO, NPOITIATbIBAET BCe OOMAEL
(p- 13). HO €ro 9TO ycTpauBaeT. VI mopeniom emy.

Astop BTOporo namdrera JK.-JI. MenaHIIOH, Jketasi TOKasaThb Y-
taresno 6e3pasmune AHrensl Mepkenb K 9KOTOTMYECKOI CUTYaLuu B
EBpore, ucronb3yet BolpakeHme « sen battre les couettes ». [JaHHOe BBI-
pakeHMe SABAETCS 9BPEeMU3MOM K U3BECTHOMY Cpenyt ppaHI[y3CcKOit
MOJIOREXM BbIpakeHMIo sen battre les couilles, Bpipaxkatomiemy 6e3pas-
NMYMe M HallJleBaTe/IbCKoe OTHoIIeHMe ropopsiiero (Linternaute). 98-
dbeMM3M CTPOUTCS Ha CO3BYYME IBYX CTIOB — couettes u couilles, 6raro-
flaps 4eMy YMTaTeNIb C IETKOCTBIO PACIIO3HAET BY/IbrapHOE BBIPaXKEHNeE.

I[Ipu mepeBope MbI IprberaeM K MCIOIb30BAHNIO IIPUEMa afjariTa-
VM M KOMIIEHCALMY U, IIPOAHA/IN3MPOBAB Pa3/IuHble 9KBUBA/ICHTBI
($paHIy3CKOro BBIpaXKEHNA, OCTaHABIMBAeMCA Ha 0OCIEeHHOM BbIpa-
YKEHIM, MMEIOIeM CXOXKee 3HaueHNe B pyccKoM sA3biKe (CrioBapb coBpe-
MEHHOJ JIEKCUKIL. ..., 2014). ITpu aBpemmsanmm Mpl orryckaeM 4acTh BbI-
paXXeHMs, COlep>Kallylo Ipyboe CIIOBO, a ITIATONT «KAACHby» 3aK/I0YaeM
B KaBbIUKN. by1aroyjapsi STOMy pycCKOA3BIYHBIN YUTATENb C IETKOCTDIO
JorajiaeTcs, 0 KAKOM I'pyOOM BBIPKEHIY 3[1eCh UIET Peyb, Y COXPAaHNT-
Cs KOMMYHMKATUBHBIN 3 dekT. OHAKO IIPU STOM MBI IOTEPSEM UTPY
CJIOB, IIPUCYTCTBYIOLIYIO B OPUIMHATIE:
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Les experts du GIEC peuvent toujours IxcrepTsl MIOVIK Bcé emé cioco6HbI f0-

montrer lurgence croissante de réduire KasaTb BO3PacTAOLIYI HEOOXONVMOCTD

les émissions pour sauver la vie humaine cokpaleHNs BEIOPOCOB B aTMOCchepy paju

sur la planéte, madame Merkel sen bat les coxpaHeHMs JIIOLCKMX XXI3HeI Ha IUIAHETe,

couettes! (p. 26). HO TOCIIoXa MepKeJib «K/IacTb» Ha BCE 9TO
xorena!

[TpoBenénHOe MCCIeoBaHMe MTOKa3bIBALT, YTO IPY NepeBoie aM-
¢rera BaxHO oOpaljaTh BHUMaHMe Ha MPOABIEHME AVMCKYPCUBHO
JIMYHOCTY aBTOPA, MTOCKOIbKY HaHHBIN (aKTOp CIIOCOOCTBYeT bornee
TOYHOMY OIIpefle/IeHNI0 KOMMYHMKATYBHOTO 3a[JaHMsA MCXOIHOTO TeK-
CTa, BBIABJIEHNIO ITPEIIOChUIOK CO3JaHNA aMdJieTa, TIOHVMMaHUIO OTHO-
IIEHNA aBTOPA K OIVICBIBAEMbIM JINIIAM M COOBITHAM, YTO CIIOCOOCTBYET
IPUHATHUIO afleKBATHBIX IIePeBOIYECKNUX PeIlleHMil, HallpaBIeHHBbIX Ha
COXpaHeHJe KOMMYHUKATUBHOTO 3 deKTa, T.e. IParMaTu4eckoro 1o-
TEHI[Masa TeKCTa.

Cmicok nurepaTyphol

Boeun I'J1. CoBpeMeHHasi TMHTBOAMIAKTHKA: yueb. mocobue. Kanuuuu-
rpag: Kanuuum. roc. yu-1, 1980. 61 c.

Bozomonosa A.B., Iopuwikosa B.E. luckypcuBHBIE XapaKT€PUCTHUKY MaM-
¢rera (nepeBogueckuit acekt) // C6. Hay4. TpynoB. Cepust «SI3bik. Kyabrypa.
Kommynukanus», H.-Hosropop: HIJIY, 2019. Beim. 22. C. 25-34.

Bonomnosa H.C. KomMyHMKaTuBHasA CTUINCTUKA TeKcTa: CloBapp-Te3a-
ypyc. Tomck: Msp-Bo TTIIY, 2008. 384 c.

Iap6osckuii H.K. O nepesoge. M.: DOPYM, 2016. 752 c.

Topwxosa B.E., 3anpymo A.B. «Cenbpab bucmapka» JK.-JI. MenaHmoHa B
KOHTEKCTe IIOIMIOTa KyNbTyp // Mex . Hayd.-IpakT. KoH¢. «PoMaHMUCTHKa B
3IOXY MOMMIMHTBU3Ma» (19-21 okTa6ps 2017 1.), M.: MIJIY, 2017. C. 135-143.

Katioa JI.I" KoMImosunoHHasA MO9TUKA NyOIMIMCTUKYL: Y4eb. Iocobue.
M.: ®JINHTA, 2017. 144 c.

Kaiioa JI.I. CTucTKa TEKCTa: OT TEOPUM KOMIIO3ULIUK — K TEeKORUPO-
BaHMo. M.: ®JIMHTA, 2017. 208 c.

Kapacux B.J1. S13bIKOBOJ KPYT: TMYHOCTD, KOHIENTHI, AUCKypc. M.: [Hosuc,
2004. 390 c.

Kapaynoe FO.H. Pycckuii A3bIK U I3bIKOBAA TMIHOCTD. M.: VI3marenpcTBo
JIKW, 2010. 264 c.

Koeym B.JI. Dictionnaire des expressions idiomatiques francaises: Crnosapb
UJIMOMATIYeCKIX BhIpakeHmit ¢ppaHiysckoro asbika. CI16.: AnTomorus, 2014.
208 c.

Kopnuenxo E.P. JUCKypcC KaK IPOAYKT Pe4eMbICTTUTETbHOI IeSITeIbHOCTI
A3BIKOBOII MMYHOCTY // Baiikanbckuit ryMaHUTapHbIN XXypHai, 2019. T. 8. Ne 2.
C. 264-267.

Jlamvuues /1. K., Tumxo H.B. OTpaskeH1e IJleHHOCTel aMepMKaHCKO JIVMHT -
BOKY/ZIBTYPBI B XY/I0’)KeCTBEHHOM TEKCTe IIPY IepeBojie Ha PYCCKUI A3BIK //
Bectauk MI'OY. Cepus «JInHreuctukar, 2013. Ne 2. C. 44-49.

125



ITacmyxos A.I. Tlonutuyeckuit mamdret: (He)ymuparomuii xxaup? // Kan-
pot peun: C6. c1. JKaHp 1 s13bIK (DNeKTpOHHBIIL pecypc), 2009. Pexxum gocty-
ma: https://www.sgu.ru/structure/philological/linghist/sbornik-zhanry-rechi/
materialy-vypuskov/vypusk-6

ITnomnuxosa C.H. fI3pIKOBOE, IMCKYPCUBHOE ¥ KOMMYHMKAaTUBHOE IIPO-
crpaHcTBo // Becthuk UTITTY. Cepus «@unonorusa», 2008. Ne 1. C. 131-136.

Coo6Hukos B.B. IlepeBop 1 KOMMYHUKATUBHAs cuTyauus: MoHorpadus.
M.: ®JIVIHTA: Hayxka, 2015. 462 c.

Cedos K.®. Ob1as 1 aHTpONOL[eHTpuYecKasi TMHIBUCTHKA. M.: VIsparens-
ckuit om ACK, 2016. 440 c.

Cunenvruxosa /I.H. O Hay4HOI JIETUTUMHOCTY TOHATHUA SUCKYPCUBHOI
nauaHOCTH // YuéHble 3anmcky TaBpuueCcKOro HaIOHA/IbHOTO YHUBEPCUTETA
uM. B.J. Beprapckoro. Cepusa «@umonorus. CounaabHble KOMMYHUKALIUI».
2011. Ne 2. Y. 1. C. 454-463.

CroBapb COBpeMEHHOIT TeKCUKH, )KaproHa 1 cleHra (DIeKTpOHHbII pe-
cypc), 2014. Pexxum gocryma: https://argo.academic.ru/

Tennawuna A.H. Catupudeckne >XaHpPbl COBPEMEHHOI ITyOINLIUCTUKN.
CII6.: Map-Bo C.-Iletepbyprckoro yH-Ta, 2000. 95 c.

Yxo06a JI.B. Mopenb onyicaHus A3bIKOBOY TMYHOCTY Meayanepconsl // Ce-
TeBOI1 )XypHan «Hayunsiit pesynbrar». Cepus «Bonpocsl TeopeTnyecKoit u
PUKTAJHON TMHTBUCTUKIY, 2016. T. 2. Ne 1 (7). C. 65-71.

Ieiiean E.M. CeMMOTHUKA MIOTIUTUIECKOTO AUCKYPCa: AUC. .. S-pa GUION.
Hayk: 10.02.01. Bonrorpapm, 2000. 326 c.

Johanneés F. Mort de Jacques Verges, avocat brillant, redouté et parfois
hai // Le Monde (9nexTponHslit pecypc), 2013. Pexxum moctyma: https://
www.lemonde.fr/disparitions/article/2013/08/15/1-avocat-jacques-verges-est-
mort_3462241 3382.html

Linternaute: Dictionnaire frangais (9neKTpOHHBII pecypc). Pexxum gocty-
na: https://www.linternaute.fr/dictionnaire/fr/

References

Bogin G.I. (1980) Sovremennaya lingvodidaktika: Ucheb. Posobie = Modern
Linguodidactics. Kaliningrad: Kalinin. gos. un-t. 61 p. (In Russian).

Bogomolova A. V., Gorshkova V.E. (2019) Diskursivnye kharakteristiki pam-
fleta (perevodcheskii aspekt) = Discursive Characteristics of Pamphlet (Trans-
lational Aspect)). Sb. nauch. trudov. Seriya “Yazyk. Kul'tura. KommunikatsiYA”.
N.-Novgorod: NGLU. Issue 22, pp. 25-34 (In Russian).

Bolotnova N.S. (2008) Kommunikativnaya stilistika teksta: slovar’-tezau-
rus = Communicative Text Style: Dictionary-Thesaurus. Tomsk: Izd-vo TGPU.
384 p. (In Russian).

Garbovskiy N.K. (2016) O perevode = About translation. Moscow: FORUM.
752 p.

Gorshkova V.E., Zapruto A.V. (2017) “Seld’ BismarkA” ZH.-L. Melanshona
v kontekste poliloga kul'tur = “BismarcK’s herring” J.-L. Melenchon in the Con-
text of the Polylogue of Cultures). Mezhd. nauch.-prakt. konf. “Romanistika v
ehpokhu polilingvizma” (19-21 October 2017 g.), pp. 135-143 (In Russian).

126



Johannés E. (2013) Mort de Jacques Verges, avocat brillant, redouté et parfois
hai (Electronic version). Le Monde, URL: https://www.lemonde.fr/disparitions/
article/2013/08/15/1-avocat-jacques-verges-est-mort_3462241_3382.html

Kaida L.G. (2017) Kompozitsionnaya poehtika publitsistiki: Ucheb. posobie
= Compositional Poetics of Journalism. Moscow: FLINTA. 144 p. (In Russian).

Kaida L.G. (2017) Stilistika teksta: ot teorii kompozitsii — k dekodirovaniyu
= Text Style: From Composition Theory to Decoding. Moscow: FLINTA. 208 p.
(In Russian).

Karasik V1. (2004) Yazykovoi krug: lichnost, kontsepty, diskurs = Language
Circle: Personality, Concepts, Discourse. Moscow: Gnozis. 390 p. (In Russian).

Karaulov Yu.N. (2010) Russkii yazyk i yazykovaya lichnost’ = Russian Lan-
guage and Linguistic Personality. Moscow: Izdatel’stvo LKI, 2010. 264 p. (In
Russian).

Kogut V.I. (2014) Dictionnaire des expressions idiomatiques francaises:
Slovar’ idiomaticheskikh vyrazhenii frantsuzskogo yazyka = French Idiomatic
Dictionary. St. Petersburg: Antologiya. 208 p. (In Russian).

Kornienko E.R. (2019) Diskurs kak produkt rechemyslitel'noi deyatelnosti
yazykovoi lichnosti = Discourse as a Product of Speech-Cogitative Activ-
ity of a Linguistic Personality. Baikal’skii gumanitarnyi zhurnal. Vol. 8. No. 2,
pp- 264-267 (In Russian).

Latyshev L.K., Timko N.V. (2013) Otrazhenie tsennostei amerikanskoi
lingvokul'tury v khudozhestvennom tekste pri perevode na russkii yazyk = Re-
flection of the American Linguistic Culture Values in a Literary Text Translated
into Russian. Vestnik MGOU. “Seriya Lingvistika”, No. 2, pp. 44-49. (In Russian).

Linternaute: Dictionnaire francais (Electronic version). URL: https://www.
linternaute.fr/dictionnaire/fr/

Pastukhov A.G. (2009) Politicheskii pamflet: (ne)umirayushchii zhanr? =
Political Pamphlet: (not) a Dying Genre? (Electronic version). Zhanry rechi:
Sb. st. Zhanr i yazyk. URL: https://www.sgu.ru/structure/philological/linghist/
sbornik-zhanry-rechi/materialy-vypuskov/vypusk-6 (In Russian).

Plotnikova S.N. (2008) Yazykovoe, diskursivnoe i kommunikativnoe pros-
transtvo = Linguistic, Discursive and Communicative Space. Vestnik IGLU.
Seriya “Filologiya”. No. 1, pp. 131-136. (In Russian).

Sdobnikov V.V. (2015) Perevod i kommunikativnaya situatsiya: Monografiya
(Translation and Communicative Situation). Moscow: FLINTA: Nauka. 462 p.
(In Russian).

Sedov K.F. (2016) Obshchaya i antropotsentricheskaya lingvistika = General
and anthropocentric linguistics. Moscow: Izdatel'skii Dom YASK. 440 p. (In
Russian).

Sheigal E.I. (2000) Semiotika politicheskogo diskursa = Semiotics of Politi-
cal Discourse. dis... d-ra filol. nauk: 10.02.01. Volgograd. 326 p. (In Russian).

Sinel'nikova L.N. (2011) O nauchnoi legitimnosti ponyatiya diskursivnoi
lichnosti = On the Scientific Legitimacy of the Discursive Personality Concept.
Uchenye zapiski Tavricheskogo natsional'nogo universiteta im. V1. Vernadskogo.
Seriya “Filologiya. Sotsial'nye kommunikatsii”. No. 2. Part 1, pp. 454-463 (In
Russian).

127



Slovar’ sovremennoi leksiki, zhargona i slenga (2014) = Dictionary of Mo-
dern Vocabulary, Jargon and Slang. (Electronic version). URL: https://argo.aca-
demic.ru/ (In Russian).

Teplyashina A.N. (2000) Satiricheskie zhanry sovremennoi publitsistiki =
Satirical Genres of Modern Journalism. St. Petersburg: 1zd-vo S.-Peterburgskogo
un-ta. 95 p. (In Russian).

Ukhova L.V. (2016) Model’ opisaniya yazykovoi lichnosti mediapersony =
Model for Describing the Linguistic Personality of a Media Person. Setevoi zhur-
nal «Nauchnyi rezul’tat». Seriya “Voprosy teoreticheskoi i prikladnoi lingvistiki”.
Vol. 2. No. 1 (7), pp. 65-71 (In Russian).

MHOOPMAIINA Ob ABTOPAX:

Bozomonosa Anexcanopa Bnaoumupoena — mpernopaBatensb Kadenpst
HepeBofia U IepeBofoBefeHNs , VIHCTUTYT GpUIoI0riy, MHOCTPAHHBIX SA3bI-
KOB U Me[[MaKOMMYHUKaIuy, VIpKyTCKIit TOCYapCTBEHHDI)I YHUBEPCUTET.
664003, Crbupckmit ¢penepanbHbLit OKpYT, I. VIpkyTck, yi. Kapna Mapkca, 1. 1;
bogomolova_avo6@mail.ru

Topwxoea Bepa Eezenvesna — noKTOp (IUIONOIMYECKUX HAYK, Ipodec-
cop, MHCcTUTYT Qutonornu, MHOCTPAaHHbIX A3BIKOB M MEIMAKOMMYHUKAIVIN,
MpxyTckuit rocygapcTBeHHBI yHUBEpCKTeT. 664003, Cubupckuit dpenepaib-
HBIIT OKPYT, T. VIpKyTCK, yn. Kapma Mapkca, 4. 1; gorchkova_v@mail.ru

ABOUT THE AUTHORS:

Alexandra V. Bogomolova — Lecturer at the Department of Translation
and Translation Studies, Irkutsk State University. 1, Karl Marks Str., Irkutsk
664003, Siberian Federal District, Russia; bogomolova_av96@mail.ru

Vera Ye. Gorshkova — Dr. Sc. (Philology), Professor at the Department of
Translation and Translation Studies, Irkutsk State University. 1, Karl Marks Str.,
Irkutsk 664003, Siberian Federal District, Russia; gorchkova_v@mail.ru

Bxnad aémopoe: aBTOPHL BHEC/ PABHOLEHHBIII BK/IaJ B IIOATOTOBKY
nyOIMKaIum.
Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article.

Konpnuxm unmepecos: onoxeHnA 1 TOYKM 3peHNs, IpefCTaBIeHHbIE B
TaHHOJ CTaTbe, IPUHAMIIEXAT aBTOPaM 1 He 00513aTeIbHO OTPAXKAIOT ITO3UIINIO
KaKoJ1-TM60 OpraHu3alny YIM POCCUIICKOTO HAYYHOTO COOOIIIeCTBa.

Confflict of interests: The ideas and opinions presented in this article

entirely belong to the authors and do not necessarily reflect the position of any
organization or the Russian scientific community as a whole.

128



BECTHVK MOCKOBCKOI'O YHMBEPCUTETA. Cepus 22. TEOPVIA IIEPEBOJIA. 2022. T. 15. Ne 4. C. 129-135
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2022. Vol. 15. No. 4. P. 129-135

PELIEH3MN
YK 81°255:22.05/.06
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2022-4-129-135

HOBOE CJIOBO B UICTOPUYECKOM
IEPEBOJOBEJEHUU (PELIEH3MS HA KHUT'Y:
TAPBOBCKUI H.K., KOCTUKOBA O.1.

VICTOPMA TEPEBOJIA: IIPAKTUKA, TEXHOJIOTUH,
TEOPUN. M.: USTTATEIBCTBO MOCKOBCKOI'O
VYHUBEPCUTETA, 2021. 318 C.)

Teopruit TeiimypaszoBud XyxyHn

MOCKOBCKMII TOCYAapCTBEHHDII 00/IaCTHOI TIef[arOrN4eCcKii YHUBEPCUTET,
Mocksa, Poccus.

Ina koaTakToB: khukuni@mail.ru

B peneHsun aHanusupyercs HefmaBHO Bblmennras Monorpadua H.K. Tap-
6osckoro u O.J1. KoctukoBoit, nocAménHas ucropuu nepepopa. Haspannas
KHUTA paccMaTpuBaeT pas3jMyHble aCHEeKThl (TeopeTudeckie, IpaKTUIecKue,
TEXHOJIOTMYeCKIe) IIepeBOfia 1 IePEeBOLYECKOI MBICTM B T€ VIV VIHbIE SIOXM,
OIMpaeTcs Ha 6OMBIION KPYT MCTOYHMKOB U COTEPXKUT BBIBOADL 1 06001IIeHI,
IpEeNICTAB/IAIONNE IIEHHBIN BK/IAZl B COBPEMEHHOE IIEPEBOJIOBENIEHIIE.

Knioueevie cnosa: nepeBon, NCTOpus, TeOPMs, IepeBOJOBeEEHIIE, Pas-
BUTHE

Ona putupoBanusa: Xyxyxu I.T. HoBoe c10BO B ICTOPUYECKOM Iepe-
BojoBefieHnn (pereHsus Ha KHury: lap6osckuit H.K., Koctukosa O.J1.
Vicropusa mepeBofa: MpaKTKa, TEXHONOIUM, Teopuu. M.: VsgaTenbcTBo
MockoBcKoro yHuBepcurera, 2021. 318 c.) // BecTHuk MoCKOBCKOTO YHM-
BepcuteTa. Cepusa 22. Teopus mepesopa, 2022. Ne 4. C. 129-135. DOI:
10.55959/MSU2074-6636-22-2022-4-129-135

Crarbd noctynuia B pegaxkuuio 31.11.2022;
omobpeHa mocie penensuposanus 28.01.2023;
IIpMHATA K my6muKanuy 15.02.2023.

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University

129



NEW WORD IN MODERN TRANSLATOLOGY

(ABOUT THE BOOK: GARBOVSKIJ N.K., KOSTIKOVA O.I.
ISTORIYA PEREVODA: PRAKTIKA, TEKHNOLOGII,
TEORII (HISTORY OF TRANSLATION: PRACTICE,
TECNOLOGY, THEORY). MOSCOW: IZDATELSTVO
MOSKOVSKOGO UNIVERSITETA, 2021)

Georgy T. Khukhuni

Moscow Region State Pedagogical University, Moscow, Russia.
For contacts: khukuni@mail.ru

The rewiew is dedicated to the recently published monography by Nikolai
Garbovsky and Olga Kostikova on the history of translation. The book is an
attempt to analyze different aspects related to the practice, theory and technology
of translation in different historical periods. It is based on a wide circle of sources
and contains postulates and conclusions that may be appreciated as a valuable
contribution to modern translatology.

Key words: translation, history, theory, translatology, development

For citation: Khukhuni G.T. (2022) New word in modern translatology
(about the book: Garbovskij N.K., Kostikova O.I. Istoriya perevoda:
praktika, tekhnologii, teorii (history of translation: practice, tecnology,
theory). Moscow: Izdatel'stvo Moskovskogo universiteta, 2021) // Vestnik
Moskovskogo Universiteta. Seriya 22. Teorija Perevoda — Moscow
University Bulletin on Translation Studies. 4. P. 129-135. DOI: 10.55959/
MSU2074-6636-22-2022-4-129-135

The article was submitted on November 31, 2022;
approved aft er reviewing on January 28, 2023;
accepted for publication on February 15, 2023.

XOTs B TOIT WM IHOV CTETIEHN MCTOPIYeCcKasi IpobieMaTiKa 3arpa-
TMBAJIaCh YK€ B IIEPBBIX OT€UECTBEHHBIX TPYAAX I10 TEOPUM HEPEBOLa,
HAITVICAHHBIX C Pa3HBIX O3 (MO>KHO Ha3BaTh BBIXOAIMBILIVIE HAYMHAS
C cepenVHbI pouUIOro Beka pabotel A.B. ®emopoa (Penopos, 1953) ,
I'P. Taueunnapnse (Taveunmanse, 1970), IL.U. Komanesa (Komaues, 1972) u
Zp.), OfHAKO B OOMIBIIMHCTBE C/TyYaeB MICTOPIIECKIIT 0030p HOCUIT Xapak-
Tep CBOETO POJia BBENEHNSI K COOCTBEHHO TEOPETUYECKIM Pa3MbIIIUIEHVSIM
aBTOpa ¥ K TOMY K€ OTPaHM4MBAJICS OTHOCUTETIBHO HeOOIbIINM apea-
JIOM — B OCHOBHOM, 3aI1aJHOEBPOIIEICKVIM V1 POCCHUIICKUM (B TeX CTydasix,
KOT7Ia aBTOpaMit ObUIY IIPeACTABUTE/N HAIVIOHATBHbIX PeCITyO/uK, K HUM
MOT TIPUCOEAVHATHCS COOTBETCTBYIOIINIT pernoH — Hanpumep, y [.P. Ta-
Jeyyyazi3e HaXOAMM O4YepK, TOCBAIIEHHBII IIepeBofy B Ipysun).
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V3 TpynoB, MOABMBIINXCA yXKe B HauaJle HAalllero BeKa, He0OXOM1-
MO Ha3BaTb QyHAaMeHTanbHOe uccnenosanne H.K. Tap6osckoro (Tap-
60Bckuit, 2004). PerjeH3upyeMyio MOHOrpauio, BEPOATHO, MOXKHO B
oIpeieIéHHOM OTHOLIEHUY PaccMaTpUBaThb KaK IPOJO/DKEHMe U pas-
BUTHE 3TOJ nocefHelt. OgHaKo, KaK ITOKasbIBaeT y>Ke caMO Ha3BaHMe,
Ha [lepefIHII IUIaH B Heil BBIIBUTAIOTCA MMEHHO ITPOOJIeMbl, CBA3aHHbBIE
C MICTOPMYECKVIMU acIleKTaMy IepeBopoBenenns. V smech cpasy sxe 06-
palaeT Ha ce0s BHMMaHMe OJHA, Ha HAlll B3IJIAJ, YPEe3BbIYAIHO BaXKHAA
€€ 0COOEHHOCTb.

XoTA Te3NUC 0 TOM, YTO UCTOPUA — JUCLUIIIVHA B IIEPBYIO OY€PeNb
omycaTenbHast, MMEIIas Ie/io C KOHKPEeTHBIMU (paKTaMM, BPSJ, JIV KTO-
760 OyfieT B HAILIY JHY OTCTaMBATh BCEPbE3, HETPYAHO YOSRAUTHCS, YTO
BO MHOI'MX paboTax, B KOTOPBIX B TOJ VIV IHOVI CTEIIEHY paccMaTpuBa-
€TCA MICTOPUs ITepeBOfa U IIepeBOYeCKOI MBIC/IN, Ha IPAaKTHKe HEPeKO
CTIeRyIOT IIpU € pa3paboTKe MMeHHO 9ToMY puHIMIy. Kak mpasuso, B
COOTBETCTBYIOIIX pas/ie/laX M3/IaraeTcA ONpeyieniéHHas CyMMa GaKToB,
OTHOCAIINXCA K TOMY WIN MTHOMY IIEPUOAY U/WIY PETUOHY, U Ja€TCA Xa-
PpaKTepUCTUKa TeM IpuéMaM ¥ MeTOHaM, KOTOpblIe MICIIONIb30BaINCh IPU
MEXbA3bIKOBOII IIepefade. Takoro popa Moaxo, HECOMHEHHO, BeCbMa
noneseH u rieHeH. OHAKo, C APYTOii CTOPOHBI, BayKHEIas 3a/1a4a JIo-
6011 HayK! — BBIABJIEHVE 3aKOHOMEPHOCTEI, IIPUCYIINX UCTOPUIECKO-
MY TIPOLIECCY, OCTAETCA B 3HAYUTE/IBHON CTENEHN Hepean30BaHHOI,
760 HOCAILEl HECKOIBKO IIOBEPXHOCTHBII XapakTep.

ABTOpBI Xe pelleH3NpyeMoii MOHOTpayM HAYMHAIOT €€ IMEHHO C
METOJIOJIOTMYECKMX MOMEHTOB. B OTKpbIBalollell KHUTY I71aBe BCeCTO-
POHHE U I/Ty0OKO aHA/IM3UPYIOTCS AKCUOIOTHYECKIe ACIIEKTHI IIePeBOJIa,
0060CHOBBIBaeTCA HEOOXOMMOCTD PACCMATPUBATh €TI0 UCTOPUIO KaK C
TOYKY 3PeHNsA TOT0, KaK ITepeBouecKas e Te/IbHOCTDb CIOCOOCTBOBAIA
PasBUTHUIO HVBWIN3ALNMN, TAK U B paKypce pasBUTHUA IIepeBojia B 001ie-
LMBUIM3ALIOHHOM KOHTEKCTe.

Ocob60e MecTO 3aHMMAET BOIPOC O MOAXOAAX K IePUOAU3ALINN
MCTOpUM IlepeBOfja. AHAIM3UPYIOTCA Pas3IMYHbIe VX BUAbI (COLMAb-
HO-9KOHOMMYECKUI, KyIbTYPHO-UCTOPUYECKNUI, METOMIONIOTMYECKUIA,
MHPOPMALMOHHO-TEXHONIOTNYeCKNIi). VIMEeHHO IoC/IeHmIt, UCXOfA-
Wit 3 crioco6a XpaHeHV:A U Iepefady MHPOPMAIVM, KaK YKa3bIBalOT
H.K. Tap6osckuit u O.J. KoctrkoBa, Hanbomnee oTBeyaeT CyUHOCTH
HepeBOjja, OIpefie/IIeMOro Kak «Iepefada MHGpOpManum, 3aK/II09EH-
HOJI B MICXOJJHOM COOOIIEHNN, OT OFHOTO KOMMYHUKAHTA K APYTOMY,
Ipefnoaraouias mepexos OT OFHOIO Kofia K IPYTOMY» (C. 43-44).
OTMeTNM, 4TO MU He OTBEPTaloTCs MOMHOCTBIO U SpYIue IOAXOAbI, B
YaCTHOCTH, Ky/IbTYPHO-UCTOPUYECKNIA, TOCKOTIbKY pPeyub UAET O JTUTE-
parypHoM nucbMeHHOM nepesogie (C. 39-40). Bmecte ¢ TeMm, rrybuna
" PyHAMEHTATbHOCTb METONOIOTMYECKO CTOPOHBI MCC/IeOBAHM
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OTHIOZIb He 03HAYAIOT KaKoJi ObI TO HYU OBIIO HEJOOLEHKN TOTO, YTO B
M0O0M CITy4ae COCTaB/IACT OCHOBY MCTOPUYIECKOTO MCCIEJOBAHNA —
H/INYNA Haf&XHOTO U Pa3HOCTOPOHHETO GaKTMYeCKOTO MaTepuaa.
[Tpuaém, 3ech MpUBIEKAOT BHUMAaHIe HECKOIBKO MOMEHTOB.

Bo-nepBbIX, ClIpaBe/IMBO CYNTasA OHOCTOPOHHEN CUTYALINIO, KOTa
«B3IJIAJ HA MICTOPUIO TIEPEeBOJia OTPAHNIMBAETCS INIIb €BPOIEVICKUMMU
npepcrapneHusamm» (C. 40), aBTOpBI, 110 CPAaBHEHUIO CO MHOTVIMM CBO-
VIMJ KOJIJIETaMM, 3HAUNTEIbHO PACIIVPAIOT Teorpaduio CBOETo McCie-
TOBaHMsA, BK/IIOUMB HETO MaTepuaJl 1 110 IIePeBOJY M pacIIpOCTPaHEeHNIO
oynmusma B Kurae, 1 fpaMaTidecKyro MCTOpuIo noMourHniel Peppm-
HaHga Kopreca npu 3aBoeBanuu Mekcuku Mamuude (C. 182-196), n
meATeNbHOCTD [xeiiMca DBaHca MO CO3[JaHNIO IMCbMEHHOCTH JJIs KO-
peHHbIX >xuteneit AMepuxku... (C. 131-135).

Bo-BTOpBIX, HapsAy ¢ TPaUIVIOHHBIMY €BPOIEVICKMMIY CTPAHAMI, B
KHIT€ yZieJIeHO BHUMAaHIE U CTAHOBJ/ICHUIO U Pa3BUTHUIO IIePEBOAYECKOIL
mesatenbHOCTY B KaHaze, 0 KOTOPOI OO/IBIIMHCTBY YUTaTeNeil, OTHO-
CHUTETTbHO MaJIO M3BECTHO (B CKOOKAaX MO>KHO OTMETHUTD, YTO B M3BECT-
HOM CMBIC/IE 3TO XapaKTepPHO M JI/IsI APYTUX CTOPOH HAYKY U KY/IbTYPbI
CrpaHBI KJIEHOBOTO /IMCTa — OHM OKa3alch B cBoero popa TeHn CIIA
Y B OT€YECTBEHHBIX TPYyAaX 0OIIero XxapakTepa CBeeHNsI O pa3BUTUA
B KaHazie mepeBofia 1 iepeBOJYECKOI MBICTM BCTPEYAIOTCS He CIIMII-
KOM 4acTo). MeXXAy TeM, KaK 9TO yOeUTe/IbHO ITOKa3bIBAIOT aBTOPBI,
CTaHOBJIEHNE e€ KaK [BYA3BIYHOTO aHITIO-(PPaHIIY3CKOTO TOCyapCcTBa
Yl CBSI3aHHBIE C 9TVM COOBITISI HAJIOXKV/IM 3aMETHBIII OTIIEYaTOK Ha UX
¢dbopMupoBaHMe ¥ BO MHOTOM OIIPEIeINIO MIPUCYILIYIO MM CIelNUKY.

B-Tperbux, 1 pyu pacCMOTPEHNN TaKUX PETMOHOB €BPOIIEIICKOTO
KOHTMHEHTA, KOTOPbIe, Ha MIepPBLIil B3I/IAJ, He MOTYT II0’KaTOBaTbCA Ha
OTCYTCTBJE BHUMAaHV K HUM B IIepeBOJOBENIECKOIT ucTopuorpaduu,
H.T. Tap6oBckomy n O.J1. KoctukoBoii yranocs cobpaTh BecbMa MHTe-
PECHBIIT U I[eHHbIII MaTepuaJl, B IIepBYI0 ouepefib — IIOCKOIbKY pedub
UET 0 GPaHIy3CKOIT TMHIBUCTUYECKOI TpaguLmu. Pasymeercs, pefko
KaKoJl TPYJ 110 UCTOPUM IlepeBoia 00XoauTcs 6e3 yIIOMIUHAHNA MEH
YKaxa Amno, v StbeHa [losie — HO CTOb MOPOOHOr0 pacCMOTPEHNS,
HACBIIIEHHOTO MaJIOVM3BECTHOII (a ITOPOIl ¥ COBEPIIEHHO HEM3BECTHO
JUIA IOfIaB/IAIOIEro OO/IBIIHCTBA OT€YeCTBEHHOI ayAuTOpy) MHPOP-
Manues 06 UX IesITeIbHOCTY, TPYAAxX ¥ OTK/IMKAX, KOTOpbIe OHY MOMY-
YYIM Y COBPEMEHHMKOB U MO3THENIINX VMCCIefoBaTeNnell, HACKOIbKO
HaM M3BECTHO, BBIXOIMBIIINE Y HAC pabOTHI 110 IIepeBOJOBEIEHNIO 0
CHIX TTOp He COfieprKa. B 5ToM OTHOIeHNY [T03HABATeIbHYIO LIEHHOCTD
COflep>KaIIMXCS B MOHOTpaduu CBefieHI C/I0XKHO MePeOl|eHUTb.

Oco60 cregyeT OCTaHOBUTBCSA Ha pasfierie, IOCBAIIEHHOM repMe-
HeBTUYeCKUM B3I/IsAfaM 6rmaxkeHHOro ABryctuna. Camu 1o cebe oHI —
YTO BIIOJIHE IIOHATHO, YUUTBIBAsA 3HAUMMOCTD 3TON INMYHOCTHU B UCTO-
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p¥UM MUPOBOII KY/IbTYpPbl — Pa3yMeeTcs, JOCTATOYHO JABHO M3BECTHBI
U JOCTaTOYHO MHOTIO M3y4anucb. OfHAKO, KaK CIIPaBel/IMBO OTMEYAIOT
H.K. Tap6osckniit 1 O.V. KocTuKoBa, 3TOT KPYIHEIINIT XPUCTUAHCKII
MBIC/IUTE/b «B ICTOPUM HepeBofia <...> K COXXAJIeHNI0, He 3aHMMaeT
CTOJIb >K€ 3HaUMTEe/IbHOT'O MeCTa, KaK eT0 COOTeYeCTBEHHMK VI COBpeMeH-
HUK 671a>keHHBIN Veponnm» (C. 211), a BO MHOTMX paboTax, B TOM YNCTIe
Yl CTIeLIMa/IbHO TTOCBSAIIEHHBIX 01071e/ICKOMY IIeEPEeBOAY, aXKe He YIIOMM-
HaeTcs, B TO BpeMsA KaK OH «IIPefBOCXMIAET <...> MHOTHUeE UfieH, BO3-
HYKaBIye Y Gpyn1ocodoB, CeMUOIOTOB Y IMHIBUCTOB, PACcCY)X/JaBIINX O
IepeBofie, 0 KOTHUTYBHBIX ITPOLIeCCcaX B CO3HAHUM [TepeBOiYMKa, O Iiepe-
BOJYECKOVI TepMEHeBTVKe VI IIOHMMaHMUY CMBICTIOB opuruHana» (C. 213).

XoTs1 aBTOPBI KHUTY BeCbMa MOAPOOHO 1 YOenuTeNbHO 060CHOBBI-
BaIOT Te3MC O HEIPABOMEPHOCTHU MOJOOHOTO HETOCTATOUYHOTO (UTOOBI
He CKa3aTh MpeHeOPEeXUTENbHOTO) OTHOIIEHNS K HACTeNNI0 OasKeH-
HOTO ABIYCTIHA, MEXAY TeM KaK «CerofjHsA repMeHeBTIYeCKasi OCHOBA
HepeBOYECKOI AesATeIbHOCTH B/ /I IOABEPraeTCsi COMHEHMIO y JC-
cnenoBateneit nepesoga» (C. 211), — ogHako OyMaeTcs, 4To 6ornpbliee
BHUMaHIe K O/1a)keHHOMY VlepOHUMY cO CTOpOHBI MHOTUX MCCTIEf{0Ba-
Teslell, pa3pabaTbIBaBIINX VICTOPUKO-TIEPEBOAYECKYIO IIPOOIEeMaTHKY,
BIIOIHe 00'bsicHUMO. [TomaBristiolee MX OOMBIIMHCTBO (BK/IIOYast aBTOpa
3TUX CTPOK) pacCMaTPUBAJIO IEPEBOT, MIPEX/ie BCETO, MIMEHHO C TOUKU
3peHNs MeXXbA3BIKOBOI Ilepenaun (Cp. MpUBeAEHHYIO BbIlIe GOPMYIIN-
POBKY «IIepefada nHGOpMAINY, 3aK/TI0YE€HHON B MICXOHOM CO001I1e-
HIU, OT OJHOT0 KOMMYHUKAHTA K IPYTOMY, IIpeANo/araiomias nepexos
OT OJHOTO KOfIa K APYTOMY»), a CTIefloBaTe/IbHO, OTHNM VI3 OCHOBHBIX
KpUTepUeB — e€CTeCTBEHHO, IIpU y4éTe BCeX OCTa/IbHBIX — SB/IACTCS
TO, HACKO/IbKO KOMIIETEHTEH OCYILeCTB/IAOLINI YKa3aHHYIO IPOLefy Py
[IepeBOIYMK B KOK/JOM U3 3TUX KOJOB.

[Tpencrasnsiercs 6ecciopubiM yrBepxaenne H.K. Tap6osckoro u
O.J. KocTukoBOJ OTHOCUTENBHO «COBPEMEHHOI HAayKy O IIepeBOfe,
JIaBHO BBIIIIefIIIeN 3a Ipeenbl TMHrBUCTHK» (C. 213); ogHAKO, KaK HaM
Ka)KeTCH, 3TO He MEHSET TOTO 06CTOATENbCTBA, YTO IMHIBUCTIKA ABJIA-
€TCs1 TeM MICXOIHBIM ITYHKTOM, 13 KOTOPOTO IIepeBOYMK MCXOMIUT, [TOKa
OH OCTa€Tcs TaKOBBIM. C 3TOJ TOUKM 3peHMs], KaK HaM IIpefcTaB/sAeTcs,
COXPaHAIOT aKTyaJlbHOCTb cioBa A.B. ®efopoBa 0 TOM, UYTO «JIMHIBU-
CTUYECKUM IIyTEM He MOTYT OBITb 0O'bsICHEHBI Bce GaKThl U3 00/1acTh
nepeBoja <...> HO <...> IMHTBUCTUYECKUI Iy Th M3y4eHMS], He SABJISACDH
TOCTATOYHBIM [I/ISI TOCTAHOBKY U PelIeHNsI BCeX MpobieM mepeBoaa
<...> 6e3yCI0BHO, IB/IAeTCS HEOOXOAMMBIM B JleJie X MCYepIIbIBalole-
ro uccnegoauusi» (Pemopos, 1983: 3-4). B mpakTuueckoM xe miaHe,
BEPOSITHO, BIaJIeHVe VICXOIHbIM U TIEPEBO/IHBIM SI3BIKaMI — 3TO CBOETO
pona apudmernka, 6e3 3HaHMsI KOTOPOIL BPSZ /I MOXXHO YCBOUTD BbIC-
HIYI0 MaTeMaTUKY. A C 3TOJ TOUKM 3peHNs IpernMylecTBo Veponuma
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(He3aBMCUMO OT POJIM, CBITPAHHON 00OOVMMU MBICIUTEISIMUA B ICTOPUU
MMPOBOJT KY/IbTYPbI ¥ XPUCTUAHCKOJ TPAAUIIVIN) BPSAL M MOXKHO II0-
CTaBUTbD IOf; coMHeHue. Ho Heo6XxomMocCTy yaenaTb BO33peHusaM 61a-
YKEHHOTO ABTYCTMHA IO/DKHOE BHYMAaHME B ICTOPUKO-IIEPEBOTYECKIX
TPyZaxX Ha3BaHHOE 00CTOATENbCTBO, pa3yMeeTCs, He OTMEHSIeT.

B cBs3M ¢ eATEeNbHOCTDIO 6/1a)KEHHOTO ABTYCTVHA XOTEIOCh OBl
KOCHYTbCS €11I€ OJJHOI TeMBI, IIPENCTABIEHHOI B peLeH3MPYEMOI MOHO-
rpa¢uy — ponu penuruy B GOpMUPOBAHUY VM PasBUTUYU IIepeBOYe-
ckolt Tpapguuuu. IIo MOHATHBIM IPUYMHAM, B OTEYeCTBEHHBIX MCTO-
PMKO-TIEpEeBOAYECKNX TPYAaX IMPOIUIOro BeKa JaHHasA TeMaTHKa, Kak
IPaBWIO, He aKL[EHTMPOBAJIACh (XOTA AeATeIbHOCTD O/1a>keHHOro Vepo-
H1Ma nm Maptuna JlloTepa B HUX, pa3yMeeTcs, TaK VN MHa4e paccMa-
TPUBAJIach), a HEMHOTYE PabOThI, KacaBIINMeCs CIelMaTbHO OMOIericKo-
TO IIepeBOJia, IIX 0OBIYHO 110 BEOMCTBY aT€VICTUYECKOI TUTEPATyPhl
¥l HOCVJIY COOTBETCTBYIOLINII MAEOIOTMYECKII OTIeYaToK (HaryAf-
HBIM IIPUMePOM MOKeT Cny>Xuthb (Prokckuii, 1978)). [Toxxanyii, Boep-
Bble Ha3BaHHAs TeMa, eC/IY TOBOPUTD MIMEHHO O IIePeBOJOBEYECKOM
acIeKTe, B Halllell CTpaHe ObUIa ITOAPOOHO POAHAIN3NPOBAHA B TPY/e
H.K. Tap6osckoro (Tap6osckmit, 2004). B penensupyemoit MoHorpadun
OHa IIOJTy4M/Ia fajIbHelilee pa3BuTue. B cOOTBeTCTBYOIEM pasperne
IpefCTaB/IeHbl IPAKTUYECK) BCe OCHOBHBIE MOMEHTBI, HEOOXO/IMbIe
UL OCBellleHNA JaHHON npo6embl. Ha Hamn B3I/f, mpaByia, TOBOpPS O
Pedopmariui, MO>XHO OBLIO OBI YHOMSAHYTD U O KATONMNYECKIX BEPCHX
b6, cosfaBaBLIIMXCS B 3TO HEPUOJ MIMEHHO KaK IPOTUBOJEIICTBIE
IPOTECTAHTCKUM IIePeBOJjaM; OIHAKO 3TO, BOSMO>KHO, 03HA4asIOo ObI He-
KOTOPBIII yXOJ] B CTOPOHY OT OCHOBHOI1 IIPOO/IeMaTUKY KHUTH.

3aBeplras Halll pa3roBOP, MBI XOTe/N OBl elllé pa3 NOAYePKHYTh,
yro MmoHorpadust H.K. lap6osckoro n O.J1. KocTukoBoit siB/IseTCA LieH-
HBIM U1 CBOEBPEMEHHBIM TPY[OM, KOTOPbIII HalIIET OTK/INK He TOJIbKO
y CIIeIMaINCTOB B 06/1aCTI IepeBOfIOBEMIEHNA, HO M IIPefiCTaBUTeel
TaKUX CIIeNMaTbHOCTEN, KaK TUTepaTypoBeeHNe, TMHIBOKYIbTYpO-
JIOTMS, UCTOPUA U [p., €€ MOsABJIeHNe MOXKHO XapaKTepu30BaTh Kak
OeccriopHOe Hay4HOE IOCTYDKEHE.
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13 ampena 2022 roga B pamkax XXIX MeXayHapofHOI Hay4YHOMI
KOH(epeHINM CTY/IeHTOB, aCIMPAHTOB 1 MOIOABIX YY€HBIX «/IOMOHO-
COB», TPAANIIMOHHO IpOXoAAmIeil B MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETe KaXK-
IYIO BECHY, COCTOSTIOCH 3acefjaHue ceKuun «Teopus, ucropus u me-
TOZIO/IOTM TIepeBOAa». B aToM rogy paboTta ceKIuy oCyliecTB/ANACh
IO CJIeAYIOIIMM HaIlpaB/IeHMAM: 00IIas TeOpysl, UCTOPYS U AUJAKTHKA
HepeBofia; METOMIO/IOTTIA IIEPEBOJA; XyN0>KeCTBEHHBII IIepeBOJ]: METObI
Y KPUTHKA; CPABHUTE/IbHAS IMHTBUCTIKA U JVICKYPCOTOTNS; IV (POBLIE
TEXHOJIOrUM B IepeBofie. [IpuHATH yyacTye B paboTe CeKLUU MOXKHO
ObII0 KaK B 09HOM ¢opmare (HOfceKuus 1), Tak U B AUCTAHI[MOHHOM
(rmomcekius 2).
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B xope ouHOro 3acegaHys MOACEKIVM 1 ObUIM 3aC/TyLIaHbI ABEHA -
JaTh JOK/IA/IOB, B KOTOPBIX PaCCMAaTPUBA/IUCh aKTYa/IbHbIE IPOOIeMBI
TeOPUM, UCTOPUY, METOLOTIOTUY ¥ IULAKTUKY IT€PEBOJA, B YaCTHOCTM:
MICIIO/Ib30BaHMe LM(PPOBBIX TEXHOJIOTUIT B IIepeBOfie U Py 00ydeHUN
Pas3IMYHBIM BUAAM lepeBoja, pOpMUpPOBaHIe [TePEeBOLIECKIX KOM-
HeTeHIVI, IOKa/IN3alusa BUJEOUTPOBOIL IPOAYKINN, A3BIKOBbIE OCO-
OE€HHOCTM Pa3JINYHBIX JYCKYPCOB, HOTEHIMA/TIbHO MPeACTaBIIALIe
TPYAHOCTb B ITpOLiecce IepeBofa (TepMIHBI, MOJA/IbHOCTD), MOTMBALIU-
OHHBIVI ¥ 9TUYECKIII ACIIEKThI IIEPEBOAYECKON JEATEIBHOCTIL.

B pabore momceKy NPUHSIN yYacTue CTYAEHTDI, aCIMPAHThI U
Momozble yu€Hble Boicinert mkonbl nepesoga MI'Y nmenn M.B. JIomo-
HocoBa 1 IIIkonpl MHOCTpaHHBIX A3bIKOB HalyoHanpHOTO MccnenoBa-
TE/IbCKOTO YHUBEpPCHUTeTa «BpIcImas mKosa 9KOHOMIK». [Ipencrasien-
HbIe B 9TOM T'Ofly JOK/Ia/[bl OT/INYA/INCh AKTYa/IbHOCTHIO TeMATVUKY /IS
COBPEMEHHOII IPaKTUKM nepesopa. OT/enbHbIe BBICTYIUICHNS BbI3Ba-
M 0COOBIIT MHTEPEC ayAUTOPUN U SKCIIEPTHOTO XKIOPY, O Y€M CBUJIE-
TeNbCTBOBAJIN JVICKYCCUM TTOCTIe BBICTYIUIEHMIL. B gacTHOCTH, foKIaz,
C.J. ApuieHKO, TOCBSAIEHHBIN METOMKE VICIIONb30BaHMS ITapajIle/ib-
HBIX KOPITyCOB B ITpOljecce JTOKa/IN3alNy BULEOUTPOBOI IPOLYKIIVIN,
BIIEYAT/INI aKTYa/IbHOCTBIO ¥ MHHOBAI[MOHHOCTBIO. B Xozte myckyccun
ObL/I0 3aMeYEeHO CXOICTBO HEKOTOPBIX CTUINCTUYECKUX IPUEMOB BliTIe-
OUTPOBBIX TEKCTOB ¥ ApeBHETePMAHCKOII II093MM, YTO MOIJIO ObI CTaTh
[peIMETOM OT/e/IbHOTO MCCIIeNOBaHUA.

IKcIepTHOE XXIOPY B /ML JUpeKTOpa Bricuielt nikomsl nepesopa,
akasieMrka Poccuiickoit akaemnu ob6pasoBanmsi, JoKkTopa ¢umonorn-
4eCKUX Hayk, mpodeccopa H.K. Tap6oBckoro, zokTopa Gpumonorneckux
Hayk, npogeccopa JI.A. MaHepko, KaH/[u/laTa 9KOHOMIYECKNX HayK,
nouenra K.®. bataHoBa, kaHAMAATa QUIONOIMYECKIX HAYK, HOLIEHTA
M.H. EcakoBoii, kauaupaTa Kyabrypomnorun, gouenra 10.H. Konbno-
BOIT, KaH[uziaTa QUIONIOrNYecKIX Hayk, gouenra O.V. Koctukosoii,
KaHAuaaTa GUIONOTNYeCKUX Hayk, goueHTa M.B. KyrpraBuyk, kaHau-
fiata pUIONIOrMYecKX Hayk, foreHTta E.M. MerukoBoit, Kauanuuata ¢pu-
JI0JIOTMYeCKMX HayK, fonenTa C.I. Yimakosa, npenopasarernsa C.A. JKry-
HeBOI1 0000 OTMETIJIO CTIeAYIoLye HOKIaabL: Apunjenko Cmanucnasa
Meopesuua «I1puémbl NCIIONb30BAHNA MAPA/IETbHBIX KOPITYCOB B JIO-
Ka/IM3alyy BULEOUTPOBBIX IIPOTrPAMMHBIX IPOAYKTOB» (MOCKOBCKMII
rOCyIapCTBEHHbI yHUBepcuTeT MMenu M.B. Jlomonocosa, Boiciras
mKosa rnepesopa (pakynbret), Mocksa, Poccus); [ao L3au «Kurarickue
Hay4HBIE IIIKOJIBI B 00y4eHNN epeBOAY C UCIIONb30BaHMEM LI(PPOBBIX
TeXHOMOrni» (MOCKOBCKMIT TOCYZapCTBEHHBI YHUBEPCUTET VIMEHN
M.B. JlomoHOCOBa, Briciras mkosa nepesoga (¢pakynbrer), MockBa,
Poccust); Anv-Asad Acunv Pagpaa «Criocobbl 1 CTPYKTypa 06pasoBaHms
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(apMaKoIOrn4ecKoit I MeAUIITHCKO TEPMUHOJIOTYM B TPY/iaX CpefHe-
BEKOBBIX apaOCKuX y4éHbIX» (MOCKOBCKMIT TOCYapCTBEHHBII YHUBEP-
cutet umern M.B. JlomoHocOBa, Bricuras mkona nepesoga (pakynbrer),
MockBa, Poccua).

B pamkax pabGoTbl AMCTAHIMOHHO IOACEKINY 2 OBUIN TIPEACTaB-
JIeHBI TPUHAALIATD JOK/IAJ0B, IIOCBAIIEHHBIX BOIPOCaM OOIeCTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKOTO U XY/ 0’KECTBEHHOTO IIepeBOJja, TOIKOBAHNIO Oe3-
9KBVBAJICHTHOJ JIEKCUKY B KOMOMHALIN PYCCKUI A3BIK — KUTAVCKUI
A3BIK, 0COOEHHOCTSAM IIepeBOJja BUICOUTP, PEKIAMHBIX TEKCTOB. B pa-
00Te MOACEKIMM IPUHSIN yYacTye CTYAEHThl U acupaHThl TerepaH-
CKOTO YHUBepCHUTeTa, POCCMIICKOTO yHUBepCUTETa APYKObI HAPOIOB,
Cesepo-Kaskasckoro ¢enepanbHoro yHusepcurera, Hixeropopckoro
rOCyAapCTBEHHOTO IMHIBUCTIYECKOro YHuBepcuteTa mMenn H.A. J1o6-
pomo6osa, CeBepHOro (ApKTUUECKOTr0) (efiepaTbHOrO YHUBEPCUTE-
ta uMeHn M.B. JlomoHocoBa, CeBacTONONIbCKOTO FOCYAapCTBEHHOTO
yHUBepcuTeTa, TaraHporcKoro rocyjapCTBEHHOTO IIeJarorn4eckoro
uHcTuTyTa uMeHu A.I1. YexoBa, MOCKOBCKOTO rOCyapCTBEHHOTO YHU-
BepcuteTa MMeHu M.B. JlomoHOCOBa.

YJleHBI 9KCIIEPTHOTO COBETA B /INIIE JOKTOPa (PUIOIOTNYeCKIX HayK,
npodeccopa H.J. Tony6eBoit-MoHaTKMHO, JOKTOPa GUTOIOTMYeCKIX
HayK, npodeccopa H.H. MupoHoBoi1, foOKTOpa PpUIoIorndeckux Hayk,
npodeccopa 3.H. Munikyposa, KauanaaTa GUI0IOrNYeCKIX HAYK, 10-
nenra E.C. KoHioxoBoIl1, KaHMIaTa QUIONIOTMYECKUX HAyK, OLEHTa
O.J1. JIpITKMHOI OTMeTIIN Clefytommue foKnanbl: Jy Kanysa «Pexnam-
Hble TeKCTBI I7100a/IbHbIX O6peHnoB B Poccun» (MocKOBCKMIT rocymap-
CTBEHHBINI yHUBepcuteT uMeHr M.B. JlomoHOcoBa, Bpiciras mkomna
nepesopa (¢dakynbrer), Mocksa, Poccus); Kosnosa Opus Onezosuua
«Co3paHne 3KBUPUTMIYECKOTO IIepeBOfia ¢ HEMELIKOTO S13bIKa Ha pyc-
CKMI1 TIeCHY B >kaHpe Gonk-pok» (HyKeropomckuii rocyapCcTBeHHBbII
JMHTBUCTUYeCKUIT yHUBepcuteT umenu H.A. [To6pomo6osa, HyokHmit
Hogsropop, Poccns); ITak Hamanvu Cane Hyxoenuvt «OcobeHHOCTU
IpefpefaKTPOBaHNA KOMIPECCUPOBAHHBIX KOHCTPYKIMIT IIpY Ma-
IIVHHOM IIepeBOJie AHITTOA3bIYHBIX MEAVLIMHCKIX TeKCTOB» (CeBepHbIN
(ApxTryecknit) penepanbHblil yHuBepcuteT uMern M.B. JloMmoHOCOBa,
Boicuas mkosa conyanbHO-IyMaHUTAPHBIX HAYK U MEX/YHApOLHOIL
KOMMYHUKAIVM, ApXaHrenbcK, Poccns).

Y1eHbl 3KCIIEPTHOTO COBETAa OTMETU/IV BHICOKNI YPOBEHD NOK/IA/IOB,
aKTYaJIbHOCTb TeéM HAay4YHBIX MCC/IESOBAHMIL 1 TTOXKe/IANN YYaCTHUKAM
KOH(epeHINM JaIbHeIIINX YCIIeX0B B Hay4HOIT pabore.

Junnom nobeguTeNns CeKLuu B 9TOM TOAY IONYYUI Apuuienko
Cmanucnas Veopesuy, oTMe4eHHbIE SKCIIEPTHBIM COBETOM YYaCTHUKM
HarpakfieHbl IIOYETHBIMU I'paMoTaMu. Bce Mosofble MCCIef0BaTeNn,
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IPUHABILNE y4acTHe B paboTe CeKIUM, HOMTY4NIN MIMEHHON cepTudu-
KaT y4aCcTHUKA. Te31Chl BBICTYIIEHUIT Oy O/IMKOBAHbI B 9/IEKTPOHHOM
cbopHuKe KOHPepeHVN «JIOMOHOCOB».

Kondepenuns «JIoMoHOCOB» — 3TO 3aMedaTe/IbHAsI BOSMO>KHOCTD
JUI MOJIOABIX CIIELIMA/INCTOB OOCYAUTD aKTya/IbHble Hay4YHbIe IPpobiie-
MBI, allpOOMPOBATh Pe3y/IbTaThl CBOMX HAYYHBIX VICCIIELOBAHUIL, OT-
KPBITb I/Is1 ce6s YTO-TO HOBOE, OMTYYNTh IMITY/IBC K Pa3BUTHIO HOBBIX
Uae M OTKPBITUIL.
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C 24 o 25 Hos6ps B Poccuiickoit akajeMunt o6pa3oBaHus IpU
noppep>xke OObIecTBa pyccKoil CIOBeCHOCTH U MeXIyHapogHOIT ac-
coLManyy NpenoyiaBareell PycCKOro sA3bIKa 1 IMTePaTypbl COCTOSA/ICA
MesxnyHapopHblit ¢pumonorndecknit GopyMm maMmsATy akagemuka Jlwop-
munbsl AnekceeBHbl Bepbuiikoii. [Ipesupent Poccun B.B. Ilytun Ha-
IpaBWI y9acTHUKaM popyMa IPUBETCTBEHHYIO Tesierpammy. «JIrommm-
na AjlekceeBHa ObUIa KPYITHBIM Y4YEHBIM, T/IaHT/IMBBIM HACTABHUKOM,
APKUM, HEOPJAVHAPHBIM, YB/ICUYEHHBIM 4elToBeKOM. CBOMM MCTUMHHBIM
IpY3BaHMEM OHa CUNTasIa 3a00Ty 0 cOepekeHNN PYCCKOTO A3bIKa, BCET-
fia TBEPAO OTCTAaMBa/Ia BEIVKVE UIeasIbl ¥ LIEHHOCTU OTeYeCTBEHHOI
KY/IbTYypbl», — oTMeTwI B.B. ITyTuH.

Ha otkpeitun MexpyHapogHoro ¢unonornyeckoro ¢popyma co-
CTOs/IaCh IIpeMbepa JOKyMeHTaIbHOro ¢pubMa «/Inia snoxu. JTrogmmta
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ArnexceeBHa Bepbuiikas». B puibMe mpociexxnBacs >KMsHEHHBII Iy Th
JI.A. Bep6u1iKoit OT o4epy «Bpara Hapoja» O BBIAAIOIIETOCs YIEHOTO,
neparora, npesugenta CII6I'Y, nouérnoro npesugenta PAO, monHoro
KaBaJiepa opfieHa «3a 3aciyru nepes, OtedecTBoM». B ¢puibme mpossy-
vaym cnoa JI.A. Bep6unikoit: «3amuias u obeperasi pyCCKUii A3bIK, MbI
3amuaeM Poccuio. 9To BOIpoc Halllell HalMOHA/IbHOI 6€30MacHOCTHL.
bynymee Poccun B 3HaUMTe/IbHOI Mepe 3aBUCUT OT TOTO, YHACTCA TN
HaM COXPaHUTb HOPMATUBHBII A3bIK U 00pa30OBaHuUe».

B xope mieHapHOro 3acefaHnsA ¢ pyHAAMEHTATbHBIM JOKIAZOM Ha
TeMy «IMgakTiKa mepeBofa B SI10Xy IepeMEH» BBICTYIIVII aKaJeMUK-Ce-
KpeTapb OTAe/eHNs oOpasoBanus u Kynbrypsl PAO, nekaH ¢akynbreTa
Bpicmag mkona nepesona MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, aKaieMMK
PAO, noxTop ¢unonornyeckux Hayk, npodeccop H.K. Tap6oscknii.

B pamkax cexyun IlepeBos B cOBpeMeHHOM MMpe ObIIO 3acily-
HIAHO JeBATHAJLATbh NOKIA/IOB, IOCBALIEHHBIX aKTYa/IbHBIM BOIIPO-
caM Teopum U MeTomosoruu nepesopa. Koopanuaumsa paboTsl ceKiym
ocymecTsnsiach pekropom MIJIY VI.A. Kpaesoit, akagemuxkom PAO
H.K. Tap6osckum u npodeccopom I.T. Xyxynn.

Paboty cexumm oTKpbUI gokaaj pekropa MITIY M.A. Kpaesoii.
C pox/afaMu BBICTYNIM/IM 3aMeCTUTeNb AupekTopa VIHctuTyTa Poccun,
Boctounoii Esponst u Llentpanbroit Asun [llanxaiickoro yHusepcure-
Ta MHOCTPAHHBIX A3bIKOB, JOKTOP (utonornyeckux Hayk SH [lnwkan;
npodeccop MI'Y umenn M.B. JloMmoHOCOBa, JOKTOP (prmonorndecknx
Hayk 9.H. Mumkypos; npodeccop MI'OY, fokrop ¢unonorniecknx
Hayk T.I. XyxyHu; npogpeccop MI'Y umenu M.B. JloMoHOCOBa, JOKTOP
¢unonornyecknx Hayk H.H. MupoHoBa; cTapiumii mpenogasarens MI'Y
uMmern M.B. JlomoHOCOBa, KaHAMAAT PUIONTOrNYeCKNX HayK A.B. Aje-
BUY; cTapmnii npenogasarens MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, KaHU-
nat ¢unonornyeckux Hayk JI.C. 3urmanToBuy; goueHT CeBepo-Oce-
THHCKOI'O ToCyfjapcTBeHHoro yuusepcutera umenu K.JI. Xeraryposa,
nokTop ¢unonorndeckux Hayk 3.J1. Togusosa; gonent MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCOBa, Kauguaat ¢unonorndeckux Hayk O.V. Koctukosa;
npodeccop MI'Y umenn M.B. JlToMmoHOCOBa, JOKTOP (prmonorndecknx
Hayk B.JI. Koposus; cTapmmnii npenogasarens CATo-PumiapeToBcKoro
[TpaBOC/IaBHO-XPUCTUAHCKOTO MHCTUTYTA, KAHAUAAT OMOIOTMYeCKIX
HayK, KaHgupar Kynapryposnoruy O.M. 3anpomeToBa; gonent MI'Y nme-
H1 M.B. JIoMOHOCOBa, KaHIMIAT (bmnonomqecxmx Hayk E.M. MemxkoBa;
poueHt MI'Y umenn M.B. JlJoMoHOCOBa, ZOKTOP (V/IOIOTMYECKIX HAYK
A.B. Ypxa; gouent IOro-3amasHoro yHuBepcurera, KaHauaar Gumo-
nornyecknx Hayk C.A. Konopa; mpodeccop, fokTop ¢pumonornyecknx
Hayk [.B. OBunHHMKOBa; Tpodeccop YHuBepcutera umenn CyeiiMaHa
Hemupens, fokrop ¢unonornyeckux Hayk JI.IO. Mup3soesa; crapuimit
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npenogaBatenb MI'Y nmenu M.B. Jlomonocosa E.A. Bacuna; fiekan ¢a-
KY/IbT€Ta PycCKOro A3bIKa [IIsHbCUIICKOTO Melarorn4ecKoro yHuBep-
curera, JOKTOp prtonorndecknx Hayk Man Cs; npenopasarens MI'Y
nmenn M.B. Jlomonocosa lao 113sm.

IIpencraBieHHble B XOfie pabOTBI CEKI[UY JOK/IA/Ibl OTPaXKayu CO-
BpEMEHHOE COCTOsIHME HayKu o nepepope. Hayka o nepeBopie B cBOéM
PasBUTHUM MIPOLIIA HECKONIBKO CTafuil. JIMHTBUCTMYEeCKas Mapajurma,
TOMMHMPOBABILAsA Ha HA9a/IbHOM 3Talle TEOPETUYECKON CTafii HAyKy O
IepeBofie, COOTBETCTBOBA/IA CTPYKType Kaaccuueckoil Hayku. OcosHa-
HII€ Y30CTY I'PAHNL] YMCTO JIMHTBYCTUYIECKOTO MOAXO0/Ia IIPUBETIO K I10-
HYMAaHVIO MEXIVICHUIUIMHAPHOCTY HAyKM O IIEpeBOofie KaK B3aMIMOCBA3Y
Pa3IMYHBIX IVHIBUCTUYECKNX SUCHUIUIMH B paMKaX MaKpO/NVHIBU-
ctukn. B Hagayme XXI Beka Ha CMeHY MEeXAMCUUIIIMHAPHOCTY IIPUIIO
OCO3HaHMeE TPAHCAVCUUIIIMHAPHOCTH HayKy O IIEPEBOJIE, BOCIIPMHIMA-
€MOJI B Ka4eCTB€ CHCTEMBI, KOTOPYIO OT/IMYAIOT MiepapXNIHOCTb, MHOTO-
YPOBHEBOCTD ¥ CTPYKTYPHOCTb.

B moxmagax y9aCTHMKOB IOTY4M/IN OCBELeHNE NMHTBUCTUYIECKIE,
KOTHUTVBHBIE U TePMEHEeBTIYeCKUe 0COOeHHOCTH nepeBopa. CoBpe-
MEeHHbIe TEXHO/IOTUY B 00/IaCTV CMHXPOHHOTO U MAILIMHHOTO IIepeBOfa
06CyX/Ja/IICh Haps/ly C aHTMHOMYSIMY IIEPEBOJia I OCHOBOIIO/IATAOIV-
MU KaTerOpMAMMY, OTChIIAIOIIMMI K BpeMeHaM AHTH4YHOCTH. [lepeBop,
IpefcTaBajl B KauecTBe Xy[L0XXeCTBEHHOTO TBOPYeCTBa, 0cOO0ro BMAa
UCKyccTBa. PasHOOOpasne mpefcTaBIeHHbIX TeM OTpa)kaeT OHTOJIOTH-
4ecKue, Telle0/IOTYecKyie M THOCEOIOTYecKiie 0COOEHHOCTH ITepeBofia.
BricTynIeHNA y9aCTHUKOB COIIPOBOXK/JA/INCD OXKVBIEHHOM IVICKYCCHEN,
CIIOCOOCTBYIOLIEl a/IbHelIIIelT pa3paboTke PyHIaMEHTaIbHBIX BOIIPO-
COB HayKM O II€PEBOJIE.
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C 13 mo 15 mas 2022 roga B IIaHCUOHATeE « YHUBEPCUTETCKUIT» (T. 3Be-
HUropos, MockoBckast 06mactp) cocrosmach XII MexxayHapogHast Ha-
y4HasA KoHQepeHIuA «Pycckuil 3bIK 1 KY/IbTYpa B 3epKajie IepeBofiay,
nocBséHHas 240-1eTnio 06pa3oBaHMs IePEBOJIECKON CEMUHAPUA
npu VIMnepaTopckoM MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETE.

Oprannsaropamu KoHGepeHINN BBICTYINI (PaKynbTeT Boicimas
HIKosa IepeBofia MOCKOBCKOTO TOCYlapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
nMeHn Muxanma BacunbeBuda JlomoHOocoBa u Poccmiickas akageMus
obpasoBanns. Konbepenuns 6pu1a opraHn3oBaHa Py CORENCTBUN
AHO MucturyT nepesopa (Poccurickas @eneparus) n LlenTpa pyccko-
TO SI3bIKA U pyccKoll KynbTypsl (ponp «Pycckuit Mup») ®paxuiickoro
yHuBepcutera umenu JJemoxputa (r. Komornum, Iperys).

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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CrefiyeT OTMETUTD, YTO MEeXKAYHapogHas KoHpepeHus «Pycckmit
SI3BIK M KY/IBTYpa B 3epKaJjie lepeBOfja» — 3TO YHUKA/IbHAsA IUIOLIAKa
11 oOMeHa HayYHBIMM MHEHUAMU B cepe mepeBoia, MeXKY/IbTYp-
HOJ KOMMYHUKALIMY U NIPENOJaBaHVs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. 37€Ch
KaK/IbIM YIaCTHUK, KaK HAYMHAIOLUIT MCCIEN0BATEllb, TaK U ONBITHBIN
Y4EHBIN, MOXXET HaTH [/ cebs1t MHOTO HOBOTO U VHTEPECHOTO, a TAKXKE
MOJENMNTBCS C KOJIETaMV CBOVMM HAayYHBIMM MCCIIEIOBAaHUAMY U pas3-
paboTkamu.

Y>ke JIBeHaALIaThIil rofj KOH(pepeHIusA cobMpaeT YIEHbIX, IePEBOJ-
4JKOB, II€fJarOroB ¥ aCIMPAHTOB CO BCero Mupa. Beero B koHpepeHIm
HpUHAIO yyacTre 6oree 100 yenoBeK 13 pa3HbIX cTpaH Mupa: Poccun,
Ipenun, A3ep6a17m>i<aHa, Kuras, Apmennn, bonrapun, bocaun u Iepre-
roBuHbL, Vitamuy, Kasaxcrana, [epmanun, Asctpun, Knprusumn.

B sTom rogy nporpaMma KoH(pepeHIMM BK/I0YaIa B cebs Kak Tpa-
IVILIVIOHHBIE OYHBIE HAayYHbIE 3acelaHNA, TaK U AVCTaHLVIOHHbIE OHJIAH
BBICTYIIJICHMS.

Pa6oTy KoH(pepeHIMU OTKPBUI NpecefaTe/lb OPraHN3aALIOHHOTO
KOMMUTETa, SUPEKTOp BhicIIelt mKobI TepeBofa, akageMuk Poccnii-
CKMit akafieMuy 00pa3oBaHus, 3acIyXKeHHbI1 mpodeccop MI'Y umenn
M.B. Jlomonocosa H.K. lap6oBckuit. B cBoOéM IIpUBETCTBEHHOM CIOBE
y4acTHUKaM KOH(epeHLIMN OH KPaTKO paccKasaj 06 MCTOpUY OpraHu-
3alVM IPeAbIAYIINX KOH(EPeHIIT U BBIPasyI HafIeX [y Ha IVIOZOTBOP-
HYI0 paboTy B paMKaxX KOH(epeHLIMY B HbIHEIIIHEM TOfY.

IlepBoe nneHapHoe 3acefanue oTKpblIa akageMuk PAO H.M. Mu-
xalinosa. OHa npencTaBuaa GOKIaJ «ApXau3Mbl PYCCKOTO A3bIKa B
CTUXOTBOPHBIX IlepeBofax ¢ ¢ppanuysckoro Hatampu Mypomckoii»,
pacckasas 0 IpobeMax BOCIPOU3BEIEHNS CTUIEBBIX 0COOEHHOCTEI
OPUTMHAIbHBIX TeKCTOB XIX BeKa B CTUXOTBOPHOM II€pPEBOfIE.

Crepyomnit JOK/Iaj, B paMKaXx IVIEHAPHOTO 3acefaHus ObUI Che/aH
H.K. Tap60oBckuM. OH OCBATII CBOE BBICTYIIeHMe 240-71eTII0 06paso-
BaHMA NePEBOJYECKOI ceMyuHapun npyu Vimneparopckom MocKoBcKoM
yuusepcurere. B foxnage H.K. Tap6oBcknmit OTMeTIT OCHOBHBIE BEXU
VICTOPUY IIePEBOJYECKON IeSATeIbHOCTY U 00yueHus nepeBofy B Moc-
KOBCKOM YHUBEPCUTETE.

Ha BTOpOoM 1m1eHapHOM 3acefjlaHny BeICTyIanm npodeccopa Ilans-
eBporelickoro yHuBepcutera (r. bansa-Jlyka, bocausa u Tepnerosu-
Ha) bparnmup Yosuu n JL.U. Yosuu. VIx gokman «Vrpa nepeBogamu:
0COOEHHOCTH IIepeBOfia MapeMMil O SKeHIIHAX C PyCCKOro Ha 6/1m3-
KOPOJICTBEHHBIII CepOCKMII A3BIK» ObUI MOCBSAIIEH aHA/IN3Y IIePeBOJIOB
IapeMUil O KeHIIJHe C PyCCKOro sA3bIKa Ha cepOckmit. VccnenoBarenn
OTMETWWIN, YTO JAHHBIE TAPeMIY «IIOHOMHAIOT chepy 6a30BBIX CTEpeo-
TUIIOB KY/IBTYPHOTO MUPOBUEHNS, €TO 3TAJIOHOB, OObIYaEB, U B 3TOM
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KayeCTBe BBICTYIAIOT KaK A3bIKOBbIE 9KCIIOHEHTBI KY/IbTYPHBIX 3HAKOB,
KaK U UCC/IefloBaHMe JUCKYPCOB, OTHOCAIIMXCS K XY/I0KECTBEHHOMY
CTWIIO, CITYXKAIUX MCTOYHMKOM MHAMBM/Ya/NIbHON MHTEPIpEeTalun
OT/Ie/IbHBIX MIOC/IOBUL] ¥ TIOTOBOPOK O JKEHIMHAX B PYCCKOM SI3BIKE 1
crioco6ax ux repeBofia Ha OMM3KOPOJCTBEHHBIN CepOCKMit 3bIK». [lo-
KJ/IaJ] BBI3BJI OOKMB/IEHHYIO JMICKYCCUIO HA TEMY SI3bIKA U KY/IbTYPBI, [€H-
JiepHOIT IICYIXOJIOTYM Y €€ OTPAXKEHNIO B PYCCKOM U CepOCKOM SI3bIKaX.

B TeueHume ABYX [iHeN YYaCTHUKYU 0OCYX/Ja/IM aKTya/IbHbIe BOIPO-
bl B cepe TeOpuM, MCTOPUU, METOLOIOT MU U AUAAKTUKY IIepeBOJa,
MEXKY/IbTYpPHOI KOMMYHUKALUY, @ TAaKXe MPENofaBaHNs PyCCKOTO
A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

B pamkax koH}epeHIun paboranu ciepymomme cexuum: «Jn-
TaKTHKa IepeBofia», «Pycckmil A3bIK: A3BIK HAYKU U O6pa30BaHI/IH»,
«MeTogonorus nepeBofa», «Pycckimit sI3bIK ¥ TUTEPATypa B MUPOBOM
Ky/IbTYPHOM IPOCTPAHCTBE», «BOIPOCH B3aMMO/eICTBIS KY/IBTYp B
MEXbSI3bIKOBOIl KOMMYHUKALMN», « KOTHUTUBHBII IIOAXOJ B JINHIBHU-
CTVKE U HayKe O IepeBofe», «/IMHrBogugakTuKa», «Vcropusa nepe-
BOJa VS MCTOPUS sA3bIKa», «[lepeBof Kak BEKTOp HAyYHBIX 3HAHMIL U
Ky/IbTYPHBIX LIeHHOCTel1». B crcTeMe MOArOTOBKY IepeBOYMKOB-CIH-
XPOHMCTOB. [IOK/Iafibl, CAe/TaHHbIE B PAMKaX IIepeYMCIeHHbIX CEeKLINI,
Ka)X[IbI1 pa3 3aBeplIa/INCh MMPOKUMY AUCKYCCUAMMI, YTO MOATBEPK-
JlaeT aKTYaJIbHOCTb 11 CBOEBPEMEHHOCTD MOAHATHIX BO BpeMs paboThI
KoH(pepeHIY TPO6IEM U BOIIPOCOB.

B paMkax KOH(}epeHIUN TaKKe COCTOSAIACh IPe3eHTaL A MOHO-
rpadun H.K. Tap6osckoro u O.V. Koctukosoit «VcTopus nepesopa.
ITpakTuky, TexHomoruy, Teopun». KHura Bbi3Bana 60/IbIION MHTEpeC
y ayauTopun. ABTOpaM ObIIO 3a/JaHO MHOTO BOIIPOCOB, KaCaIOIIXCs
VICTOPUY NIepeBOJia B Pa3HbIe EPUOMBL.

[TporpaMmma KoH$epeHIMM BK/I0Yana B ce6s U KyIbTYPHO-IIPO-
CBETUTE/IbCKIE MEPOIIPUATHSL.

ITpUATHBIM NOJAPKOM YYaCTHUKAM KOH(EPEeHI CTal TBOPYECKUIT
Bedyep Mmoara-nepepopunka Hatanbu MypoMcKoIl, KOTOPBI IPOIIEN
Ha OJfHOM JibIXaHMU. I10I0XKVTe/IbHbIE SMOLIN Y 3aPAJ, SHEPTUM TIOTTY-
YT YIACTHUKM KOH(PEPEHINN Yepe3 CTUXM, ePeBOJbI, MUHIATIOPBI
Y OCTPOYMHBIE KOMMEHTapUIL.

Tearpanbhas crynusa «MeTtamopdo3bl» BricIuelt KO IepeBoa
IpefCcTaBIIa IUTEePaTyPHO-MY3bIKaIbHYI0 KoMIIosuumio «5 cepaem
HMKOTIJIA He JITY....», TOCBAIEHHYIO0 >Ku3HU 1 TBopuecTBY Ceprest Ecenn-
Ha. 3pUTe/IN YC/IBIIIA/IN CTUXM, YACTYILIKI ¥ POMAHCHI [I03TA B VICIIOJTHE-
HUM CTYAEHTOB U IIperofiaBaresneil pakyabreTa. YYaCTHUKY KOH(epeH-
LVIM Ja/IM BBICOKYIO OLIeHKY BBICTYIUICHMIO TBOPYECKOTO KO/UIEKTMBA
¢axynbreTa. BbIIO OTMEYEHO, YTO TBOPUYECKUIT KOJUIEKTUB (haKy/IbTeTa
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CMOT OYeHb TOYHO U IIPaBAMBO Boccosziath 06pasnl C. Ecennna, B. Mas-
KOBCKOTO, A. JlyHKaH U Jip., a TaKoKe IlepefiaTh Ty aTMOCdepy, B KOTOPOIt
KWL VI TPYAM/ICA BETTUKUI PYCCKUI TI09T.

3a Tpu BHA paboTbl KOHPepeHINN NOKIAAIUKY M CTyLIaTeNln U3
PasHBIX CTpaH MMpa 0OMEHS/INCH OIBITOM, OAEMNINCh CBOMMMI Ha-
OMOfieHMAMY U PasMBILIEHUAMN 00 UCTOPUM ¥ COBPEMEHHOM CO-
CTOSIHUY PYCCKOTO SI3BIKA, IIPOOIeMax 00ydeHMsI pyCCKOMY SI3BIKY KaK
MHOCTPAHHOMY U KaK POJHOMY, CyAbOax IpOM3BeIeHNIT PYCCKOI M-
TepaTypbl B MMPOBOM KY/ILTYPHOM IIPOCTPAHCTBe, 06Ccyammu Oynyiiee
IepeBOAYECKOll podeccun ¥ 0COOEHHOCTY MpeNofjaBaHus IepeBoia
B COBPEMEHHDIX yC/IOBILAX.

Vtorn paboTbl KoH(pepeHINN IOABEN MpefceaTe/b OpraHu3al-
OHHOTO KOMUTETA, AMPeKTOp Bbicuiell MIKOJIbI epeBoja, aKaJeMUK
Poccuiicknit akagemun ob6pasosanus H.K. lap6osckuit. OH oTMeTnn
IIVPOKYIO IPO6/IeMaTUKY JOK/Ia/{OB, C KOTOPBIMY BBICTYIIA/IN UCCIIENO-
BaTe/IN, a TAK)Ke OOJIbIION MHTepeC YYaCTHUKOB KOH(epeHIUY K TeMaM,
3aTPOHYTHIM B IOK/IAJIAX.

Taxoke Ha TOP>)KECTBEHHOM 3aKPbITUY KOH(EPEHINN BBICTYININ
4JIeH OpTaHM3alMOHHOro KomureTa 3. Xaparcuauc (Ppaxuiickuil yHn-
BepcuteT uMeHM JJeMokpura), mpodeccop Briciert mKosbl mepeBopa
JI.A. Masepxko, npodeccop BopoHeXCcKOro rocyfapcTBeHHOTO YHIU-
Bepcurera E.A. AnekceeBa. OHM BpIpasun IIy6OKyIo 6/1aroflapHOCTD
OpraHmsaropaM KOH(pepeHIMN U IOfYePKHY/IN, YTO eXXerogHasA KOH-
¢depeniysa «Pycckmit A3BIK U Ky/IbTypa B 3epKaJie IIepeBOfia» AB/IAETCSA
Ba)KHBIM HayYHBIM MepOIPUATIEM U [ IIePEBOAYNKOB, U /I (puto-
JIOTOB, 1 [IJIs1 IMHTBYCTOB, U JIs1 BCEX TeX, KOMY IOPOTH PyCCKasl Ky/Ib-
Typa ¥ PYCCKIII A3bIK Ha BCeX TEPPUTOPUAX MUPA, ¥ BBIPA3U/IA HATEKTY
Ha BCTpedy B OyaymeMm rogy Ha XIII Mex/yHaponHOI KOH(epeHIn
«Pycckuit A3bIK M KyIbTypa B 3epKajie IePeBOfa».
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C 10 o 13 Hos16ps 2022 rofja B IMAHCHOHATE « YHUBEPCUTETCKUI»
MOCKOBCKOTO TOCYyapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa MMeHn M.B. JlomoHo-
cosa npoxoaun IX Mex/yHapoIHbIii HayYHO-006pa3oBaTenbHbIi do-
pyM «3bikn. Kynbrypsl. IlepeBofy», MOCBAILIEHHBIN TOAY KY/IBTYPHOTO
Hacnenusa Hapomos Poccuiickoit @epepaunu. Opranusatopst Popy-
Ma — Poccuiickas akajieMus ob6pasoBaHysA u Bricinas mxornma nepeso-
na (dakynpreT) MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA IMEHN
M.B. JlomoHOCOBa.

Bor yxxe neBATh meT Popym «Asbikn. Kynbrypsr. I[lepeson» aBmnser-
Cs1 OTKPBITOI INIOIA/IKOIT 0OMEeHa MHEHMAMM KaK OIIBITHBIX CIIeLI /-
CTOB, M3BECTHBIX YYEHBIX B 00/TaCTV TEOPYM U METOHOJIOTMY IePEBOJa,
¢dunonorny, TMHIBUCTUKY, NIEJaTOTYKY, MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHU-
Kaluy ¥ APYTUX OTpAacieil T[yMaHUTapHBIX HAayK, TaK U MOJIOABIX MC-
crefioBaterIer, feMaolX IepBble ATy B U3Y4eHNN ITPOOIeM MEXTY-
HAapOJHOTO OOIIeHNA, TepeBoyia, TPeNoflaBaHMA PYCCKOTO A3bIKa KaK
MHOCTPaHHOTO.

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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Bcero B koH}epeHIM IpUHATO yyacTue 6onee 170 denosex us
yHuBepcutetoB Poccy, 6/ybKHETo 1 JanbHero 3apybexos. [eorpadus
¢dopyma obumpHa: aTo Asep6aitmxan, Vpak, VMcnanus, Vranmusa, KHP,
Mapokko, OA3, Poccus, Tynuc.

B aTom rogy mporpaMma BK/II04aa B cebs KaK TPaJUILMOHHbIE Ha-
y4HbIe 3acefjaHMs, IJie MOXXHO OBI/IO ITOC/TYLIATh JOK/IAfbl M IPUHATD
y4yacTye B HayYHBIX IMCKYCCUAX, TaK U YBJIeKaTelbHble IPaKTHYeCcKe
3aHATUA 1A CTYILEHTOB IlepeBOfYecKIX ClIelaIbHOCTel MacTep-Kiac-
Cbl, KBECTBI 11 BUKTOPMHBI 110 [IePeBOAY, IMHIBOKY/IBTYPOJIOTUI M MEX-
KY/IBTYPHOJ KOMMYHVKAIVIM, @ TAKXKe Pa3HOOOpa3Hble TBOPYECKIe Ma-
CTepCKUe.

IomapkoM s ydacTHMKOB POpyMa cTaja Ipe3eHTalysA pe3ynbTa-
TOB Hay4HOI1, y4eOHOIT ¥ TBOPYECKOII AeSTeIbHOCTY CTYAEHTOB U IIPETo-
maBaTesieit Bpicimelt IIKO/IbI HAPOJHBIX MCKYCCTB (akagemun) «Pycckoe
MICKYCCTBO BJJOXHOBJIAET...». BBICIITas MIKO/Ia HAPOJHBIX MCKYCCTB (aKa-
nemyiA), pacrionoxeHHas B Cankr-IleTepOypre — aT0 yHMKambHOE yueb-
HOE 3aBefleHe, IJie TIIATeIbHO 00eperaeTcs U COXPaHAEeTCs BeTUKOJIeNye
XY[0)KeCTBeHHOro Hacnenus Poccun, pasBuBaroTca 1 nepefaloTcst Ho-
BbIM IIOKOJIEHVSI MHOTOJIETHYIE TPAIMLIMY XY/0KEeCTBEHHBIX IIPOMBIC/IOB.
B mikor1e 06y4aroTcs XyLOXKHUKI TPAUILIIOHHO-IIPUK/IJHOTO ICKYCCTBA.

Ha aTOM IpuATHBIE CIOPIIPU3BI I YYaCTHUKOB (POpPyMa He 3aKOH-
4U/IUCh. VI3BeCTHBII INTEPaTypOBE-IIYIKIHNACT, JOKTOP (UIONIOrnye-
CKMX Hayk, mpodeccop, akafieMuk PAO, I71aBHbIII HAYYHBI COTPYAHUK
TocymapcrBennoro myses umenn A.C. Ilymknuna Haranua Visanosna
MuxaitnoBa Mo3HaKOMMIa y9acTHUKOB PopyMa ¢ «HemsBecTHbIM [Tym-
KVHBIM», IOBEJIaB O TOM, KaKJie TaifHbl CKPbIBAIOT XOPOILIO BCEeM U3BECT-
Hble CTPOKM COYVMHEHUII 1103Ta. ITO NPEKPACHDII IIOBOJ, 3a/lyMaTbCs O
TOM, KaK BaXXHO YMeTb IIPaBWIbHO YMTATh, CABIIIATD M CIYLIATh JINTE-
paTypHbIe LIefieBPbI.

Tearpanbhas cTypusa «Metamopdo3bl» Biciieit KoOIbI TepeBo-
Ia IIpefCcTaByIa INTepaTyPHO-MY3bIKa/lIbHYI0 KoMnosuuuio «Ilepeson:
peMecrIo, UCKYCCTBO, )KM3Hb. ..» B MCIIOTHEHNN CTY/IEHTOB U NpeIofia-
BareJel paKy/IbTeTa, IOBECTBYIOLIYI0 06 0COOEHHOCTSX U CTIOXKHOCTSAX
HepeBofa XyA0>KeCTBEHHbIX IPOM3Be[JeHNI1 PasHbIX )KaHPOB.

3a Bpems paboTbl yuacTHUKY PopyMa — JOKITAIIMKH, CTyIIATENN,
TOCTY CMOIJIV OOOILIATHCS ¥ OOMEHATHCS OIIBITOM, IIOEIUTHCS CBOVMMI
HaO/MIONEeHNAMY Y PasMBIIICHNAMM 00 MCTOPUY, TEOPUM Y METOLIOTIO-
TUU [IePeBOJa B COBPEMEHHOM MUPe, O TPaiNLUAX ¥ MHHOBALAX B CO-
BPeMEHHbIX KOHLIETIIMAX 00y 4eHN s MHOCTPAHHOMY SA3BbIKY, O IIpo6/ieMax
MeXX'bsA3BIKOBOII I MEXXKY/IBTYPHOM KOMMYHMKALIY, O BAYXHOCTH COXPa-
HEHIA HAIlVIOHA/IbHBIX Ky/IbTYPHbIX TPAAULIUIL ¥ TBOPYECKOTO HACTIeANs
PasHBIX HAPOZIOB.

148



BECTHVIK MOCKOBCKOI'O YHMBEPCUTETA. Cepus 22. TEOPVIA IIEPEBOJIA. 2022. Ne 4. C. 149-154
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2022. Vol. 15. No. 4. P. 149-154

XPOHUMKA
YIIK: 81
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2022-4-149-154

IUTAKTUKA IIEPEBOJIA B III®POBYIO SITOXY.
ITI MEKIYHAPOJHBIVI METOOUYECKUI CEMUHAP

Cranucnasa EsrenneBna KoroBa

MI'Y umenun M.B. JlomonocoBa, MockBa, Poccus
IIna kKoHTakTOB: stanislava.serkova@mail.ru
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12 oxTs6ps 2022 roga B Poccuiickoit akageMuy o6pasoBaHus mMpo-
mweén III MexxpyHapogHBI MeTOAMYECKNIT ceMMHap «/InpaKTuKa me-
peBoja B M¢pPOBYIO 3IOXY», OPTaHN30BAHHBIN COBMECTHO Briceit
mkosoit nepesopa (¢paxynbrerom) MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa 1
oT/ienieHneM 06pa3oBaHMs 1 KyIbTypsl Poccuiickoit akagemun o6paso-
BaHys. CeMyHap 651 IpuypoyeH K 100-71eTio co JHs poXK/ieHNs Iepe-
BOJYMKA, ITeflarora 1 y4€HOr 0, CTOABILIETO Y MICTOKOB PasBUTHA TEOPUN
U METOIVIKH NIpeNofaBaHNsA YCTHOTO epeBofia, Propuka KoncrantnHo-
B14a MunbAp-benopydesa. Ero MHOro4YnceHHbIE TPYbl, OCHOBaHHBIE
Ha 60raToOM JIMYHOM IIepEeBOYECKOM OIBITE, Ha MCCIe0BATENbCKOIA,
IPeNO/IaBaTe/IbCKOI U SKCIePYMEHTA/IbHOI paboTe, CTaI MOZIE/IbIO B
fla/IbHeliIIelt pa3paboTKe HAYIHBIX MICCIEIOBAHNIT B 0O/IACTI YCTHOTO
IepeBo/ia ¥ MPaKTUYECKOM IOATOTOBKY YCTHBIX IT€PEBONYMKOB.

B pa6ore Kpyrnoro cTona NpUHSIN y4acTe UCCIIeOBATEN U3
Poccun n Kutasa. C HaydYHBIMM JOK/TaJJaMU BBICTYNIM/IN aKaJleMUK-Ce-

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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KpeTapb OTHe/IeHNs 00pa3oBaHusA U KyIbTypbl Poccuiickoit akageMun
obpasoBaHs, AupeKkTop Boicuieit mkossl mepesopa (paxynbrera) MI'Y
uMeHn M.B. JIoMOHOCOBa, TOKTOp PUIOOrMYecKUX HayK, Ipodeccop
Huxkomait KoncrantnnoBna [ap6oBckuil; 3amecTuTens gupekropa Boic-
1IeJi IIKOJIBI ITePeBO/A [0 Hay4HOII paboTe, mpodeccop Onbra Vropes-
Ha KocTtukoBa; mpogeccop kadenpsl MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB MCTOPM-
geckoro ¢akynprera MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa Ana IlerpoBHa
Munbsp-benopydesa; goueHT uctopudeckoro ¢paxynbrera MI'Y nmenn
M.B. JlomonocoBa Koncrantun Banepbesnu Munbsap-benopyues; Ha-
Ja/IbHYK Kadepsl ppaHIy3cKoro s3bika BY nmenn kuaA3s Anekcanzipa
Hescxoro MO P® Onbra BanentrHoBHa Opuiiak; 3aBefyommii Kaden-
poit ¢ppaniysckoro sa3bika MITIMO MU]T Poccun Muxann Koncran-
TrHOBIY OropofioB; IIpernofaBare/Ib Bpiciieil MIKO/IbI IepeBOofa, KaH -
mat ¢punonorndeckux Hayk JJapps CepreeBHa 3UrMaHTOBUY; KaHAMUMAT
dmnonornyeckux Hayk F0s XKyitna.

CeMuHap ObUI OTKPBIT HAYYHBIM JOK/IAIOM «/IMHIBOAMAAKTIKA 1
IMJAKTUKA [IePeBOjia: HOBbIE BbI30OBbI — HOBbIE BO3MOXHOCTI» aKajie-
MIKa-ceKpeTaps OTAeNeHNs o6pasoBanus 1 KynbTypsl PAO, mupexropa
Brrcmeit mkonsr nepesoga MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa Hukomas
KoncrantnHoBnya fap6oBckoro. B cBoéM BBICTYIUIEHUN OH MOAYEPK-
HYJL, YTO I7IaBHAs 3a/ja4a AUIAKTUKY, CHOPMY/INpPOBaHHAs ellié B JaBHUE
BpeMeHa, OCTAETCs IIPeXHEN X COCTOUT B TOM, YTOObI, MICIIONb3Ys Be-
CKJe apTyYMEHTbI, OTBETUTD Ha JIBa BOIIPOCa — YeMY YUUTb M KaK YIUTb.
TpaguioHHO IpemofaBaTe/n U UCCIefOBaTe/IN CTPEMUINCH IIPOBe-
CTU YETKYIO IPAHb MEX/Y IMHIBOANJAKTUKON U IMJAKTUKOI IIepeBOja,
CTapasch [JOKasaTb, YTO 3TO Bely pasHble. OTHAKO, COBPEMEHHasA CH-
Tyauus B 06pasoBaHMY XapaKTepU3yeTcsl HOBBIMIU BBI30BAMI, KOTOPbIE
He0oOXOAVIMO YYUTBIBATb IIPENOfIaBaTe/IsIM KaK A3bIKa, TAK 1 IIePeBOJia.
Ceropus nepep IMHIBOAUIAKTUKOI CTOUT OCHOBHOI BOIIPOC, IOYEMY
JKe CTY[eHTBI, TaK [0JIT0 M3y4alolllie MHOCTPAHHBII A3bIK, TaK IIJIOXO
UM BJIaJieloT. PaHblle A3BIK y4yman ¢ 06pa3oBaTe/IbHOI Le/Ibl0 — I
Pa3BUTHs KOTHUTUBHBIX IIPOLIECCOB U C IPAKTUYECKOI L[e/IbI0 — LA
OCylIecTBIeHNsI KOMMYHMKauuy. Ha jaHHBIN )Ke MOMEHT 06pa3oBa-
Te/bHasA QYHKIMA sA3bIKA COLIIA TPAKTUYECKY Ha HeT, TAK KaK Ha CMeHy
TPagUIVOHHBIM IMAAKTUYECKIUM MOJE/IAM IIPHIIET KOMMYHVKATYBHBII
nopxop. bosee Toro, HallecTBUe raPKeTOB U LUPPOBLIX IIATHOPM,
KOTOpBbIe 00eCIeunBaoT KOMMYHIKALVIO, BBITECHACT U3YYeHe S3bIKOB
U3 IPaKTUYeCKol cepsl, TaKUM 00pa3oM, ¥ MOTUBALNA B U3yIEeHUN
SI3bIKA CTPEMUTENbHO MAfIAeT.

Co0TBeTCTBEHHO, BHOBb BO3HMKAET BOIIPOC O METOAIMKE IIPeIofia-
BaHyA. Akagemuk H.K. [ap60BcKuit OTMETII, YTO CTYAEHTBI, KOTOPbIE
M3y4aloT MHOCTPAHHBII SA3bIK C HY/IA, PE3KO IOBBIIIAIOT CBOJ YPOBEHD,
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KOTJIa JOXOJAT [0 3aHATUII 1o IepeBofy. CrienoBaTeNnbHO, CTAHOBUTCS
OYeBHJIHO, YTO IMEHHO II€PeBOJ] LOJDKEH ChITPaTh TY CAMYI0 KOPPEKTH-
pyHoIy0 pYHKINIO B METOAMKE IIPENOfaBaHNA MHOCTPAHHOTO A3bIKa,
TeM CaMbIM MHCTPYMEHTOM, KOTOPBIII TPaHCPOPMUPYeT KOMMYHVKa-
TMBHBIII TOAXOJ TAKMM 00pa3oM, YTOOBI OH, BO-IIEPBBIX, BOCCTAHOBIII
00pa3oBaTe/IbHbII NOTEHIMA M3Y4eHUA MHOCTPAHHDIX A3BIKOB, @ BO-
BTOPBIX, Ce/IajT Obl MTHOCTPAHHBII A3BIK I/ICTBUTEIBHO NHTEPECHBIM.
Takum 06pa3oM, IpefCcTaBIAeTCs HeOOXOAUMBIM IIOCMOTPETh Ha IIpe-
HOZlaBaHlMe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Yepe3 COIIOCTaB/IeHMe, Yepe3 CPABHe-
HIe, TO eCTb Yepe3 pall¥OHaIbHOE ero II03HaHIe I Yepe3 palllioHaIbHOe
UM OBJIaJIeHNe.

VIMeHHO MeTOJMKe IIpeNofaBaHMs A3bIKa Y IIepeBOyia ObUIN IOCB-
IIeHbl MHOTOYMCIeHHbIe TPynbl Plopuka KoHcranTHOBMYa MuHbBAp-
benopydeBa. OfHako B CBOEM BBICTYIIEHUN JOLIEHT MCTOPNUYECKOTO
¢axymprera MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa KoHcranTun BaneppeBuy
Munbsp-benopyues, fensach >KM3HEHHbIMI BOCIIOMUHAHUAMMY, OTMe-
T, 4To 3aHATHUA ¢ PK. MuHbsAp-Bbenopy4eBpIM 1 6bUIM OCHOBHBIM
UCTOYHMKOM MOTUBALMM [IA CTYHEHTOB, TO €CTb OHA 1LI/Ia Helocpef-
CTBEHHO 13 npoljecca 06ydeHnss. COOTBETCTBEHHO, HeB3Upasi Ha HOBbIE
BBI30BbI, KOTOpbIE IMKTYeT HaM OKPY>KaloLlNil MUP, TNYHOCTD IIPeTIo-
HaBaTes, a TAaK)Ke BHYTPEHHAS MOTUBALMA CTY[LEHTa OCTAIOTCS He-
06XOIVIMBIMIA.

INopenunach MTMYHBIMM BOCIIOMMHAHMAMM O BBIJIAIOLIEMCS YIE€HOM
u npoeccop Kageapbl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB UCTOPUYECKOTO (aKy/Ib-
teta MI'Y numenn M.B. Jlomonocosa Ama IlerpoBHa Munbap-berno-
Py4eBa, a TaK)Ke HaIIOMHIJIA O K/IIOUeBBbIX HayYHBIX OCTIDKeHMAX Pro-
puka KoHcranTnHOBMYA. B KayecTBe mpuMepa OblIa IpyuBefieHa KHUTa
P.K. Munbsp-benopyuesa «Kak cTaTh nepeBofImMKoM».

Kanpnpar ¢putonorndecknx Hayk, IperojiaBate/b BbIcIes IKOIbI
nepesofa [lappsa CepreesHa 3UrMaHTOBMY TaKXKe OTMETHU/IA BECOMBII
Bknag P.K. Munbsp-benopyyesa B fulakTuKy nepeBopa. VIMeHHO ero
pabora «MeToauka 06ydeHNs IepeBOAY Ha CIyX» CTajla 3HaMeHaTellb-
HOJI BEXOJ B MICTOPVIN MICCTIEAOBAHMIT YCTHOT'O IIEPEBOJA, KO IIPOMU30-
& IIepexof; K TEOPeTUYECKON CTaiuM B HayKe 00 YCTHOM IIepeBOJie.
B cBoém poxnage «CoBeTckas IKOJIa YCTHOTO IIePeBOfia: METOfMKA 00Y-
YeH!UA yCTHOMY CMHXpOHHOMY Ilepesopy» II.C. 3UrMaHTOBIY OTMEYaeT,
YTO BOIIPEKY CYLeCTBYIOLEMY MHEHMIO, TeOpPeTU3aLMs yCTHOTO IOCIe-
IOBaTe/IbHOI'O ¥ CUHXPOHHOTO IIepeBOJia, a TAKOKe IPOBelieHNe IKCIIepu-
meHToB B CCCP, 3anazgnoit Espone u CIIIA Hayanuch OGHOBpEeMEHHO,
OJIHAKO Iie/y, IpeciefyeMble y4€HbIMY, OblIM pasHble. [IpencraBurenn
3aIaJJHOEBPOIIEVICKOI U aMePUKAHCKOJ Hay4HBIX LIKOJI 0OpalaIich K
uccnepoBanuio YCII yia pemeHns 3aad IpeUMyILeCTBEHHO B 00/1acTn

151



IICUXOJIOTVM, B TO BpeM:I KaK COBETCKIe JICC/IeOBaTeN — IIPaKTUKYIO-
HIye IepPeBOAYNKY, COTPYSHMYAOLINE C ICUXO0/IOTaMU, — CTPEeMUINCD
MIMEHHO K COBEpIIEHCTBOBAHMIO JUAKTUKY YCTHOTO IlepeBogia. PaboTta
PK. Munbsp-Bbenopyuepa monoxmia Ha4anao KpyIHOMAaCIITaOHbIM VC-
cnepoBaHMAM yctHoro nepesoga B CCCP u copmMupoBaa COBETCKYIO
IKOJIy YCTHOTO IIepeBofa.

P.K. Munbsp-benopydes n3BecTeH Ipexpie BCEro Kak CIelanucT
II0 YCTHOMY IIOC/Ief[0OBaTeIbHOMY IIepeBOfly, OBHAKO B ero «MeTonu-
Ke 00yueHNs IIepeBOly Ha CTyX» Iie/asi I7IaBa IIOCBsAIIeHA AUAaKTIe-
CKVM aCIeKTaM CHMHXPOHHOTO IIepeBOfa, YTO TaKXKe 3aJI0XKII0 OCHOBY
[a/IbHENIINX MCCTIeJOBaHNIl B 06/IaCTY CMHXPOHHOTO IIePeBOfia U ero
IMOAKTUKIL.

Ba)XHOCTb IAaHHOTO TPyZa TAK)Ke MOAYepKHY/IA MICCIeloBaTe/lb U3
Knras, kaugupar ¢unonornmyecknx Hayk fOe JKyimna. Vimenno mero-
AuKa oOydeHMs yCTHOMY IepeBony, paspaboranHas P.K. Munbsap-be-
JIOPY4eBbIM, JIeI/Ia B OCHOBY IOATOTOBKM KUTAJICKUX II€PEBOJYMKOB,
PaboTAIOLINX C PYCCKUM SA3BIKOM.

Hauanpuuk kadenpsl ppaHIy3cKOro s3bika BY mMeHm kHA3A
Anekcanppa Hesckoro MO P® Onbra BanentunosHa Opuiiak Tax-
Ke oTMeTMIa HeoneHuMbll Bknag PK. Munpap-benopydesa B pas-
BUTHE COBETCKOII IIepeBOYeCKOll IIKO/IbI, 3aMeTHUB, YTO MIMEHHO OH B
1962 romy ocHOBaJI 1 BO3ITIaBMII Kadenpy GpaHIy3cKoro s3blka B Bo-
€HHOM YHMBepCUTeTe, KOTOpas CYyLIeCTBYeT 1 110 Ceil IeHb, HeCMOTPs
Ha CyILleCTBOBaHMe Kadepbl POMaHO-T€PMaHCKIX SA3BIKOB. 9 CEHTAOPs
2022 ropy npouuio oTKpbITHe uMeHHol1 ayautopuu PK. Munbsap-beno-
pydeBa — C y4acTueM KypCcaHTOB, IIperofasaresiell I pofCTBEeHHIKOB.

O.B. Opninak oT™MeTIIa, YTO, YIUTBIBAS JaB/IeHNe LU(PPOBU3ALIN, B
HOATOTOBKE IIepeBOfIYMKa Ha IIePBbIIi IIaH BBIXOAUT IOMCKOBAs KOMIIe-
teHIA. [lepeBOAUNK yKe He JO/DKEH CTPEeMUTHCS IPHOOPECTH SHIVK-
JIOTIeiNYeCKye 3HAHNA, HO JO/DKEH YMeTb ObICTPO MOTYYNTh HEOOXOf M-
MY MH(GOPMAINIO, BIIaJleTh MHCTPYMEHTapyeM MOoVCKa. B aToit cBA3M
JVICIIO/Ib30BaHVe 3JICKTPOHHBIX Y4eOHBIX V3JJaHNII CTAHOBUTCS BeChbMa
nepcrnekTuBHbIM. O.B. Opuirak nogennaach OIbITOM CO3IaHNUA TAKOTO
yde6HOro usnanus B Boennom ynusepcurere. Hap ero paspaboTkoii
TPYAWINCD CIIELIMa/IMCTBI B 00/1aCT MH(OPMAIVIOHHBIX TeXHOIOT WA, YIC-
H0/Ib3Ysl JBe IPOrpaMMbI-KOHCTPYKTOpa: Sunrav 1 iSpringSuite. [Jannoe
1oco6yie BKII0YaeT y4eOHYI0 YacTh, KOHTPOIMPYIOLYIO YacTb, a TAKXKe
MeTofu4ecKyie peKOMeH/Ialiy 110 UCII0/Ib30BaHNI0. TeKcToBas cocTas-
JIAIOLIAA B JAHHOM Y4eOHOM M3JaHUM OTPaHNYEeHA, TO €CTh OHO MaKCH-
MaJIbHO BOBJIEKAeT C/IyX M 3MOLVIOHA/IbHYIO MaMATb. OHO HAIlpaB/IeHO
Ha IIOBBILIEH)Ee MOTUBALNY B 00y4YeHNH, pacliypeHe HaBbIKOB, NHTe-
PaKTMBHOCTD, BY3Ya/IM3aLUIO ¥ CTPYKTypu3awmio. [Tocobue cocTaBieHo
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TaKUM 00pasoM, YTO II03BOJIAET IPOBOAUTD MPAKTUYECKIE 3aHATHS,
TEeKYILMIT ¥ IPOMEXXYTOUHBII KOHTPOJIb, 2 TAKXKE ONITMMU3MPOBATDb CO-
OTHOIIIEH)e MaTepyaja Ha ayfUTOPHYIO ¥ CAMOCTOSTE/IbHYIO paboTy.

3aMecTuTeNb AVpeKTOpa BpicIell MIKO/bI TepeBofja 0 Hay4YHO
pabote, KaHAMAAT PUIONOINIECKNX HaYK, mpodeccop Onbra Vropes-
Ha KocTukoBa Takke OTMedaeT, 4YTO Hay4UThb IIepeBOAUNKA BCeMY He-
BO3MOJKHO, HO MO>KHO HAay4YUTb €r0 COCTAB/IATD «MH(POPMAIIOHHbIE
HITIApTrajIKM», 0CBAMBATD 32 KOPOTKUII IIPOMEXYTOK BpeMeH! I0BO/IbHO
607p1110i1 06BEM MHGOPMALINA U OLPEfie/IEHHOE JIEKCUKO-CeMaHTIde-
CKOe IIPOCTPAHCTBO, IIPY YC/IOBUY, YTO Y II€PeBOSYMKA €CTh BCe He-
00XofiMMble HaBBIKM U OH 3HAeT, KaK 9TO fieflaTh. Bcé aTo mossosser
HepPeBOAUYMKY OYeHb OBICTPO MOATOTOBUTHCA M COOPATH HEOOXOAUMYIO
TepMMHOJIOTMYECKYI0 6a3y Ha [IBYX sA3bIKaX. [laHHBI PaKTOp TaKxe
00ycIaBIMBaeT aKTyaIbHOCTD U XXU3HECIIOCOOHOCTD TEOPUM, IOCTPO-
enHoit PK. Munbsp-benopyuesbiM. OH monaran Heljesiecoo6pasHbIM
BBIJIE/IATh OTHE/IbHO I0pUANIECKUIL IIePeBOf], OT[E/IbHO MeJVIIVHCKUIL
WY SKOHOMMYECKUI1 IIepeBof U OATOTOBKY IIepeBOJYMKOB 110 3TUM
YaCTHBIM HallpaBjeHNUAM. Belb ofgHa U Ta Xe Teopusi CIela/IbHOrO
nepeBofa 6ymeT 06CIyK1BaTh pa3Hble 00IaCTU 3HAHWIL.

O.M. KocTukoBa mog4épKuBaeT aKTyalbHOCTb IIO/IOXEHMUI
P.K. Munbsap-benopydesa, BriBefieHHbIX UM B Tpyfe « Teopus u MeTofbI
nepesofa». IIpexxpe Bcero, Propuk KoHcTaHTMHOBUY cpa3y MONbITANI-
csl IOKasaTb TO, 4TO HayKa O IlepeBOfie — HayKa CaMOCTOATe/IbHAA I
BBIXOZIUT 33 PaMKV JIMHTBUCTUKY. [IJIs1 9TOTO OH mpuber K 04eHb Ipo-
CTBIM U HOHATHBIM apryMeHTaM: Mo0as HayKa, KOTOpas IMpeTeHayeT
HA CaMOCTOATENbHOCTD, NO/DKHA IMETh CBOI OOBEKT, CBOII npenmeT
Y CBOI0 TEPMUHOJIOINIO. B oT/Imune oT 06'beKTa UCCIeoOBaHNs JIVHT -
BJCTHMKI OH IIPeCTaB/AeT [lepeBoy] He IPOCTO KOMMYHUKALUel ¢ 1c-
II0/Ib30BaHNMEM JIBYX SI3bIKOB, @ KOMMYHUKaIell C MCIIO/Ib30BaHMEM
JIBYX SI3bIKOB, BKJIIOYAIOIIIell KOPPEMPYIOLIYI0 MEXY COO0IT iesTeNb-
HOCTb MICTOYHMKA, Ie€PEeBOAIYMKA ¥ IoTy4aTens. LleHTpabHbIM 3BEHOM
3TOJ KOMMYHMKAIIMM OKa3bIBAETCA AesATeTbHOCTD IIepeBOIYMKa, TO €CTh
HepeBOJi, KOTOPBIiT IPeCTaB/sieT COO0 OVH U3 CTIOKHENIINX BULOB
IeATe/IbHOCTIL.

Braropaps TakoMy oIpefieNieHnIo 00beKTa HayKu O IepeBofie IOJ-
4épKUBaeTCA €€ TPAaHCAMCLUUIIIMHAPHBIN XapakTep. Hayka o nepesope
MHOTOTPaHHA ¥l MHOTOSIPYCHA, OH I10/Ib3YeTCsI IOAXOAMI ¥ METOfaMI
CaMbIX PAa3HbBIX AVCUUIUIVH IPY MOJeNMPOBaHNUY IIPOLiecca IiepeBofia I
UCCTIelOBAaHUY Pe3Y/IbTaTOB IIepeBOYeCKOll 1eATeIbHOCTH, IIPY 3TOM
uMest CBOJI OOBEKT U CBOII IIPEAMET, U CBOIO TEPMIHOJIOTHIO.

MHoroo6pasiue mpoluecca epeBoja CTaBUT BOIIPOC O HEOOXOAM-
MOCTH Pa3N4aTh KaK MUHMMYM TPU IIOABU/IA TEOPUNL: OOIIYIO TEOPUIO
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HepeBoja, TEOPUH OT/Ie/IbHBIX BUIOB IIEPEBOJiA M YACTHBIE TEOPUM IIepe-
Bofia. O61mas Teopus NepeBofa ABJAETCS YHUBEPCATIbHOI Y KacaeTcs
BCETO TOTO, YTO XapaKTepu3yeT KOMMYHMKALIVMIO ¥ IIPOLECC IepeBofa
HE€3aBJICHMO OT YCJIOBUI €T0 peany3alyy, )XaHPOB, A3bIKOB B KOHTAK-
te. VI 3p1ech, 4TO TOXKE KpaliHe BaXXKHO [ HAYKN (11 CaMOCTOSITENb-
HOJ1 HayKy) MOXXHO TOBOPUTD 00 yHUBepcanmuaAx. ITO TaK Ha3bIBaeMble
nepeBofueckue yHuBepcamuy. Plopuk KoHCTaHTMHOBUY OTIMYAeT UX
OT YHUBEpCANUil TMHTBUCTHYECKNX. Ecy TMHTBYCTMYECKas yHUBEP-
Ca/Ms — 3TO BCE, YTO CBOMCTBEHHO BCEM A3BIKAM MUPA, TO IIEPEBOJ-
JecKas YHUBEPCaIMsi — TO, YTO CBOMICTBEHHO JII0O0MY BUJY IlepeBOfa
HE3aBJICUMO OT A3BIKOB, XaHPOB, YCIIOBMII PealTn3aly: MHBaPUAHT,
COOTBETCTBMUS, eAVHUIIA IIepeBOJia, OYKBaTN3MBI, CIIOCOOBI IIepeBOfia,
MH(POPMALMOHHBII 3a11ac, KOMIIOHEHTBI aKTa KOMMYHUKALVY U T.J.
O.J1. KocTukoBa oTMedaeT, YTO KaK/jasi U3 BbIBEJeHHDIX YHIBEPCAJINIA
MOXKET CTaTh NIPEIMETOM JaAbHENIINX VICCIENOBaAHNIL

Y4acTHUKM ceMMHapa, CPefM KOTOPBIX Obl/n 1 O/1M3K1e POfICTBEH-
HMKM Propuka KoHCTaHTMHOBIMYA, TOAEMINCH BOCIOMUHAHNAMY O
BBIJIAIOIEMCS YIEHOM, OOCYAWIN aKTYa/IbHOCTD €r0 HAY4HOI Teopuu,
HaMeTW/IN IIyTY COBEPUIEHCTBOBAHMA U NaJbHENIIETO UCCIEOBAHMA
MPEe/I/IOKEHHBIX IM MOJI€JIel, B TOM YVCJIe U C TOYKM 3PEHMNS UCIIONb30-
BaHMs1 M PoBbIX M1aTdhopM, 0603HaUNM/IE 06pa30BATENbHBIN TIOTEHI-
aJI IepeBOYECKOII IeATeIbHOCTH, @ TaKXKe COPMY/IMPOBaIN OCHOBHBIE
BOIIPOCHI, HA KOTOPbIe HAYYHOMY 1 IIPO(eCCHOHATBHOMY COOOIIeCTBY
el1€ NMPEeNCTOUT OTBETUTD.
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